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PROLOG
Emma se opírala o otevřené dveře obrovské lednice a hltavě polykala jahodový jogurt. Byla unavená. Necítila nohy, které od časného rána mučila v lodičkách na vysokých jehlách, a škrábalo ji v krku, jak se celé odpoledne snažila přesvědčit soudce a porotu, že její klient je nevinný. Přestože ručičky na nástěnných hodinách ukazovaly pár minut po desáté večer, o teplé posteli si mohla nechat jenom zdát. Její práce ještě nekončila. Zítra ji čekalo náročné stání a ona se na ně musela důkladně připravit. Všechny materiály už měla pohromadě, ale bylo třeba je naposledy pročíst a vymyslet strategii, jak vést obhajobu. Nesměla dopustit, aby ji něco zaskočilo.
Emma nikdy nic neponechávala náhodě. Nepatřila mezi právníky, kteří se nechávají vést intuicí nebo kteří čekají, jakým směrem se bude soudní jednání ubírat, a podle toho se rozhodují. Emma chtěla mít vždycky všechno pod kontrolou. Nikdy sice nemohla vědět úplně jistě, jestli jí klienti něco nezatajili, ani co na ně najdou státní zástupci, ale mohla minimalizovat škody dopředu. Být připravená se pro ni rovnalo být úspěšná.
A ona úspěšná byla.
Vlastně… víc než jenom úspěšná. Emma patřila mezi nejlepší právníky v Denveru a dost možná, že by se vešla i do první padesátky v celých Spojených státech. Přestože dokončila vysokou školu teprve před necelými šesti lety, měla na kontě desítky případů, z nichž prohrála pouhé tři a jeden skončil oboustrannou domluvou.
Ty tři případy ji mrzely. Nedalo se s nimi sice vůbec nic dělat, fakta mluvila jasně proti klientům, které zastupovala, a dokonce byla v hloubi duše přesvědčená, že si trest zasloužili, ale čisté konto je čisté konto.
Na druhou stranu… za chyby se platí a Emma udělala chybu, že na doporučení svého bývalého manžela přijala obhajobu dřív, než se seznámila se všemi fakty a okolnostmi. To se stalo asi rok poté, co úspěšně složila státnice a dostala diplom. Od té doby dodržovala několik zásad. Nikdy neobhajovala klienty, kteří zjevně nemluvili pravdu, nikdy nebrala případy, aniž by si předem ověřila všechna fakta, nikdy nechodila na jednání nepřipravená a nikdy se nevzdávala. Díky tomu si v právnických kruzích vydobyla pověst neústupné, nebezpečné a nekompromisní právnicky, která jde přes mrtvoly. V novinách se o ní psalo jako o dračici soudních síní a jednou ji dokonce nazvali krutou šelmou, která se zakusuje své kořisti přímo do krku bez nejmenšího varování a pak ji pomalu nechá vykrvácet. Když se nějaký ze státních zástupců dozvěděl, že proti němu bude stát Emma Rogersová, čekalo ho několik bezesných nocí. Emma byla na jedné straně ctěná a obdivovaná a na druhé nenáviděná.
Jí to však nevadilo. Když se jednou dala na práva, musela počítat s tím, že ji nebudou všichni milovat. Svět advokátů a soudních případů byl velice tvrdý a uspět v něm stálo spoustu práce, námahy a sebeodříkání. A pevné nervy.
Ty Emma měla. Byla ze sebe schopná vydat všechno a rvát se jako lev. Nesesypala se, když na ni protivník vyrukoval s nečistou hrou. Bojovala. Bila se za práva svých klientů, jako kdyby šlo o život.
Vždycky taková ale nebývala. Jako malá holčička mívala trému, byla plachá, zdrženlivá, zaražená a nechala si všechno líbit. Především od Cassie, která ji v mateřské školce dost trápila. O pár let později, ke konci základní školy a především na střední škole, z nich však už byly výborné kamarádky. Obě se staly členkami dívčí partičky Calamity Janes a nedaly na sebe dopustit. Možná právě díky Cassiiným ústrkům z ní teď byla tak schopná právnická, která se nikoho a ničeho nebála.
A po tom Emma vždycky toužila.
Být jednou z nejlépe placených právniček ve státě mělo spoustu výhod. Tak například si mohla dovolit luxusní dům se čtyřmi ložnicemi, halou, pracovnou, dvěma dětskými pokoji, obrovskou kuchyní, třemi koupelnami a úchvatným výhledem na město a v jejím rozpočtu to nebylo ani poznat. Mohla chodit do těch nejdražších restaurací a nakupovat ve značkových buticích, jak se jí zlíbilo. Kdyby se jí chtělo a našla by dostatek času, mohla by jet na cestu kolem světa a spát v několika hvězdičkových hotelech. A svoji šestiletou dceru mohla příští rok přihlásit do té nejlepší školy, jaká se v Denveru dala najít.
Mělo to však jeden háček.
Dům, obchody, drahé restaurace, hotely a oblečení – to všechno jí bylo na nic.
Tedy… skoro na nic.
Jako právnická musela nosit nemačkavé kostýmky a košile, a protože trávila v práci většinu svého času, nemělo smysl, aby chodila po obchodech a nakupovala oblečení, které si stejně nikdy nevezme. Na cestování neměla kdy, a co se týče domu, Emma vstávala každý den v šest hodin ráno a přicházela nejdříve v sedm večer, často dokonce po desáté, takže z něj využívala pouze jednu ložnici a koupelnu. K televizi do haly se posadila sotva jednou za čtrnáct dní a místo vaření do sebe ládovala hamburgery koupené u stánku na ulici. Jistě, lednice, velká jako skříň, byla napěchovaná až po okraj rodinnými baleními jogurtů, pomerančových džusů, mléka, mražených polotovarů, pudinků, čokoládových tyčinek a dalších a dalších pochoutek, takže nic nebránilo tomu, aby po příchodu z práce udělala pro sebe a svoji dceru večeři. Ona na to ale neměla čas. Teplé večeře měla na starosti chůva, která se starala jak o Caitlyn, tak o dům. Emma neměla čas ani na to, aby se svou dcerou povečeřela, jak je tomu v normálních rodinách běžné. Buď se vrátila příliš pozdě, nebo se omluvila s tím, že si ještě musí projít materiály k velice důležitému případu a nají se později. Problém byl v tom, že případ, který by nebyl důležitý, neexistoval.
Caitlyn byla naštěstí hodné a poslušné dítě, které jí nepřidělávalo další starosti a nedožadovalo se matčiny pozornosti. Zvykla si na to, že obědvá a večeří se svojí chůvou, a když si s Emmou povídala po telefonu, už dávno se neptala, jestli maminka přijde brzy domů. Jen se na ni ráno u snídaně dívala svýma velkýma očima, jako kdyby čekala, že dnes to bude třeba jinak a ona bude moci se svou matkou strávit hezké odpoledne.
Nic takového se však nikdy nestalo.
Emmu sice pokaždé hryzaly výčitky svědomí, protože si dobře uvědomovala, že roky ubíhají a z Caitlyn bude za chvíli velká holka, která už o její přítomnost nebude stát, avšak její diář byl přeplněný pracovními schůzkami, mezi nimiž se nenašla ani skulinka.
Člověk nemůže mít všechno, říkala si v duchu pokaždé, když ležela sama v obrovské posteli, a nemohla únavou spát. Musí se rozhodnout, jestli se bude bavit, nebo jestli bude pracovat. Obojí dohromady nejde. Když nepracuje, nemá na zábavu peníze, a když je má, musí se je snažit udržet další prací.
V hloubi duše věděla, že se tím jen snaží ospravedlnit sama před sebou, ale aspoň se jí nakonec podařilo usnout.
Ne, ovšemže jí nešlo o peníze. Emma svoji práci milovala. Nerozhodla se pro práva kvůli penězům, ale protože měla vrozený smysl pro spravedlnost a chtěla pomáhat druhým. Že se za její práci ještě k tomu dobře platilo, bylo samozřejmě víc než příjemné. Pro ni coby rozvedenou ženu, která všechno táhne sama, bylo uspokojující zjištění, že je schopná nejen uživit sebe a svoji dceru, ale ještě pro obě zajistit to nejlepší.
Když se rozváděla, slíbila si, že neklesne na kolena, a mínila svůj slib dodržet. Chtěla svému bývalému muži dokázat, že kariéra a rodina se dají skloubit, a že když se bude snažit, zvládne obojí.
Při vzpomínce na Kita se jí na rtech objevil posmutnělý úsměv. Kit Rogers, stejně jako ona jeden z nejlepších právníků ve státě, by byl skvělý manžel, kdyby dokázal pochopit, že z ní nikdy nebude poslušná ženuška v domácnosti. Emma se mu to snažila vysvětlit snad tisíckrát, ale Kit byl neoblomný. Nestál o úspěšnou a ctižádostivou manželku. Chtěl mít po svém boku někoho, kdo by ho konejšil po těžkém dni, kdo by mu každý večer vařil teplé večeře, ráno připravoval snídaně a o víkendech organizoval sousedské grilování na zahradě nebo pořádal rodinné pikniky.
Když s Emmou začal chodit, líbila se mu na ní její svéhlavost a nadšení, s jakým debatovala o právnických problémech. Pak ale z nepochopitelných důvodů selhala antikoncepce, Emma přišla ještě před promocí do jiného stavu a všechno se změnilo. Kit na veškeré diskuse zapomněl. Když mu oznamovala, že je těhotná, bála se, že ji pošle na potrat. Nic takového se ale nestalo. Kit prohlásil, že s jeho platem si mohou dovolit dětí třeba deset, a okamžitě požádal Emmu o ruku.
Ona souhlasila.
Co jiného jí také zbývalo? Do promoce neměla šanci sehnat práci, s penězi byla na štíru a označení svobodná matka jí nahánělo hrůzu. Kromě toho ona Kita milovala. Byl o dva roky starší, jeho praxe se úspěšně rozjížděla a Emma v něm viděla svůj nedostižný vzor. Představovala si, jak spolu budou pracovat na případech a jak budou slavní. Kit a Emma Rogersovi…
Slavní skutečně byli, jenomže každý zvlášť. Kit si sice myslel, že v průběhu těhotenství se změní Emmin přístup k rodině a že sama začne toužit po klidném životě ve velkém domě plném dětí, ale to se velice mýlil. Hned po promoci Emma nastoupila jako koncipientka do advokátní kanceláře a ještě pár hodin před porodem ležela v právnických spisech a studovala podklady k případu, na němž kancelář zrovna pracovala. Samotný porod proběhl krátce a lehce – Kit byl přesvědčený, že za to mohla Emmina posedlost vrátit se co nejdříve k práci. To se také potvrdilo, když si hned po prvním kojení nechala přinést noviny, aby zjistila, co je v právnickém světě nového.
Emma svoji dceru milovala. Caitlyn pro ni byla vším a Emma jí také hodlala dát všechno, co kdy bude potřebovat. Své práce se však vzdát nemínila. Nedřela se pět let na vysoké škole jenom proto, aby se z ní stala unuděná panička v domácnosti. Nějak v tom svém pracovním nadšení však zapomínala na to, že Caitlyn víc než dobré školy potřebuje trávit čas se svou matkou.
Kit se ještě nějakou dobu snažil Emmu přesvědčit, že oba rodiče kariéru dělat nemohou, ale ta byla neoblomná. Založila si svoji vlastní advokátní kancelář a vrhla se do případů, které nikdo nechtěl. Obhajovala malé společnosti proti velkým korporacím a stála na straně těch, kteří si nemohli dovolit platit peníze uznávaným právníkům. Na těchto případech si udělala jméno. Kit se ale nevzdával. Když nepomohla slova, provedl jí několik podrazů, které ji měly od dalších obhajob odradit. Výsledkem byly ony tři prohrané případy. Emma se však nemínila vzdát a z poklidného manželství se během několika měsíců stala bouřlivá italská domácnost. Pak ji Kit opustil. Než za sebou zavřel dveře, prohlásil, že takhle se žít nedá, a že se o Caitlyn bude soudit, protože ona není schopná se o jejich dceru pořádně postarat.
Emma se nezalekla ani tentokrát. Naopak se začala těšit, že se se svým mužem utká u soudu a že ho porazí. Nakonec všechno dopadlo jinak. Kit se zamiloval do jiné ženy, od svých hrozeb upustil a Emma vyhrála i bez toho, že by musela měnit svůj styl života. Dnes vídal Kit Caitlyn ještě o něco méně než Emma. Caitlyn se s tím nakonec smířila stejně tak jako s večeřemi s chůvou.
Caitlyn…
V Emmě se znovu ozvaly výčitky svědomí. Její malá trpělivá holčička toho musela překousnout příliš mnoho. Jenom těch nesplněných slibů, že si někam vyjedou nebo že spolu stráví víkend. Anebo…
Nech toho! okřikla se Emma rychle. Caitlyn si bezesporu zaslouží mnohem více pozornosti, než dostává, ale ty máš ještě dnes práci. O tomhle budeš přemýšlet, až ji doděláš. Jakmile skončí zítřejší zasedání, pojedeš domů a strávíš s Caitlyn odpoledne a večer. Teď se ale musíš soustředit na případ. Čím lépe budeš připravená, tím dříve budeš mít porotu na své straně a tím více času ti potom zbude na Caitlyn.
Emma hodila prázdný kelímek od jogurtu do koše a otevřela si ještě jeden. Dneska to bylo její první jídlo, když nepočítala suchý toast, který zhltla cestou do kanceláře. Samantha – chůva, hospodyně, kuchařka, pomocnice v domácnosti a výborná kamarádka v jedné osobě jí sice nechala na dveřích lednice vzkaz, že v modrém kastrůlku má plátek grilovaného lososa, opečené brambory a dušenou zeleninu, ale Emma byla líná si to ohřívat. To by ji zdrželo od práce a ji če kaly ještě dobré dvě hodiny plného soustředění…
Emma se posadila za stůl ve své pracovně a rozložila si před sebe materiály s poznámkami. Následující dvě a půl hodiny nevnímala nic jiného než svůj případ. Když skončila, cítila se unavená, ale také byla spokojená. Jestli to vyjde, jak si naplánovala, skončí zítřejší soud nejdéle za dvě hodiny. To znamená, že v pět by mohla být doma.
Když vstávala od stolu, všimla si žluté obálky ležící na vrchu pošty, kterou předtím odsunula stranou.
Vypadala divně.
Zvláštně.
Ne jako obálky, které jí obvykle chodily. Ty byly bílé, podlouhlé a s adresou psanou na počítači. Většinou šlo o složenky, účty nebo pracovní záležitosti. Tahle obálka jí připomněla dětství a dospívání, kdy si dopisovala s babičkou. Adresa na ní byla halabala naškrábaná rukou, a když si ji Emma prohlížela proti světlu, uviděla složený papír hustě popsaný perem.
Žádné účty, blesklo jí hlavou, zatímco žlutou obálku zamyšleně obracela v prstech. Tento dopis byl osobní. Někdo jí psal. Jenomže kdo?
Rodiče těžko. Ti by jí spíš zavolali. Calamity Janes zrovna tak. Kit jí posílal vzkazy e-mailem, jejích pár denverských přátel také a o nikom dalším, kdo by jí mohl psát dopis, nevěděla.
Možná je to nějaká žádost o charitu, napadlo ji. To by mohlo být ono. Někdo se mě snaží přesvědčit, že mé peníze potřebuje více než já sama nebo má rodina. A dost možná jde o nějakého bývalého klienta, který je na mizině. Tak se na to podíváme.
Emma roztrhla obálku, vytáhla popsaný list papíru a pustila se do čtení.
Winding River, 10. června Milá Emmo,
čas rychle běží a možná sis ani nevšimla, že od maturity naší střední školy uběhlo už deset let. Určitě si vzpomínáš, jak jsme si před maturitou plánovali, že se budeme pravidelně scházet. To se sice nestalo, protože životní cesty nás všech se ubraly rozdílnými směry, ale několik z nás, kteří stále žijeme ve Winding River, se to rozhodlo napravit. Na začátku července se koná v našem městě velká událost – sváteční sraz naší třídy. Začíná už v pátek 1. července grilováním, pokračuje v sobotu velkolepou taneční zábavou a skončí v neděli závěrečným piknikem a turnajem v baseballu…
Dopis pokračoval v podobném duchu ještě na dalších dvou stranách, ale Emma už ho dál nečetla. Jen se podívala na podpis, aby se ujistila, že hlavní organizátorkou je Mimi, která mívala podobné akce vždycky pod palcem, a pak zavřela oči a zaklonila zamyšleně hlavu.
Třídní sraz v jejím rodném městě Winding River, opakovala si v duchu. Jak dlouho tam nebyla? Naposledy se za svými rodiči zastavila před dvěma lety, když byly Caitlyn čtyři roky, a od té doby se s nimi neviděla. Před pár týdny ji sice napadlo, že by jí malý výlet do Winding River neuškodil, ale pak to zavrhla. Tohle léto bude náročné. Snad na podzim nebo další rok na jaře.
Sraz spolužáků ze střední školy byl ale lákavý. Znamenalo to totiž, že by se mohla vidět se svými nejlepšími kamarádkami z partičky Calamity Janes.
Calamity Janes…
Představa, že by mohly být opět všechny spolu, alespoň na pár dní, vyvolala Emmě na tváři radostný úsměv. Často si telefonovaly, a když měla některá z kamarádek cestu do Denveru, zašly na oběd nebo na večeři, avšak to nebylo stejné jako být pohromadě.
Lauren, Karen, Cassie a Gina.
Co asi teď dělají? Nejkrásnějších ze všech Lauren, na střední škole vážná, inteligentní a přemýšlivá dívka, se vydala po maturitě na hereckou dráhu a dnes byla nejen jednou z nejlépe placených hollywoodských hereček, ale také sbírala cenu za cenou.
Karen kdysi snila o dobrodružství a o cestování po celém světě, ale pak se zamilovala do muže, který byl o dobrých deset let starší než ona, a všechny její plány se v tu ránu rozplynuly jako pára nad hrncem. Začali spolu farmařit necelých sto kilometrů od Winding River a Karen místo o australských domorodcích nadšeně vyprávěla o dobytku a o koních.
Cassie, která byla považována za největší rebelku ze všech Calamity Janes a měla také nejvíc průšvihů, svoji budoucnost nikdy moc neplánovala. Brala věci tak, jak přicházely. Když se po maturitě ostatní spolužáci rozhodovali, kam na vysokou školu, nastoupila jako servírka do místní vyhlášené kavárny Stella, protože peníze na školu si teprve musela vydělat. Krátce poté však otěhotněla a od té doby se probíjela životem coby svobodná matka. Dnes bylo jejímu synovi Jakeovi už devět let. Emma věděla, že má Cassie hluboko do kapsy a že coby servírka musí každý cent několikrát otočit, než ho vydá. Cassie však byla příliš hrdá na to, aby si od někoho nechala pomoci. Emma jí několikrát nenápadně nabídla.
Že jí vypomůže, avšak Cassie to pokaždé odmítla s tím, že tohle musí dokázat sama. Paradoxní bylo, že Jakeův otec Cole Davis byl dědicem největší a nejbohatší farmy v celém Wyomingu. Cole však o svém synovi neměl ani tušení a Cassie mu o něm nehodlala říct. Odstěhovala se dřív, než na ní těhotenství mohlo být znát, a od té doby se ve Winding River takřka neukázala. Měla za to, že ji Cole opustil, a nehodlala se mu vnucovat. Byla to zamotaná historie a jen Calamity Janes věděly, jak se doopravdy seběhla.
No a pak tu byla ještě Gina. Gina, která veškerou svoji kreativitu věnovala kulinářství a vymýšlení receptů a byla v tom tak dobrá, že si otevřela svoji vlastní restauraci v New Yorku, do které chodili celebrity a bohatí podnikatelé. Ještě předtím studovala v Itálii u nejlepších kuchařů a odtud si s sebou do Spojených států přivezla spousty tajných receptů, o nichž se s nadšením psalo ve všech gurmánských časopisech.
Těžko říct, kterou z Calamity Janes měla Emma nejraději nebo ke které měla nejblíže. Kdyby se měla rozhodnout a jednu z nich vybrat, asi by to nedokázala. Každá z nich byla úplně jiná a na první pohled by se zdálo, že spolu nemohou mít mnoho společného. Opak byl ale pravdou. Navzájem se výborně doplňovaly a tvořily nerozlučnou pětici. Když některá z nich potřebovala pomoc, na všechny čtyři zbývající se mohla spolehnout. Pro Emmu byly stejně důležité jako rodina, i když to tak možná poslední dobou nevypadalo. Věděla však, že existují, a to jí dodávalo pocit bezpečí.
Karen dokázala člověku pomoci už jenom tím, s jakým klidem a pokorou žila na farmě. Byla šťastně vdaná, stále zamilovaná, spokojená a na Emmu působila jako pevná skála, pod jejímž převisem se dá vždycky najít útočiště. S Cassie bývala kdysi legrace. Jako chudá holka z předměstí, která vyrůstala jenom s matkou, si nebrala servítky a stála za každou vylomeninou. Byla tak divoká, že ji ostatní Calamity Janes někdy musely krotit. I bez těch nejšílenějších nápadů šly z průšvihu do průšvihu. Skoda, že na Cassii byly starosti svobodné matky v poslední době tolik znát, pomyslela si Emma. Cassie už dávno ztratila svoji bezstarostnost a z bláznivé rebelky teď byla dospělá a zodpovědná žena. K něčemu to ale bylo přece jenom dobré. Když se Emma trápila kvůli tomu, že nemá dost času na Caitlyn, volala právě Cassie, která také musela skloubit práci a výchovu syna. Gina byla dost zaneprázdněná svojí restaurací stejně jako Emma soudními případy, takže o jejím osobním životě toho momentálně mnoho nevěděla. Přesto jí Gina od rozvodu pravidelně posílala balíky toho nejlepšího pečiva, aby ji a Caitlyn potěšila. O Lauren v posledních několika měsících vlastně také neměla mnoho zpráv. Krásná Lauren většinou urovnávala potíže, do kterých se Calamity Janes dostaly, a že jich nebylo málo. Teď žila v lesku kamer a reflektorů, měla spousty peněz a od fanoušků jí chodila jedna nabídka k sňatku za druhou. Žila životem, za který by každá dospívající dívka dala všechno. Emma však měla pocit, že Lauren něco chybí. Bylo to ale už dlouho, kdy si s ní pořádně popovídala. Možná by to měla napravit. Lauren ztroskotala už dvě manželství, a když se Emma rozváděla s Kitem, byla jí obrovskou oporou. Co když teď zase Lauren potřebuje Emmu?
Kdyby jela na třídní sraz, mohla by zjistit, jak Calamity Janes žijí a jestli jsou šťastné. Mohly by si navzájem pomoci. Pokud si Emma dobře vzpomínala, vždycky se spolu výborně bavily. Chechtaly se celé hodiny a bylo jim dobře. Deset let přece není tak dlouhá doba, aby ty bláznivé chvíle nešly vrátit.
Nebo ano?
Emma si dlouze povzdychla. Bylo by hezké je zase vidět, ale ona si to teď skutečně nemůže dovolit. Zavolá jim, všem se omluví a slíbí, že jakmile najde v diáři volné místo, přijede je jednu po druhé navštívit. Určitě to pochopí. Vědí, kolik úsilí ji stálo, aby byla tam, kde teď je. Podpoří ji. Určitě ano. Calamity Janes stály vždycky při sobě.
Složila dopis od Mimi, zastrčila ho zpátky do obálky a pomalu zamířila do své ložnice. Cestou se zastavila v dětském pokoji, aby políbila Caitlyn na dobrou noc, když už ji nestihla vzhůru. Dělala to tak každý večer. Dívala se na svoji spící dceru a v duchu jí slibovala, že konečně dostojí svým slibům a začne s ní trávit alespoň víkendy.
Zatím se jí však práce spíše hromadila, než aby jí ubývala…
Když se posadila vedle Caitlyn a zadívala se na její tvářičku s našpulenou pusou, v očích ji náhle zaštípaly slzy. Caitlyn ležela na zádech, v jedné ruce držela svého oblíbeného plyšového pejska a druhou objímala zeleného králíčka. Byli to jediní její kamarádi, kteří neporušovali sliby a na které se mohla malá šestiletá holčička spolehnout.
Zatraceně, zaklela Emma v duchu. Vždyť je to jen pár dní. Co ti to udělá? Kancelář si vede tak dobře, že by se nepoložila, ani kdybys byla pryč rok. Jeden týden tě nezabije. Tedy, týden je moc, opravila se Emma rychle, ale pět dní zvládneš bez problémů. Máš přece mobilní telefon, můžeš se kdykoli připojit na internet a pracovat na dálku. Měla bys to udělat pro ni. Caitlyn bude mít radost. Uvidí babičku, dědu, strýčky, tety a všechny bratrance a sestřenice. Bude si mít s kým hrát. Děda ji naučí jezdit na poníku, stejně jako to učil kdysi tebe. V červenci jí začínají prázdniny a alespoň je nestráví celé v Denveru jako obvykle. Pro šestileté dítě to musí být nuda chodit v parném létě na procházky do parku. A ty alespoň uvidíš své nejlepší kamarádky.
V tom okamžiku se Emma rozhodla.
Pojede na třídní sraz do Winding River a pořádně si ho užije. Hned zítra odpoledne to oznámí v práci a začne plánovat cestu. Už se nemohla dočkat, až Caitlyn poví, jaké dobrodružství je čeká.
Sklonila se k spící dceři a jemně ji políbila na čelo. „Tentokrát tě nezklamu, miláčku,“ zašeptala tiše, aby Caitlyn nevzbudila. „Uvidíš babičku a dědečka a hlavně budeme pár dní jenom spolu. To ti slibuju.“
Ten večer se jí usínalo dobře. Přestože jí bylo v hloubi duše jasné, že hned zítra se bude sama sebe ptát, jestli se nerozhodla příliš unáhleně, teď toho nelitovala ani v nejmenším. Odjet na pár dní do Winding River bylo skutečně to nejmenší, co mohla pro Caitlyn udělat.










PRVNÍ KAPITOLA
Ford Hamilton seděl u počítače a pozorně si prohlížel úvodní stranu týdeníku Winding River News, který měl jít za pár dní do tisku. Bylo to první číslo; které se chystal vydat poté, co se stal novým vlastníkem a zároveň šéfredaktorem, a on chtěl, aby bylo perfektní. Zatím z něj však měl spíše neurčitý pocit. Nebo lépe řečeno – takový nijaký pocit. Rozhodně nebyl spokojený.
Jenomže co s tím? Ve Winding River se nedělo nic převratného, o čem by stálo za to psát.
Vůbec nic.
Zasnoubení, sňatky, narození, rozvody, manželské hádky, úmrtí, pikniky, výroční schůze ženského spolku, farmářské slavnosti, dobytčí trhy, nedělní mše… to bylo tak jediné, co se ve Winding River odehrávalo. Koho by ale zajímalo o tom číst? Tady stejně všichni všechno věděli ještě před tím, než týdeník vyšel.
Bývalý šéfredaktor, který odešel nedávno do důchodu, Forda přesvědčoval, že místní zajímají právě zprávy týkající se jejich běžného života a že na články plné senzací tu není nikdo zvědavý, ale Ford na to měl trochu jiný názor. Než přišel sem, pracoval v nejprodávanějších novinách v Atlante a pak v Chicagu, a tam se témata vybírala podle jiných hledisek. Na první straně vždy musela být nějaká bomba – například senzační odhalení podvodů v nejvyšších politických kruzích a podobné záležitosti. Pouze takový článek mohl zvýšit prodej.
Jistě, Ford moc dobře věděl, že Winding River není Chicago ani Atlanta a že o přízeň čtenářů nemusí soupeřit s další desítkou novin. Místní noviny mají ustálený okruh čtenářů a ten se nemění, ať se děje cokoli. Ale proč by si Winding River News nemohli kupovat i lidé, kteří žijí třeba sto kilometrů daleko? Kdo říká, že by místní noviny měly také místními zůstat?
Ford neměl přehnané ambice – teď už ne. Ještě před rokem si liboval v hektickém tempu, nevadilo mu jíst ve spěchu jednou za den někde u stánku ani spát čtyři hodiny denně. Byl ochotný vydržet cokoli, aby se dopátral informací, které potřeboval, a pak je předestřel čtenářům. Bavilo ho pranýřovat politiky nebo se šťourat v justičních omylech a v práci policie. Jakmile chytil stopu, šel neúnavně za svým jako buldok. Před pár měsíci si ale uvědomil, že je unavený a že už ho jeho práce netěší tolik jako kdysi. Najednou zatoužil po klidném životě někde na malém městečku, stranou od politických skandálů, nedospaných nocí a byrokratických šéfů, kteří svým zaměstnancům házejí klacky pod nohy. To ale neznamenalo, že bude psát jenom o svatbách a výsledkách sportovních utkání.
Ford měl jinou představu. Chtěl z místního plátku vytvořit týdeník pro širší okolí. Když se stal novým majitelem, byl přesvědčený, že to půjde poměrně lehce a že mu zbude ještě spousta času na to, aby chodil s místními na pivo nebo na ryby. Když si ale prohlížel úvodní stranu, jeho nadšení ho pomalu přecházelo.
„Tak co, šéfe?“ zahlaholil ode dveří hlas Teddyho Taylora. „Jak jsme na tom?“
Ford pokrčil rameny.
„Nic moc,“ zabručel. „Něco tomu chybí. Nemáme žádnou hlavní zprávu.“
„A co takhle napsat o tom srazu?“ nadhodil Teddy. „Koná se už za pár dní.“
Teddymu bylo osmnáct let, plánoval, že bude studovat reportážní fotografii, a byl plný nadšení. Do všeho se vrhal po hlavě.
Ford ho chápal. V jeho věku se choval úplně stejně, ale přece jenom… Dát jako hlavní zprávu nějaký nezajímavý třídní sraz, to se mu zdálo přehnané.
„Co vy na to, Forde?“ nevzdával se Teddy. „Nepřipadá vám to zajímavé?“
To tedy rozhodně ne, ušklíbl se Ford v duchu. Já bych si takovou zprávu nepřečetl, ani kdyby mi za to zaplatili. Nahlas to však vyslovit nemínil. Měl Teddyho rád a nechtěl ho brzdit v jeho nadšení.
„Víš…“ pokusil se mu to vysvětlit oklikou, „třídní sraz není zpráva, která se dává na úvodní stranu. Ta se hodí tak na čtvrtou, možná pátou.“
„Myslíte?“ zeptal se pochybovačně Teddy.
„Jsem o tom přesvědčen. Věř mi, chlapče, v novinářské branži se přece jenom už nějakou dobu pohybuju.“
„Ale tady nejste v Chicagu, šéfe,“ namítl Teddy. „Tady je jen jedna střední škola a třídní sraz tu bude pro všechny ohromnou událostí. Jen si vezměte, že se sem sjedou lidé, kteří tu už dávno nežijí. Všichni na ně budou zvědaví. Vsaďte se, že o tomhle srazu se bude mluvit ještě za rok. Už teď jsou skoro všechny lístky pro veřejnost rozprodané. Uzávěrka je až den po srazu, takže to stihneme.“
„Já netvrdím, že o srazu nebudeme psát vůbec, ale dát ho na první stranu nemůžeme,“ zavrtěl hlavou Ford. „Do takové zprávy se nedá nic moc napsat.“
„Jak to že ne?“ nechápal Teddy.
„Kromě toho, kdo se opil, jak kdo po letech vypadá a v kolik celá ta sláva skončila, mě už nic jiného nenapadá. Proboha, Teddy, co je na třídním srazu zajímavého? Pár bývalých spolužáků se po pár letech… Po kolika vlastně?“ ujišťoval se.
„Po deseti.“
„Pár bývalých spolužáků se po deseti letech sejde, všichni vyndají rodinné fotografie, začnou si navzájem ukazovat děti, manželky, manžele, budou si vyprávět o tom, co kdo dělá a co kdo od maturity zažil, a nakonec na sebe vytáhnou staré neshody a šarvátky. To znám moc dobře, sám jsem takový sraz zažil.“
„Ale –“
„Jasně,“ skočil Ford Teddymu do řeči. „Chystáš se mi povědět, že přesně takové zprávy chtějí místní číst. I kdybych uznal, že máš pravdu a že na tak malém městě, jako je Winding River, je třídní sraz velkou událostí, ještě to neznamená, že ho dám na první stranu. Já bych rád, kdyby si tyhle noviny kupovali lidé v celé okolí. Aby až někdo sto kilometrů odtud uvidí na stánku Winding River News, neodolal a hned si je šel koupit, rozumíš? To se ale nestane, když jako hlavní zpráva týdne bude třídní sraz. Zatraceně!“Zaklel Ford mrzutě. „Copak se tady během týdne neodehraje nic důležitějšího?“
„Šéfe –“
„Teddy,“ přerušil mladíka znovu Ford. „Jestli chceš být dobrým novinářem, zapamatuj si jednu věc. „První strana prodává celé noviny. A hlavně mi neříkej, že tady si náš týdeník stejně všichni kupují,“ dodal rychle, když viděl, že se Teddy nadechl k odpovědi.
„To mě sice také napadlo,“ připustil Teddy, „ale chtěl jsem dodat něco jiného. Na tomhle srazu se nebudou jenom ukazovat fotografie.“
„Co dalšího se na něm bude konat, aby to přitáhlo naši pozornost?“ ušklíbl se Ford.
„Tak například bude přístupný pro veřejnost.“
„Jo, slyšel jsem. A dál?“
„Budou na něm hrát živé kapely, plánuje se velké grilování, baseball, tombola, soutěže pro děti i dospělé a v sobotu večer taneční zábava. Začne v pátek a potrvá až do neděle,“ dodal Teddy důležitě.
„Tolik slávy kvůli srazu jedné třídy?“ zabručel Ford, jako kdyby tomu nemohl uvěřit. „To jsou mi tedy novoty. V čem byla ta třída tak zvláštní, že se na ni půjde podívat celé město?“
„Vy to opravdu nevíte?“ vykulil Teddy oči.
„Nevím co?“
„Proč právě tenhle sraz všechny tolik zajímá?“
„Nemám nejmenší tušení. Předpokládám, že si místní moc oslav neužijí, a tak se snaží, jak můžou.“
Ford měl Winding River rád. Za těch pár týdnů, co zde žil, si navykl na lenivé tempo, klábosení v kavárně Stella i na svérázný humor farmářů, ale přece jenom ho na mentalitě místních občas něco zaráželo. Byla tak odlišná od lidí, které potkával ve velkých městech, že si mezi nimi často připadal jako mimozemšťan. Přesto měl pocit, že ho tu i s jeho postoji a jiným stylem života docela berou. I když to tak někdy mohlo vypadat, rozhodně se jim neposmíval.
„Páni,“ plácl se Teddy dlaní do čela. „Že mě to nenapadlo dřív. Jak byste to taky mohl vědět, když posledních pár dní trčíte v redakci a nevyjdete mezi lidi!“
Ford zpozorněl. Měl čich na zajímavé historky a Teddy se tvářil, jako kdyby chtěl jednu vysypat z rukávu.
„Tak ven s tím,“ vyzval svého pomocníka. „Co mi ohledně třídního srazu zůstalo utajeno?“
„No přece Lauren!“ zatvářil se Teddy vítězoslavně.
„Lauren?“ opáčil Ford nechápavě.
„Lauren Wintersová.“
To jméno Ford už slyšel, ale v první chvíli si nedokázal vybavit, kdy a za jakých okolností to bylo. Není Lauren Wintersová nějaká politická? Nezapletla se v Atlante do toho podvodu s volebními lístky?
„Vy opravdu nevíte, o koho jde?“ vyrušil Teddy Forda z přemýšlení. „Lauren je přece hollywoodská hvězda první velikosti. Letos na jaře dostala cenu filmové akademie. Znají ji po celém světě.“
Teď se pro změnu do čela plácl Ford. No ovšem, krásná sexbomba Lauren Wintersová, která ještě ke všemu umí hrát. Jak si ji mohl splést s politickou? Zrovna nedávno ji viděl v televizi v nějakém filmu a nemohl z ní spustit oči. Hrála psychicky narušenou ženu, která se vyrovnává se ztrátou dítěte, a byla opravdu dobrá.
„A co má Lauren Wintersová společného s Winding River?“ zajímal se Ford.
„Narodila se tu a chodila do třídy, která bude mít za pár dní sraz.“
Ford zavrtěl nevěřícně hlavou. „Tak tohle by mě nenapadlo ani ve snu.“
„A to nejlepší nakonec,“ pokračoval Teddy. „Lauren chodila na střední školu se samotným šerifem.“
„S Ryanem Taylorem?“ podivil se Ford.
„Přesně tak. S mým strýčkem.“
„Chodili do jedné třídy?“
„Jo. Pár týdnů spolu prý seděli dokonce v jedné lavici. Podle toho, co Ryan tvrdí, byli kamarádi.“
„Páni,“ hvízdl Ford. „To jsou mi novinky. O tom jsem opravdu neměl ani tušení.“
„No a co tomu říkáte?“ zablýsklo se Teddymu v očích. „Už vám nepřipadá sraz tak nudný?“
„Přemýšlím, jestli tě mám uškrtit hned nebo si to nechat na později,“ zavtipkoval. „Jak to že jsi mi o Lauren Wintersové neřekl dřív? Jestliže sem skutečně dorazí, budeme mít nejlepší první stranu na tisíc kilometrů daleko. Budu muset zvednout náklad.“
„Takže se tam vydáme?“ zaradoval se Teddy.
„Ty se tam vydáš,“ opravil ho Ford. „Budeš fotografovat a zapisovat si všechny důležité události, které se na srazu odehrají.“
„Vy tam se mnou nepůjdete, šéfe?“ podivil se Teddy.
Ford zavrtěl hlavou. „Nejspíš ne. Je to sice až za pár dní, ale abych byl upřímný, já na taková setkání po letech moc nejsem.“
„Ani když tam bude Lauren Wintersová?“ nedokázal Teddy pochopit.
„Ani tak ne,“ pousmál se Ford. „Mně je třicet dva let a nejsem žádný zaslepený fanoušek hollywoodských hvězd. Myslím, že postačí, když tam půjdeš sám. Jsem si jistý, že ti nic neunikne. Já to potom všechno sepíšu. A pak – určitě budu mít spousty příležitostí setkat se se slečnou Wintersovou i jinak a v mnohem příjemnějším prostředí než na hřišti plném ukřičených dětí,“ pokračoval Ford ve vysvětlování. „Třeba u Stelly. Na srazu bude okolo ní tolik lidí, že bude těžké se k ní dostat.“
„Mám se pokusit o rozhovor?“ navrhl Teddy.
„Rozhodně,“ přisvědčil Ford. „Zajímalo by mě, jak se hollywoodská hvězda cítí v městečku, kde vyrostla. A také by stálo za to se zeptat několika lidí, kteří si ji pamatují jako malou holku, jestli se nějak změnila.“
„Co když mi rozhovor odmítne?“ strachoval se Ford.
„Jsem si jistý, že ty už si nějak poradíš,“ uklidňoval ho Ford. „Máš ještě několik dní, aby ses na to důkladně připravil.“
„Co mám dělat do té doby?“ vyptával se Teddy. „Máte pro mě nějakou práci, šéfe?“
Ford nakrčil zamyšleně čelo. „Jo,“ zahučel po chvíli, „něco bych měl. Mohl bys vyzpovídat Ryana, jestli počítá s náporem bulvárních novinářů a jaká proti tomu chystá opatření. Pak to sepiš a dej mi to na stůl, ano?“
Ryan Taylor byl místní šerif a Teddyho strýc. Kromě toho patřil tady ve Winding River k Fordovým nejbližším přátelům, takže nebyl důvod, proč by si měl takové informace schovávat pro sebe.
„Za jak dlouho mám být hotový?“
„Ještě dnes odpoledne,“ odvětil Ford. „Tak brzy?“
„Něco se ti na tom nelíbí, chlapče? Novinařina je náročná práce a nikoho nezajímá, jestli jsi měl na zprávu málo času. Když je třeba, musí být hotová.“
„Ale tohle je něco jiného. Uzávěrka je až den po srazu, takže není kam spěchat.“
„Vždycky je kam spěchat. Alespoň si zvykneš na rychlejší tempo. Na své první číslo jsem si vzal sice čtrnáct dní, ale to je výjimka. Od druhého se budeme muset víc ohánět. Na každé číslo bude jenom jeden týden. Také nemám rád, když se věci dělají na poslední chvíli. Jsem si jistý, že vyzpovídat Ryana a napsat o tom zprávu na jednu stránku, nebude zas až tak velký problém.“
„To asi ne,“ souhlasil Teddy. „Strýček by teď měl být ve své kanceláři.“ Teddy si přehodil přes rameno brašnu s fotoaparátem, do tašky hodil diktafon a zamířil ke dveřím. „Tak já jdu. Za dvě hodiny jsem zpátky.“
„Díky,“ přikývl Ford. „Jo, abych nezapomněl, vyřiď Ryanovi, že budu odpoledne u Stelly a že bych s ním něco rád probral. Ať za mnou cestou z práce zaskočí.“
Když byl Teddy pryč, Ford si natáhl nohy před sebe a dlouze vydechl. Byl spokojený. Ještě před hodinou si lámal hlavu s tím, co dát do týdeníku, a teď měl vyhlídku na velkou senzaci.
Bylo mu však jasné, že o Lauren Wintersové musí psát citlivě. Místní ji určitě považují za „svoji“ Lauren a dotklo by se jich, kdyby se jí nějak neomaleně hrabal v soukromém životě. Ne, ne, s bulvárními informacemi by to u nich nevyhrál. On na to bude muset jít jinak. Podá Lauren Wintersovou jako slavnou ženu a zároveň velkou patriotku. To by se jim mohlo líbit.
Na to, že by Lauren Wintersová nemusela být patriotka, Ford ani nepomyslel. Když někdo jede z Kalifornie do Wyomingu, aby se setkal se starými známými, musí mít k rodnému městečku a lidem v něm nějaký vztah. Co jiného než domov by tu slavná herečka mohla hledat?
Ford ještě asi tři hodiny upravoval zprávy, které až dosud napsal, pak vypnul počítač, vzal si svoji ošoupanou aktovku plnou papírů a tužek a vyrazil ke Stelle na nezbytnou odpolední kávu a jablečný koláč.
Kavárna Stelly Paltrowové byla ve Winding River skoro stejně tak důležitá jako kostel nebo šerifova kancelář. V ní se uzavíraly obchody, milenci si tu dávali svá dostaveníčka nebo se sem chodilo jen tak posedávat a klábosit. Když se chtěl člověk dozvědět nějaké novinky nebo když se chtěl s někým potkat, stačilo zajít ke Stelle. Právě tady se Ford spřátelil s šerifem Ryanem Taylorem a dalšími lidmi z Winding River. Kdyby nezačal chodit ke Stelle, nikdy by mezi místní nezapadl. Dívali by se na něj jako na vetřelce, který má nos nahoru.
„Tak co to bude?“ zahlaholila vesele Stella, když se Ford usadil ke stolu u okna, aby viděl Ryana, až půjde okolo z práce.
Ford se na ni usmál. „Černou kávu a dva kousky jablečného koláče,“ objednal si.
„Před chvílí jsem vytáhla z trouby čerstvý broskvový,“ oznámila mu Stella důvěrným tónem. „Je ještě teplý a krásně voňavý.“
„To zní lákavě,“ přikývl Ford.
„Takže místo jablečného broskvový?“
„Dám si od každého jeden. A tu kávu dvojitou, prosím.“
„Hned jsem zpátky.“
Když Stella odešla vyřídit objednávku, otevřel Ford aktovku, vytáhl si čistý bílý papír a tužku a začal si dělat poznámky. Cestou sem viděl stát v boční ulici nabouraného buicka a to by se mu mohlo hodit do jedné z rubrik. V městě jako Winding River se žádná událost nemohla nechat bez povšimnutí.
„Tady to je,“ položila před něj Stella tác s koláči a kávou. „Dobrou chuť, pane Hamiltone.“
„Díky.“
Ford měl nutkání Stelle navrhnout, aby ho oslovovala Forde, ale pak si to raději rozmyslel. Měla by to být ona, kdo s něčím takovým přijde. Jednak je domácí a jednak je to žena. On jako přistěhovalec nemůže čekat, že se s ním hned všichni začnou důvěrně přátelit. Místní obyvatelé byli velice přátelští, vstřícní, rádi s ním poseděli u sklenky piva a poslouchali historky o životě ve velkém městě, ale zároveň si drželi odstup. Ford se jim nedivil. Na jejich místě by se choval úplně stejně.
„Jak se máš, kamaráde?“ zahlaholil nad ním bodrý hlas Ryana Taylora.
„Jde to,“ usmál se Ford a kývl k místu naproti sobě. „Posaď se. Mám poprosit Stellu, aby ukrojila další porci broskvového koláče?“
„Už jsem si objednal,“ odpověděl Ryan. „Nabídla mi ho hned, jakmile jsem se objevil ve dveřích.“
„Je vynikající,“ ocenil Ford Stellino kuchařské umění. „Nedivím se, že se chce pochlubit.“
„Teddy říkal, že prý se mnou potřebuješ o něčem mluvit,“ nadhodil Ryan, když mu Stella přinesla koláč a vanilkové cappuccino.
„Jo,“ zamumlal Ford s plnou pusou. „Napadlo mě, že bys mi mohl poskytnout nějaké informace, které by se mi mohly hodit do týdeníku.“
„Co přesně máš na mysli? Od předvčerejška, kdy jsme spolu mluvili naposledy, nedošlo k žádné vraždě, krádeži, znásilnění, a pokud vím, nikdo nepodal ani žádost o rozvod. Vlastně…“ dodal Ryan se šibalským zablýsknutím v očích, „k násilným činům tu nedošlo už pěkně dlouho. Vraždu jsme tu měli naposledy někdy před deseti nebo dvanácti lety, kdy jeden muž zastřelil při lovu milence své ženy a snažil se to zaonačit jako nehodu, a znásilnění před čtyřmi roky. To se jeden mladík z vesnice asi deset kilometrů odtud pokusil při procházce lesem přimět svou dívku k pohlavnímu styku, přestože ona nechtěla. Pak ho udala na policii. Okolnosti toho případu ale nebyly moc jasné. Minulý šerif ho vyšetřoval celý měsíc, protože měl podezření, že ta dívka si to celé vymyslela, ale nepodařilo se mu nic dokázat. Toho mladíka nakonec poslali do ústavu do Colorada, kde ho měli převychovat.“
„Jak dopadl?“ zajímal se Ford.
„Těžko říct,“ pokrčil Ryan rameny. „Já vím jenom to, co je ve spisech v archivu. Jeho rodiče se krátce poté odstěhovali, protože se báli, že se na ně budou lidi koukat skrz prsty. Co ten hoch dělá dnes, nemám tušení. Doufám jen, že nezahořkl a vede normální život.“
„S nálepkou násilník se mu normální život povede těžko,“ poznamenal Ford.
„To máš asi pravdu,“ zahučel Ryan. „Do vězení ho ale neposlali, tak to snad zvládl.“
„A ta dívka?“
„To je právě to, co je na celé věci divné,“ odvětil Ryan. „Ta hned po vynesení rozsudku odjela pryč, prý k nějakým příbuzným, a když se asi po roce a půl vrátila, přivezla s sebou malé dítě. Mezi lidmi se vykládalo, že to dítě si uhnala na nějaké zábavě a ani neví, kdo je její otec. Prý byla vždycky trochu do větru. Proto všem připadalo divné, že by ji ten obviněný kluk znásilnil. Jenomže kde nejsou svědci, tam se těžko hledá pravda.“
Ford zvážněl. Tohle znělo zajímavě. Kdyby tu žil před čtyřmi lety, určitě by se pustil do pořádného pátrání. Možná by nebylo marné zkusit to ještě teď. Jestli ta dívka žije někde poblíž…
„Zadrž, kamaráde,“ zavrtěl hlavou Ryan, jako kdyby Fordovi četl myšlenky. „Z toho pro tebe nic nebude. Ona už tu dávno nebydlí. A toho kluka bys asi také nenašel. Nech je být. Třeba na to chtějí zapomenout. Stejně se nikdy nedozvíme, k čemu mezi nimi došlo.“
„Asi máš pravdu,“ souhlasil Ford po chvíli přemýšlení. „A jak to bylo s tou vraždou?“
Ryan se rozesmál. „Ty jsi nenapravitelný, Forde. Já jsem myslel, že od takových věcí, jako jsou vraždy, sis chtěl odpočinout.“
„To ano,“ připustil Ford, „ale vražda v malém městečku, kde se všichni znají, to je naprosto něco jiného než vraždy politiků a drogových mafiánů. Znáš detektivky od Agathy Christieové?“
„Myslím, že jsem jednu kdysi četl.“
„Ty se také odehrávaly v sousedských poměrech, a i když na první pohled působily jednoduše, byly pěkně zamotané,“ vysvětloval Ford s dychtivým pohledem v očích. „Zdánlivě jasný motiv se zkomplikoval, jakmile se někdo začal zajímat o vzájemné vztahy. Tohle by mohlo být podobné. Jak jsi to říkal? Podváděný manžel využil lovu, zastřelil svého soka a snažil se to zaonačit jako nehodu?“
„Je to už moc let, Forde,“ pokrčil Ryan rameny. „Já vím opravdu jen to, co je ve spisech.“
Ford se ale nenechal zastavit. Už na střední škole proslul svými vypravěčskými schopnostmi a bohatou fantazií. Jakmile se ocitl u nějakého případu, okamžitě ho začaly napadat ty nejbláznivější a nejméně pravděpodobné varianty. Potom je postupně vylučoval, až se dobral pravdy. Obvykle se mu to dařilo.
„Podívej se, Ryane,“ pokračoval zapáleně. „Co když to všechno bylo úplně jinak. Co když –“
„Jak jinak?“ skočil mu Ryan do řeči. „Tohle byl jasný případ. Celé město vědělo, že ta žena svého muže podvádí, jen on se o tom dozvěděl až jako poslední. To ho naštvalo snad ještě víc než fakt, že mu nasadila parohy. Když se pak ukázalo, že milenec byl zastřelen z jeho pušky, nebylo co řešit. Byla by opravdu zvláštní náhoda, kdyby se zhrzený manžel trefil právě do svého soka, nemyslíš?“
„On se přiznal?“ vyptával se Ford.
„Pokud vím tak ne.“
„Stejně to mohlo být jinak, než jak se všem zdálo,“ trval na svém Ford. „Když vyloučíme, že to byla náhoda, nabízí se hned několik dalších scénářů.“
„Jakých třeba?“ popíchl ho Ryan.
„Třeba toho milence vůbec nezastřelil on.“
„Říkal jsem přece, že výstřel padl z jeho pušky,“ zdůraznil Ryan. „Ty mě neposloucháš?“
„Ovšemže tě poslouchám,“ ohradil se Ford. „To ale ještě vůbec nemusí znamenat, že z ní také on střílel.“
„Kdo to tedy podle tebe byl?“
„Například jeho žena.“
Ryan překvapeně vykulil oči.
„Jeho žena?“ opakoval pobaveně. „Ta s ním přece spala. Milovala ho.“
„Nevíme, jestli ho milovala,“ nadzvedl Ford významně obočí. „Víme jen to, co se předpokládá, že se obvykle děje, když má žena milence. A také to, co se povídalo mezi lidmi. Třeba už ho měla dost a chtěla se ho zbavit. On jí mohl vyhrožovat, á tak ho zavraždila.“
„Jakou roli v tom hraje manželova puška?“
„Ona mu sice byla nevěrná, ale on ji mohl pořád milovat,“ rozvíjel Ford svůj příběh. „Když zavraždila milence, svěřila se mu a on si s ní vyměnil pušku, aby ji kryl. Byli to manželé, takže v tom nevidím nejmenší problém.“
„Co když na tom lovu nebyla?“ pokoušel se Ryan najít trhliny ve vyprávění svého kamaráda.
Ford pokrčil nevzrušeně rameny. „Proč by tam měla být?“ opáčil. „Mohla se přece schovat v křoví a čekat, až projede kolem.“
„To se mi nezdá,“ zavrtěl Ryan hlavou. „Proč by na sebe ten chudák bral vraždu, kterou nespáchal.“
„Vždyť povídám, že ji mohl milovat.“
„Tak moc?“
„Proč ne? Prostě nechtěl, aby šla do vězení. Já ale netvrdím, že se to právě takhle seběhlo. Je to jenom jedna z variant.“
„Takže máš ještě nějaké další?“
„Ovšem,“ pokýval Ford hlavou a mávl na Stellu, aby mu dolila kávu. „Také to mohli udělat společně. On zjistil, co se stalo, a dal jí nůž na krk. Buď se svého milence zbaví, nebo jí udělá ze života peklo.“
„A ty myslíš, že by s tím souhlasila?“ namítl Ryan.
„Jestli jí vyhrožoval, že se s ní rozvede, oškube ji o všechen majetek a vezme jí děti, třeba neměla na vybranou,“ pokrčil Ford rameny.
Ryan se tak trochu proti své vůli nechal vtáhnout do Fordových teorií. Čím déle svého kamaráda poslouchal, tím více ho ten příběh zajímal. Jsme jako dva kluci, které přitahuje dobrodružství, napadlo ho v duchu.
„To je fakt,“ řekl nahlas. „Ženy jsou na děti háklivé. Kvůli dětem jsou schopné udělat cokoli. Já mám ale také jednu teorii, Forde.“
Ford se k němu dychtivě naklonil. „Tak ven s ní, kamaráde. Poslouchám.“
„To, co se odehrálo, byla skutečně nehoda.“
„Tvrdil jsi přece –“
„Ne, ne,“ přerušil ho Ryan. „Ty mi nerozumíš. Ten, který měl zemřít, vůbec nebyl milenec. Manželka a milenec se domluvili, že zavraždí manžela. Měla to provést manželka během lovu, ale aby byla mimo podezření, sama si měla obstarat alibi.“
„To už mě také napadlo,“ přitakal Ford. „Ona šla do společnosti, v jednu chvíli se omluvila s tím, že si potřebuje třeba odskočit, a doplížila se na lesní cestu, kam měl její milenec dovést manžela. Těžko by ho mohli zabít před očima dalších účastníků lovu, že?“
„Přesně tak,“ pokračoval Ryan. „Jenomže když oba muži na místo přijeli, spletla si je a zastřelila milence. Pro manžela si pak připravila historku, která jí zachránila život a jeho přivedla do vězení.“
„Jo,“ zachechtal se Ford, „pověděla mu, že udělala chybu, jednou se s ním vyspala, ale on ji tak pronásledoval, že ho musela zabít. Manželovi se ubohé ženušky zželelo a navrhl jí, že všem poví, že milence zastřelil náhodou. Ona s tím samozřejmě souhlasila.“
„Jemu ale pochopitelně nikdo nevěřil,“ dodal Ryan. „A tak šel milý manžel do vězení.“
„Zatraceně,“ zaklel naoko vážně Ford. „Proč jen jsme tu před těmi roky nebyli my? Kdyby ten případ svěřili nám dvěma, zjistili bychom, jak se to doopravdy stalo. I když… nikdy není pozdě,“ zamumlal. „Třeba by se s tím ještě něco dalo dělat.“
„To si nemyslím,“ zatvářil se Ryan nesouhlasně.
„Tebe nikdy nelákalo uvést dávno zapomenuté věci na pravou míru?“ zeptal se Ford.
„Já mám co dělat, abych jako šerif uvedl na pravou míru záležitosti, které se dějí teď,“ povzdychl si Ryan. „Kdybych měl řešit záležitosti, které se staly před víc než deseti lety, nikam bych se nedostal. A kromě toho, Forde, třeba ti lidé, kteří to vyšetřovali, uvažovali stejně jako my. Vzali v úvahu všechny možnosti a nakonec dospěli k názoru, že manžel zabil milence ze žárlivosti. My na to tak jako tak nepřijdeme, protože podle záznamů jeho zavřeli a ona se odstěhovala někam na druhý konec Států. Jestli chceš obcházet starousedlíky a vyptávat se jich, prosím. Já to ale dělat nebudu.“
Ford protáhl obličej. „Tak dobrá,“ zabručel, „zatím nechám staré věci spát, Ryane. Jestli se ale ukáže něco, co by mluvilo pro některou z našich teorií, pustím se do toho se vší vervou, to ti slibuju.“
Ryan se hlasitě rozesmál. „Ty se nezměníš, viď? Myslel sis, že když se odstěhuješ na malé město, stane se z tebe úctyhodný Ford Hamilton, který povede v poklidu místní týdeník a po odpoledních bude vysedávat u kávy nebo partičky pokeru. Jenomže i když tady budeš žít deset let, pořád budeš ten starý Ford Hamilton, který ničemu a nikomu nevěří a chce přijít na kloub všemu, co se okolo něj děje.
I na obyčejném svatebním oznámení budeš vidět něco podezřelého. Aha, budeš si říkat, tak tihle dva se berou. Ale co když se neberou z lásky, ale někdo je k tomu nutí? Nebo co když ho ona chce a on ji ne, ale protože ona na něj něco ví, má ho pod palcem. Také by mohl on něco vědět na ni. A ještě tu máme jejich rodiny. Jeho otec kdysi miloval její matku, ale protože matka její matky chtěla pro svou dceru lepší partii, nic z toho nebylo. Teď zase –“
„Dost!“ zarazil Ryana Ford s pobaveným úsměvem na tváři. „Takovouhle budoucnost mi raději neprorokuj, ještě by se mohla vyplnit. Jestli za deset let nebudu trávit většinu času někde na rybách, odstěhuju se do ještě větší díry, kde nebudu moct psát vůbec o ničem.“
„To bys neudělal,“ ušklíbl se Ryan. „Já osobně mám podezření, že za půl roku tě poklidný život ve Winding River přestane bavit a vrátíš se zpátky do Chicaga, nebo odkud jsi to vlastně přišel.“
„Uvidíme.“
„To je fakt. Teď bys mi konečně mohl prozradit, o čem jsi se mnou chtěl mluvit.“
„O té samé věci, na kterou se tě dnes odpoledne ptal Teddy,“ odpověděl Ford.
„Myslíš o třídním srazu v sobotu večer?“
„Přesně o tom.“
„Předpokládám, že tě stejně jako Teddyho zajímá Lauren Wintersová,“ odhadl Ryan.
„Trefil ses. Až dodneška jsem neměl ani tušení, že tady máte tak slavnou rodačku. A Teddy říkal, že jste spolu dokonce chodili na střední školu.“
„To je pravda,“ kývl Ryan.
„Sakra, chlape,“ zavrtěl Ford nechápavě hlavou. „Proč ses o ní nezmínil dřív?“
„Proč bych to dělal?“
„Lauren Wintersová je tučné sousto,“ vysvětloval Ford. „To nejtučnější ze všech.“
„Ty o ní chceš napsat, viď?“
Fordovi se zablýsklo v očích. „Kdo by nechtěl? To by mohla být první pořádná zpráva, kterou jsem za posledních několik týdnů, co se tady rozkoukávám, objevil. Lauren Wintersová je vážně bomba. Co o ní všechno víš?“
„Nejsem si jistý, jestli by Lauren takový zájem uvítala,“ protáhl Ryan obličej.
„Proč by ne?“ nechápal Ford. „Je to hollywoodská hvězda. Musí být na zájem novinářů zvyklá a také s ním musí počítat. V její branži to tak chodí.“
„Tomu rozumím,“ přisvědčil Ryan, „ale tady je doma. Jede sem proto, aby si odpočinula a ne aby se stala středem pozornosti. Kde jinde si má odpočinout než v městě, kde se narodila a kde ji mají rádi? Ta holka nemá právě jednoduchý život.“
„Ale –“
„Ne. Nezlob se na mě, ale jestli chceš nějaké intimnosti ze života Lauren, budeš si je muset zjistit sám.“
„Tak to není, Ryane,“ bránil se Ford. „Já se nechystám napsat žádný bulvární článek o tom, jak se z kdysi nesmělé dívky stala arogantní herečka. Ani nehodlám psát o milostných aférách z dob jejího dospívání. Ten článek stejně vyjde až pár dní po srazu a Lauren už bude dávno zpátky v Los Angeles.“
Ryan si přeměřil Forda přísným pohledem. „Když nechceš psát o žádných skandálech, o čem tedy?“
„Napadlo mě, že by bylo hezké ukázat slavnou Lauren Wintersovou jako ženu, která nezapomíná na staré přátele ani rodné město. Podle toho, co tvrdil Teddy, jsem měl pocit, že taková je. Osobně ji ale neznám, nikdy jsem se s ní nesetkal, a tak bych s ní před tím rád mluvil. Vlastně… požádal jsem Teddyho, aby s ní udělal malý rozhovor on, ale třeba ji potkám někde…“
Ford se zarazil. Měl pocit, že se do toho všeho nějak zamotává. On sem nepatřil. Ještě ne. Chápal, proč Ryan chrání Lauren. Nechtěl, aby si ji nějaký přistěhovalec bral do úst, i když ten přistěhovalec byl jeho kamarád. Ryanovi nešlo o senzace. Nevedl žádný týdeník a nepotřeboval zprávu, která by upoutala na sto kilometrů daleko. Jenomže Ford byl v jiné situaci. On se nestaral o klid a pořádek, ale prodával noviny. A aby je mohl prodat, potřeboval zprávy. Dobré zprávy.
A Lauren Wintersová mu mohla vytrhnout trn z paty.
Byla tu ale ještě jedna věc. Když chtěl zapadnout mezi místní, musel si dávat dobrý pozor na to, co dělá a co říká. Jinak by se mu mohlo lehce stát, že bude stát stranou.
„Už jsem Lauren dlouho neviděl, ale na střední škole byla moc fajn,“ doplnil ještě Ryan. „Měl jsem ji rád. Všichni tady ji měli rádi. Myslím, že by chtěla mít klid alespoň ve Winding River, když už ho nemá nikde jinde na světě.“
„Nepřipravím Lauren Wintersovou o klid,“ zahučel Ford na závěr rozhovoru. „Článek vyjde až po srazu, takže nehrozí, že bych na ni poštval bulvární novináře. A vůbec – mě její milostné vztahy nezajímají. Zajímá mě, jaká je uvnitř a co s ní sláva udělala. To je velký rozdíl.“ Ford se naklonil přes stůl a zadíval se svému příteli upřeně do očí. „Jednu věc bys měl vědět, Ryane,“ řekl důrazně. „Já jsem nikdy nebyl bulvární slídil. Mně šlo vždycky o pravdu a pro tu jsem byl ochotný riskovat i život. Chtěl jsem, aby veřejnost věděla, že se za ni někdo pere.“
„Tak proč jsi tady?“ zeptal se tiše Ryan.
„Protože služba veřejnosti je vyčerpávající. Je mi třicet dva let a cítím se na padesát. Za těch deset let, co se pohybuju v novinářské branži, jsem se pořádně nenajedl a nevyspal. Všechny holky se na mě vykašlaly, protože jsem na ně neměl čas. Vyřešil jsem případy, do kterých nikdo nechtěl jít, protože v pozadí stála pěkně velká esa. Třikrát jsem ležel v nemocnici s prostřelenou rukou a aspoň tisíckrát mi svištěly kulky kolem uší. A pak se stalo něco, co…“ Ford se zarazil.
Dlouhou dobu bylo ticho. Ford usrkával ze svého hrnku a Ryan žmoulal v prstech ubrousek. Ani jednomu z nich se nechtělo mluvit dál.
„Co se stalo?“ ozval se nakonec Ryan.
Ford se zhluboka nadechl, ale pak jen zavrtěl hlavou. „To je jedno,“ zamumlal sotva slyšitelně. „Na tom nezáleží, Ryane. Teď už ne.“
„Mě to ale zajímá,“ nadhodil Ryan. „Jsi můj přítel, Forde. A přátelé si pomáhají.“
„Díky, ale já nepotřebuju pomoc,“ zavrtěl Ford rázně hlavou. „Tady jsem prostě proto, že už jsem nemohl dál. Došlo mi, že se honím za chimérou, a začal jsem z toho tak trochu bláznit. A tak jsem musel udělat pár změn. Věř mi nebo ne, Ryane, ale mě milostné životy hvězd nezajímají ani v nejmenším. Já chci vědět, co je v nich.“
Ryan se pousmál. „V tom případě bude nejlepší, když si s Lauren zkusíš promluvit sám. Jsem si jistý, že zajde sem ke Stelle nebo do restaurace k Tonymu. Třídní sraz trvá až do neděle a dost možná se zdrží na čtvrtého července. Oslavy budou letos velkolepé.“
„Jo, přesně to udělám,“ zamumlal Ford. „Promluvím si s Lauren Wintersovou sám.“






























DRUHÁ KAPITOLA
„Mami?“ zeptala se Caitlyn už popáté během jediné hodiny. „A kolikrát se ještě vyspím, než pojedeme za babičkou a dědou do Winding River?“
Emma neodpověděla. Právě kontrolovala smlouvy několika svých klientů a to zabralo všechnu její pozornost. Den odjezdu se nebezpečně blížil a ona toho chtěla do té doby stihnout co nejvíce. Nerada odcházela od rozdělané práce. Její partneři v advokátní kanceláře mohli sice smlouvy projít stejně dobře jako ona, ale Emma měla za to, že svou práci musí zvládnout sama.
„Mami!“ zakňourala rozmrzele Caitlyn. „Ty mě vůbec neposloucháš!“
„Cože?“ zeptala se Emma roztržitě a dál hypnotizovala papíry před sebou.
„Ze mě neposloucháš,“ opakovala Caitlyn.
„Ovšemže tě poslouchám, miláčku,“ zamumlala Emma neurčitě. „Jen potřebuju dodělat nějakou práci, abychom spolu mohly co nejdříve odjet za babičkou a dědečkem, víš? Co jsi to chtěla vědět?“
„Kolikrát se ještě vyspím, než babičku a dědečka uvidím?“ opakovala Caitlyn dychtivým hláskem. Nemohla se dočkat, až budou na cestě.
Nejenže měla před sebou vidinu dobrodružství na venkově, ale ještě bude s maminkou. O něčem takovém se jí ani nesnilo.
Emma se otočila a s úsměvem ve tváři se zadívala na svoji malou dceru. „Dneska je pondělí a do Winding River pojedeme ve středu ráno. To znamená, že se vyspíš ještě dvakrát, a už budeme na cestě.“
„A kdy se vrátíme zpátky?“
„V neděli večer,“ odpověděla Emma. Bylo jí jasné, co teď bude následovat. Caitlyn se ji bude snažit přesvědčit, aby zůstaly ve Winding River déle než jen necelých pět dní. Nejlépe až do konce prázdnin. Tenhle rozhovor spolu vedly každý den. Od chvíle, kdy se Caitlyn dozvěděla, co se chystá, nemyslela na nic jiného.
„Mami?“ zatvářila se nevinně Caitlyn.
„Ano, zlato?“ povzdychla si tiše Emma.
„V neděli bychom ještě neměly jezdit domů,“ oznámila Caitlyn vážným hlasem.
„Pročpak ne?“
„Babička a dědeček nás určitě nebudou chtít pustit.“
„Budou nás muset pustit,“ pokusila se Emma o bezstarostný tón. Začínala být sice netrpělivá, ale nechtěla, aby to na ní Caitlyn poznala. „Já tady mám práci.“
„Ale třeba by sis mohla udělat prázdniny,“ pokoušela se Caitlyn přesvědčit svoji matku. „Jiné maminky také mají prázdniny.“
„Jiné maminky asi nemají tolik práce,“ namítla Emma.
„Já bych ti pomohla, maminko. Pojedeme v neděli, ale až tu další, ano?“
Emma zavrtěla hlavou. „To nejde, Caitlyn. Nemůžu zrušit schůzky, které mám domluvené. To se nedělá.“
„To je škoda,“ vzdychla Caitlyn.
„Už se tam těšíš, viď?“ pohladila Emma Caitlyn po světlých vláskách.
„A jak!“ vyhrkla Caitlyn. „Vyprávěla jsem Ellen, že uvidím živé koně a krávy a Ellen mi to ani nechtěla věřit. Mami, že mě vyfotíš s koněm, aby Ellen viděla, že jsem si nic nevymyslela?“
„To víš že ano, zlatíčko,“ ujistila Emma svoji dceru. „Když budeš chtít, můžeš Ellen poslat z Winding River pohled.“
„Opravdu?“.
„Samozřejmě. Vybereme ten nejhezčí ze všech a společně ho napíšeme.“
„Tak jo,“ zatleskala Caitlyn radostně ručkama. Měla takovou radost, že pustila z hlavy brzký návrat.
Ellen byla Caitlynina nejlepší kamarádka. Bydlela v sousedním domě, chodila s Caitlyn do školky a příští září spolu měly začít chodit i do první třídy. Emma byla ráda, že si Caitlyn nemusí hrát sama. Alespoň neměla tak velké výčitky svědomí, že má na svou dceru málo času.
„A mami,“ začala Caitlyn po chvíli, „co kdyby –“
„Miláčku, teď ne, prosím,“ zavrtěla Emma hlavou. „Já to opravdu musím dodělat. Nechceš jít pomáhat Samanthě s večeří?“
„Tak jo,“ souhlasila Caitlyn. „My tě zavoláme, až budeme hotové.“
„To budete moc hodné.“
Když Caitlyn odešla do kuchyně, Emma se znovu pustila do kontroly obchodních smluv. Neuběhlo však ani deset minut a vyrušilo ji zvonění telefonu.
„Haló?“ zeptala se do sluchátka.
„Ahoj,“ uslyšela veselý hrdelní hlas, který se nedal s žádným jiným zaměnit. „Jak se má naše věčně přepracovaná právnická?“
„Lauren!“ vyhrkla Emma potěšené. „Zrovna dneska ráno jsem si na tebe vzpomněla.“
„Vážně? A co tě k tomu vedlo? Předpokládám, že jsi četla ten rozhovor, který vyšel v Harpeťs Bazaaru.“
„Ještě ne, ale mám ho na nočním stolku, abych na něj nezapomněla. Před spaním se do něj pustím. Moc ti to tam na fotkách sluší.“
„Díky, ale to není zrovna moje zásluha,“ odpověděla Lauren. „Jsem jenom dobře nalíčená a učesaná.“
„Tomu nevěřím,“ zasmála se Emma. „Ty vypadáš skvěle i bez make-upu.“
„Bývalo to lepší,“ zavtipkovala Lauren. „Ale co ty? Co pořád děláš?“
„No… znáš to. Hodně práce, málo času.“
„Vidím, že se u tebe nic nezměnilo.“
„A mělo by?“ opáčila Emma.
„To musíš vědět ty,“ vyhnula se Lauren přímé odpovědi. „Vlastně, kvůli tomu ti volám. Chtěla jsem se zeptat, jestli si uděláš čas na třídní sraz.“
„Ve středu v poledne jsem ve Winding River jako na koni,“ oznámila Emma vítězoslavně.
„Tak tos mě dostala,“ odpověděla Lauren uznale. „Před chvílí jsem mluvila s Karen a tipovaly jsme, že zůstaneš trčet v Denveru a na staré kamarádky se vykašleš.“
„Abych řekla pravdu, původně to přesně tak vypadalo,“ přiznala Emma. „Ale staré kamarádky nakonec zvítězily i před prací.“
„To ráda slyším,“ pochvalovala si Lauren.
„Když jsem se za tebou před třemi měsíci zastavovala v Denveru, vypadala jsi unaveně. Doma si odpočineš.“
„Snad ano,“ souhlasila Emma. „A hlavně Caitlyn bude mít radost. Máš nějaké zprávy o Karen, Gině a Casii?“
„Vypadá to, že přijedou všechny.“
„Opravdu?“ zaradovala se Emma. „Že by staré Calamity Janes byly zase jednou pohromadě?“
„Zdá se že ano.“
To byla skvělá zpráva. Přestože tu a tam se z některou ze svých kamarádek viděla, všechny pohromadě se snad nesetkaly ani za celých těch deset let, které od maturity uběhly. Tohle setkání a Caitlynina radost stály za těch pět dní, kdy bude pryč z práce.
„Máte už nějaký plán?“ vyptávala se Emma.
„Ve čtvrtek se koná společný oběd u Stelly a účast je povinná,“ odpověděla Lauren. „Tam se domluvíme, co podnikneme dál.“
„Budu tam. Už se na vás všechny moc těším.“
„Také se nemůžu dočkat. Abych nezapomněla, my dvě se uvidíme o den dřív. Tvá matka mě pozvala na slavnostní rodinný oběd.“
„Vážně? To mám radost. Alespoň tam bude někdo, kdo mi nebude předhazovat, že bych si neměla brát tolik práce.“
„Jenom aby ses nespletla,“ pronesla Lauren významně.
„Jestli mi budeš vyhrožovat, zůstanu v Denveru,“ naježila se Emma. Lauren se rozesmála.
„To tě nesmí ani napadnout. Jestli se ve středu neukážeš, přijedu pro tebe a dovleču tě do Winding River násilím.“
Ani po rozhovoru s Lauren neměla Emma klid na práci. Sotva položila sluchátko do vidlice, volala na ni z chodby Caitlyn, že večeře je na stole. Emma měla sto chutí se omluvit, ale pak si to rozmyslela. Když už se jednou vrátila domů před sedmou, měla by se s Caitlyn a Samanthou najíst. To jí nic neudělá.
„Tady to krásně voní,“ zavětřila, sotva vešla do jídelny. „Co máme dnes dobrého?“
„Máme rybičku, pečené brambory, zeleninu a Sam upekla sýrový nákyp,“ vykládala důležitě Caitlyn.
„To je báječné,“ usmála se Emma a obrátila se na Samanthu. „Sam, jestli chceš, vezmi si po večeři volno. Já už to tady dneska zvládnu a nádobí také počká.“
„Já nespěchám,“ ujistila Emmu Samantha. „Jestli potřebuješ ještě pracovat, vykoupu Cailtyn a uložím ji. Teď před odjezdem je toho na tebe hodně.“
„To ano,“ povzdychla si Emma. „Nevím, jestli to byl dobrý nápad.“
„Ten nejlepší, s jakým jsi za posledních několik let přišla,“ zazubila se Samantha. „Potřebuješ odtud vypadnout a pořádně si odpočinout. Však ono se to bez tebe v kanceláři nezhroutí.“
„Tím si právě nejsem tak jistá,“ namítla Emma.
„Copak ty nejsi spokojená se svými partnery?“ ušklíbla se Samantha. „To ano, ale –“
„Tak vidíš. Jestli jim důvěřuješ, nemáš se čeho obávat. Kdyby tě v Denveru potřebovali, můžou ti zatelefonovat. Já jsem si ale jistá, že k tomu nedojde. Kancelář je dobře zajetá a máte tolik klientů, že nevíte co dřív. Proč by měly nastat nějaké komplikace?“
„To všechno je pravda, ale znáš mě,“ pokrčila Emma rameny. „Mně přijde důležitá každá maličkost.“
„A to je špatně. Uvědom si jednu věc, Emmo. Žádný případ není tak důležitý, aby stál za zničené zdraví. Tvoji klienti nejsou jediní, kdo tě potřebuje. Mně to trhá srdce, když vidím, kolik si toho bereš. Tenhle sraz si užiješ a nechci slyšet žádné odmlouvání.“
Emma se usmála. Za čtyři roky, kdy Samantha dělala Caitlyn chůvu, se obě ženy spřátelily a teď byly skoro jako sestry. Když ji Emma poslouchala, měla pocit, že je u své rodiny ve Winding River. Tam se do ní také pokaždé pustili a pokoušeli se ji přesvědčit, aby zvolnila životní tempo a začala se víc věnovat sobě a své dceři. Přestože je pokaždé nabroušeně odbyla, ať si hledí svého, měla je všechny moc ráda. Najednou se nemohla dočkat, až se vydá na cestu.
Na cestu domů…„Kdy už budeme u babičky a dědečka?“ zeptala se Caitlyn, sotva se Emma vymotala z Denveru.
„To si ještě budeš muset chvíli počkat, miláčku,“ odpověděla Emma. „Stihneme oběd?“
„Proč se ptáš?“
„Babička přece říkala, že máme dorazit na oběd.“
„Možná se maličko zpozdíme, ale oni na nás určitě počkají,“ ujišťovala Emma svoji dceru. „Kdybychom se nezastavovaly u tebe v práci.Určitě bychom oběd stihly, mami,“ postěžovala si Caitlyn.
„Bylo to důležité, Caitlyn. Potřebovala jsem se ještě na něco podívat.“
„Ale říkala jsi, že si uděláme prázdniny,“ pronesla Caitlyn vážným hlasem.
„Copak právě nejedeme na venkov?“ ohradila se Emma.
„Jedeme,“ souhlasila rychle Caitlyn, aby si to maminka náhodou nerozmyslela a neotočila auto zpátky k Denveru. „Ale tobě pořád zvoní telefon.“
„Já vím, zlato,“ povzdychla si Emma, „ale to prostě jinak nejde.“
„Sam říkala, že bys ho měla vypnout,“ připomněla Emmě Caitlyn.
„Sam by ho na mém místě také nevypnula,“ bránila se Emma. „A vůbec, už nechci slyšet žádné další řeči ohledně mého telefonu. Věř mi, že kdyby to bylo možné, tak bych ho vypnula.“
„Já vím, mami,“ pokývala Caitlyn vážně hlavou. „Slibuju, že už o tvém telefonu nebudu mluvit.“
Emma se na Caitlyn něžně usmála. „Díky, miláčku, jsi moc hodná. Já ti zase slibuju, že na tenhle výlet budeme vzpomínat ještě hodně dlouho,ano?“
Caitlyn pokývala horlivě hlavou. „A myslíš, že budu opravdu jezdit na koni?“ vzpomněla si, co jí do telefonu slíbil dědeček.
„Když budeš chtít, tak ano,“ přisvědčila Emma. „Dědeček říkal, že už pro tebe vybral toho nejhodnějšího.“
„Abych se nebála?“
„Ano.“
„To je dobře,“ zatvářila se Caitlyn dospěle. „Trochu se asi bát budu, když jsem na koni ještě nikdy nejela.“
„To nemusíš,“ uklidňovala ji Emma. „Nic to není. Uvidíš, že ti to půjde samo.“
„Tebe dědeček také učil?“
„Ano. Když mi byly čtyři, posadil mě na poníka a začal mě učit jezdit.“
„A umíš to i teď?“
„Takové věci se nezapomínají.“
„Kolik mám vlastně sestřenic a bratranců?“ změnila Caitlyn plynule téma.
„Celkem pět,“ odpověděla Emma. „Některé z nich jsi potkala při minulé návštěvě. Vzpomínáš si na ně?“
Caitlyn zavrtěla hlavou.
„Z toho si nic nedělej. Byly ti teprve čtyři roky, takže si je ani pamatovat nemůžeš.“
„A oni si mě pamatovat budou?“ vyzvídala Caitlyn.
„Myslím že také ne.“
„Budou si se mnou hrát?“
„Tvoje sestřenice Jessie určitě ano,“ přisvědčila Emma. „Když jste se viděly před dvěma roky, vyměňovaly jste si hračky.“
„Kolik je Jessie let?“
„Šest. Jako tobě.“
„Také půjde po prázdninách do velké školy?“
„Řekla bych že ano.“
„Jessie bydlí ve Winding River?“
„Ano, zlatíčko.“
„Tak to už asi umí jezdit na koni, viď?“ protáhla Caitlyn obličej.
„Ale no tak, přece bys jí to nezáviděla,“ nakrčila Emma obočí.
„To ne,“ zavrtěla Caitlyn rázně hlavou. „Proč ses tedy tvářila tak smutně?“ nechápala Emma.
„Třeba se mi Jessie bude smát, když na koni jezdit neumím,“ vysvětlovala Caitlyn.
„Toho se bát nemusíš. Dědeček určitě nedovolí, aby se ti Jessie smála. Ty se na koni naučíš jezdit rychle, tím jsem si jistá. Jsi šikovná holka.“
„Myslíš, mami?“ rozzářila se Caitlyn.
„To víš že ano.“
„A jak se jmenují další sestřenice?“
„Nijak.“
„Copak jim rodiče nedali žádná jména?“
„Ostatní jsou bratranci, ne sestřenice.“
„Já mám samé bratrance?“ podivila se Caitlyn. „Kromě Jessie ano. Jmenují se Davey, Rob, Jeb a Pete.“
„Jsou starší než já?“
„Všichni čtyři jsou mladší. Ty a Jessie jste nejstarší ze všech.“
Caitlyn několikrát tleskla. „Už se nemůžu dočkat,“ opakovala stále dokola. „Nejvíc se těším na toho koně. Ellen říkala, že by se také chtěla naučit jezdit na koni. Myslíš, že by s námi někdy mohla jet do Winding River, maminko? Mohly bychom se kamarádit všechny tři společně. Já, Ellen a také Jessie.“
„To nevím, miláčku,“ pokrčila Emma rameny. „Její maminka by o ni možná měla strach.“
„Tak se jí zeptáme, až se vrátíme.“
„Caitlyn, my ale nebudeme jezdit do Winding River každý týden, víš?“ nadhodila Emma opatrně. „Ani každý měsíc. Nemůžu si brát volno tak často.“
„Ale někdy tam pojedeme, ne?“ ujišťovala se Caitlyn.
„No… to samozřejmě ano.“
„Tak já se EUeniny maminky zeptám, až zase do Winding River pojedeme. Babičce a dědečkovi by to nevadilo, že ne?“
„Určitě ne. Babička a dědeček mají návštěvy moc rádi a Ellen by se jim určitě líbila.“
Podobně pokračoval rozhovor mezi Emmou a Caitlyn celou cestu. Caitlyn se vyptávala na všechny možné podrobnosti týkající se jejích příbuzných a Winding River, co chvíli chtěla vědět, jestli už tam budou a jestli stihnou oběd, a Emma trpělivě odpovídala na všechny otázky. Do toho musela několikrát vyřídit pracovní hovor, ale telefon naštěstí nezvonil tak často, aby to Caitlyn zkazilo radost.
„Mami, my ten oběd nestihneme,“ všimla si najednou Caitlyn, že je už dvacet minut po poledni.
„Za půl hodiny jsme na místě,“ chlácholila Emma svoji nedočkavou dceru. „To už máš takový hlad?“
Caitlyn pokrčila rameny. „Ani ne, ale babička už na nás asi čeká.“
Přes Emminu tvář přelétl pobavený úsměv. „Ona to ještě chvíli vydrží.“
V dalším okamžiku se znovu rozdrnčel její mobilní telefon. Když se podívala na displej, vesele se usmála. „To je teta Lauren,“ oznámila své dceři. „Bude obědvat s námi a už nás asi shání. Haló?“ zeptala se do sluchátka. „Jsi to ty, Lauren?“
„Kdo jiný? Kde vězíte?“
„Ještě jsme v autě, Lauren,“ vysvětlovala Emma. „Odjezd se maličko pozdržel a silnice byly plné aut, takže se nedalo jet tak rychle, jak jsem plánovala.“
„Nevymlouvej se,“ zarazila ji kamarádka. „Vsadím se, žes ještě ráno zařizovala pracovní záležitosti. Tak co, trefila jsem se?“
„Teď jsem na cestě a to je hlavní, ne?“ vyhnula se Emma přímé odpovědi.
„Aha,“ protáhla Lauren, „takže jsem měla pravdu. A my tady teď všichni sedíme u stolu a čekáme na tebe. Dovedeš si představit, jaká jsou to muka čichat všechny ty úžasné vůně? Vsadím se, že ani v Ginině restauraci to nevoní líp než teď tady u vás.“
„Lauren, nemusíte na nás čekat,“ navrhla Emma. „Klidně se naobědvejte bez nás, my s Caitlyn se najíme potom. Nám to nebude vadit, právě naopak. Aspoň nebudu mít výčitky svědomí, že vám kvůli mně žaludky kručí hlady. Říkala jsem ráno mámě do telefonu, že se možná maličko zdržíme.“
„Já vím,“ zasmála se Lauren. „Ale znáš maminky, nikdy si nenechají říct. Ta tvoje tě neviděla dva roky, takže připravila uvítací hostinu. Jak dlouho vám to ještě bude trvat?“
Emma se rozhlédla po okolí, aby zjistila, kde přesně jsou.
„Tak čtvrt hodiny, a když na to šlápnu, deset minut,“ odpověděla.
„Čtvrt hodiny ještě vydržíme. Na nic nešlapej, hlavně ať dojedete v pořádku.“
„Tady to znám jako své boty,“ prohodila Emma vesele. „Nic se nemůže stát.“
Přesně za devět a půl minuty zastavila u hlavní budovy jejich rodinného ranče. Ještě ani nestačila otevřít dveře a z domu se vyrojil houf lidí. Rodiče, bratři, švagrové, děti a Lauren. Ti všichni poskakovali okolo auta a radostně povykovali, jako kdyby k nim zavítal sám prezident Spojených států.
Emma se cítila trochu rozpačitě. Dva roky jí najednou přišly jako dlouhá doba a ona si uvědomila, že ti lidé okolo ní už nejsou tak blízcí a důvěrně známí jako kdysi. Přes všechny své problémy zapomněla na ty jejich. Co o nich vlastně ví? Jen to, že jak se jmenují a kolik mají dětí. Z dětství si samozřejmě pamatovala na spousty věcí, ale ty už byly určitě dávnou minulostí. Třeba že její bratr Matt miloval oříškovou čokoládu a věčně chodil s upatlanou pusou. Wayne zase dokázal sníst kýbl burské pomazánky na posezení. Když se Emma na své dva vysoké, urostlé a dávno dospělé bratry dívala, nedokázala si představit, že by jim jejich choutky přetrvaly až dodneška.
„Mami?“ zatahala ji jemně za rukáv Caitlyn.
„Ano, zlatíčko?“
„Budeš mě držet za ruku?“
Když se Emma ke své dceři otočila, s údivem zjistila, že její nadšení je to tam. Caitlyn byla vyděšená a cítila zřejmě stejné rozpaky jako její matka. Nebylo divu, když všude kolem pobíhalo tolik cizích lidí, na které si Caitlyn ani při nejlepší vůli nedokázala vzpomenout.
Emma se naklonila ke své dceři a krátce ji objala.
„To víš že tě budu držet za ruku,“ ujistila ji tiše. „Jestli chceš, klidně tě vezmu do náručí.“
„To ne,“ zavrtěla Caitlyn hlavou. „Mysleli by si, že jsem mrně. Za ruku stačí.“
„Dobře. Tak pojď.“
Emma otevřela dvířka a vystoupila z auta. V dalším okamžiku šla z objetí do objetí.
„Holka, tys nám vyrostla,“ poplácal ji po zádech Wayne. „Skoro bych tě nepoznal.“
„Nedělej si legraci,“ zašklebila se Emma na svého bratra. „Už nejméně dvanáct let nerostu a tak dlouhá doba, co jsme se neviděli, to zase nebyla.“
„Podle mě je to celá věčnost,“ zdůraznil Wayne.
„To je pravda,“ přidal se Matt. „Kdybych se občas nepodíval na fotky, které má naše máti nad krbem, zapomněl bych, jak vlastně vypadáš.“
„Nechte toho,“ okřikla je Mattova manželka Martha se smíchem. „Copak nejste rádi, že přijela domů? Vždyť ji těmi svými poznámkami vyženete zpátky do Denveru.“
Emma vyplázla na bratry jazyk a pak objala oba rodiče, kteří měli slzy v očích, jak byli dojatí. „Vítej doma, dceruško,“ zamumlal otec. „Ani nevíš, jak jsme rádi, žes k nám zase našla cestu.“
„Ale tati,“ namítla Emma, „vždyť víš, kolik toho mám. Samotná ženská se musí ohánět.“
„V tom má Emma pravdu,“ zazubila se Lauren. „O tom něco vím.“
Caitlyn se Emmy po celou dobu vítání držela křečovitě za ruku a vyděšeně pokukovala okolo sebe. Když ji její babička chtěla přátelsky obejmout, prudce ucukla a schovala se za svoji matku. Emma se na ni nezlobila. Přestože Caitlyn nebyla plaché dítě, tolik lidí najednou na ni bylo moc a ona potřebovala čas, aby si na ně zvykla. Emma si byla jistá, že než skončí oběd, bude se už Caitlyn cítit skoro jako doma.
„Miláčku,“ sklonila se ke své dceři, „tohle je babička a dědeček. A tady jsou moji bratři a tvoji strýčkové. Ten zamračený se jmenuje Matt a ten druhý Wayne. Na Jessie si vzpomínáš, ne? A tetu Lauren také znáš.“
„Ahoj zlato,“ zamávala na ni Lauren. „Půjdeš si se mnou dát odpoledne do města zmrzlinový pohár?“
Caitlyn vesele přikývla. Byla ráda, že vidí alespoň jednu známou tvář.
„Já ti ukážu králíčky, jestli chceš,“ nabídla jí Jessie. „Máme zrovna čerstvě narozené a úplně maličké.“
„To budeš hodná, Jess,“ vložila se mezi malé sestřenice babička. „Já Caitlyn také něco ukážu. Máme pro ni.s dědečkem překvapení. Půjdeš se mnou do stodoly, Caitlyn?“
Caitlyn se tázavě podívala na Emmu.
„Nepůjdeme se nejdřív naobědvat?“ nadhodila Emma. „Podle toho, co říkala Lauren, už jste všichni hladoví jako smečka vlků.“
„Těch pár minut to vydržíme,“ zasmála se Millie. „Tak pojď, Caitlyn.“
Caitlyn naposledy zaváhala a pak pomalu následovala babičku ke stodole. V dalším okamžiku byla zpátky a oči jí zářily nadšením. „Mami, mami!“ křičela. „Já mám poníka! Dědeček s babičkou mi dali poníka a je jenom můj! Je krásně bílý a má na sobě hnědé fleky. Můžu zavolat Ellen, že mám poníka? Bude mít radost.“
„Zavoláme jí večer, zlato,“ odvětila Emma a pak se přísně podívala na svého otce.
„Co má tohle znamenat?“ zeptala se ho příkře.
„V jejím věku jsi také měla svého poníka,“ pokrčil otec rameny. „Alespoň ji bude ježdění víc bavit.“
„Jo,“ zahučela Emma, „a já jí pak budu muset v Denveru každý den vysvětlovat, že za poníkem nemůžeme, protože mám moc práce. To vám tedy pěkně děkuju. Mohli jste mě na to připravit dopředu.“
„Třeba se sem alespoň dostanete o něco častěji,“ poznamenala Millie. „A ne až za dva roky.“
Emma nechala její poznámku bez povšimnutí. Nemělo cenu na ni reagovat. Tohle byl věčný boj. Její rodiče si mysleli, že by měla méně pracovat a více si užívat, a ona jim nedokázala vysvětlit, jak je pro ni její práce důležitá.
Naštěstí tu byla Martha, která vždycky zažehnávala podobné konflikty. „Víš že u hlavní silnice postavili nový motel a už se připravuje projekt na další?“ změnila její švagrová rychle téma, když se všichni posadili ke stolu a Millie začala nalévat polévku.
„Kvůli čemu?“ podivila se Emma. „Vždycky přece stačil hotel na náměstí.“
„To už je dávno,“ vysvětlovala Martha. „Teď sem jezdí spousta turistů.“
Emma vykulila oči. „Sem do Winding River? A co tady hledají?“
„Nefalšovaný Západ,“ ušklíbl se ironicky Matt. „Za chvíli nás tu spolknou.“
„Nepřeháněj, Matte,“ okřikla Martha svého manžela. „Můžeme být jen rádi, že sem občas někdo přijede. Winding River bude alespoň vzkvétat.“
„Pro mě jsou hordy turistů všežravé kobylky, které zničí, na co přijdou,“ odsekl Matt nespokojeně.
Emma se zarazila. Takhle nabručeného Matta neznala. Co se děje? Že by měl nějaké starosti?
„Zas tolik těch turistů není,“ pokračovala Martha v diskusi. „Je jich přesně akorát.“
„Já bych se neradoval předčasně,“ nenechal se odbýt Matt. „Však on už se Ford Hamilton o slávu Winding River postará, tím jsem si jistý.“
Emma v tom začínala mít zmatek. „Jaký Ford Hamilton?“ zeptala se nechápavě. „Kdo to je? A proč by se měl starat o slávu Winding River?“
„Ford Hamilton koupil asi před měsícem místní týdeník,“ vysvětloval Matt. „A také se stal jeho šéfredaktorem, protože starý Ron odešel na odpočinek.“
„Na tom je snad něco divného?“
„To si piš. Hamilton pracoval v nejlepších novinách někde na východě a tam si udělal jméno. Prý byl opravdu dobrý. Proč hodil kariéru za hlavu a odstěhoval se do takovéhle díry, to nikdo neví. Já mám podezření, že za tím něco musí být. Možná si myslí, že zprávy v jeho novinách přitáhnou turisty a on na tom vydělá.“
„O čem píše?“ zajímala se Emma.
„To ještě nevíme, první číslo teprve vyjde.“
„Náš Matt vidí všechno černě.“ poznamenala Martha lehce ironicky. „První číslo ještě nevyšlo, ale on už ví, že Ford Hamilton má něco za lubem.“
„Vždyť mu je teprve něco málo přes třicet!“ vyštěkl Matt. „Netvrď mi, že sem přijel odpočívat.“
„A proč by ne?“ pohodila Martha hlavou. „Třeba se mu tady líbí. Podle mě to není špatný chlap. Je náhodou moc sympatický a také dost pohledný, jestli chceš co vědět. A je mu třicet dva.“
„Je mi jedno, jestli je pohledný, a tobě by to mělo být jedno také,“ zahučel Matt. „Pokud vím, jsi provdaná za mě a ne za Forda Hamiltona.“
„Mně se jen nelíbí, jak se do něj navážíš,“ dodala Martha tiše. „Myslíš si, že sem přiláká investory a že se tu začne stavět ve velkém, ale to jsou jen tvé domněnky. Co ty víš o jeho plánech? Vždyť s ním odmítáš mluvit! Ryan tvrdí, že Ford je dobrej chlap.“
„Ze by se ve Winding River konečně objevil pořádný mužský?“ zavtipkovala Lauren. „Kromě vás dvou, samozřejmě,“ obrátila se na Matta a na Waynea, „ale vy jste zadaní, takže s vámi nemohu počítat.“
„Nějak se mi tomu nechce věřit,“ zasmála se Emma. „O pořádný chlapy tu byla vždycky nouze, což byl jeden z důvodů, proč jsme odsud odešly, vzpomínáš, Lauren?“
„Aby ne,“ povzdychla si její kamarádka. „Problém je, že jsme schopné muže nepotkaly ani nikde jinde. Třeba by ten Ford Hamilton nemusel být tak špatný, když si ho Martha a Ryan pochvalují.“
„Už vidím, jak zahazuješ kariéru v Hollywoodu a vracíš se do Winding River kvůli nějakému muži,“ zazubil se na Lauren Wayne.
„Nikdy nevíš,“ pousmála se Lauren. Oči však měla vážné. „Co ty na to, Emmo? Nemáš chuť se podívat tomu záhadnému novináři na zoubek? Úspěšná právnická a úspěšný novinář, to by mohlo jít dohromady, ne?“
„Nemám ráda novináře,“ zabručela Emma. „Jsou s nimi jenom potíže.“
„Třeba je tenhle jiný.“
„Já jsem ale přijela za svou rodinou a za svými kamarádkami,“ mrkla Emma na Lauren. „Nejsem tu proto, abych lovila chlapy. To je to poslední, co mě zajímá.“
„Vlastně máš pravdu,“ souhlasila Lauren. „S muži jsou jenom potíže.“
Emma měla pocit, že zaslechla v Laurenině hlase smutek.
Když se na svou kamarádku podívala, došlo jí, že ony dvě jsou vlastně na stejné lodi. Obě byly bohaté a ve svých oborech uznávané. Obě ale také byly samy. Sláva a peníze jim moc štěstí v osobním životě nepřinesly. Taková Karen se sice musela ohánět na ranči, ale když s ní Emma mluvila, měla pocit, že Karen je nejspokojenější a nejšťastnější člověk na světě. Nebo že by i to se jí jenom zdálo? Možná kvůli práci nevidí, jaká je realita.
„No… já už budu muset běžet,“ omluvila se Lauren po zákusku. „Slíbila jsem Karen, že ze zastavím u nich na ranči a pomůžu s koňmi. Bylo to výborné, Millie, moc děkuju za oběd i za pozvání. Pošlu sem Ginu, možná by u vás mohla načerpat inspiraci.“
Emma se rozesmála.
„Copak Gina ještě pořád chodí po restauracích a tajně si opisuje ingredience, aby je pak v New Yorku mohla zkoušet?“
„Myslím že ano,“ přisvědčila Lauren. „Vždyť Ginu znáš. Kdyby neexistovala vařečka, musela by si ji vymyslet. Když jsem se za ní zastavovala naposledy v New Yorku, uvařila mi tak výbornou omáčku podle vlastního receptu, že jsem na ni vzpomínala ještě celý měsíc.“ Lauren se otočila na Caitlyn. „Neboj, zlato, na tebe jsem nezapomněla,“ dodala spiklenecky. „V pět hodin se budu vracet a vezmu tě na ten pohár, ano?“
„Dobře,“ přikývla Caitlyn. „Já se zatím podívám na svého poníka.“
„Tak zítra v poledne u Stelly,“ dodala Lauren směrem k Emmě. „Ne aby ses na nás vykašlala.“
„Budu tam.“
Následující den přesně v poledne se všechny Calamity Janes sešly u svého oblíbeného rohového stolu v kavárně u Stelly. Emma byla cestou na oběd trochu napjatá, ale jakmile své kamarádky uviděla pohromadě, cítila se tak šťastná a uvolněná jako už dlouho ne.
Měla pocit, že je doma a mezi svými…
Když před ně Stella Partlowová postavila pět talířů s hamburgery a dvojitými hranolky, čtyři čokoládové koktejly a jednu cherry colu pro Lauren, připadala si, jako kdyby právě skončilo odpolední vyučování a ony plánovaly, co budou dělat odpoledne. Tentokrát ale měla hlavní slovo Lauren. Cassie, která vymýšlela většinu bláznivých akcí, vypadala zamyšleně. Vzápětí také Emma pochopila proč.
V kavárně se nečekaně objevil Cole Davis a zamířil přímo k jejich stolu. Když si s ním Calamity Janes vyměnily několik zdvořilostních frází, Cassie se najednou sebrala a s omluvou, že už musí běžet, odešla pryč. Cole ji následoval.
„Co ji to popadlo?“ podivila se Emma, když se za ní zavřely dveře restaurace.
Lauren ukázala směrem k oknu. „Zahlédla venku svoji matku s Jakém a asi nechtěla, aby je Cole viděl.“
„Páni,“ hvízdla Emma, „to je tedy situace. Snad to Cassie zvládne. Připadá mi nějak bez života.“
„Není divu,“ povzdychla si unaveně Karen. „Má strach, že Cole zjistí, že je Jake jeho syn. Víš přece, jací jsou Davisové. Nikomu nic neodpouštějí a berou si to, co jim patří. A často i to, co na co nemají žádný nárok,“ dodala Karen kousavě. „Jako třeba na Jakea.“
„Takový je přece především Coleův otec,“ namítla Gina. „Cole by Cassie Jakea určitě nevzal.“
„Jestli zjistí pravdu, bude pěkně naštvaný,“ pronesla až příliš důrazně Karen.
Ostatní ženy se na ni překvapeně podívaly. Karen byla po Cassie ta nejenergičtější ze všech Calamity Janes. Že by i ona ztratila svůj elán?
„Děje se něco, Karen?“ zeptala se jí Gina.
Karen mávla rukou.
„Jsem jenom unavená. Na ranči je teď spousta práce.“
„Ty a Caleb jste ale šťastní, ne?“
„To ano. Máme na sebe sice hrozně málo času, ale jinak je Caleb skvělý manžel.“
„Podívejte,“ kývla Emma k oknu, „Cole jde za Cassií. Neměly bychom se tam podívat?“
Lauren zavrtěla hlavou. „Tohle si musí Cassie vyřešit sama. Jakeovi je devět let, a pokud vím, má s ním práce až nad hlavu. Možná by bylo lepší, kdyby měl tátu.“
„Ty myslíš, že by měla Cassie Coleovi povědět, že s ním má devítiletého syna?“
„Myslím, že by Cassie byla šťastnější, kdyby jí někdo pomáhal s výchovou. A kdo jiný by to měl být než Jakeův otec?“
„To je pravda,“ přidala se Karen. „Cole je pořád svobodný a já osobně jsem přesvědčená, že na Cassii nikdy nezapomněl. Jestli mezi nimi došlo k nějakému nedorozumění, měli by ho vyřešit.“
„To rozhodně,“ přidala se Gina. „Problémy by se měly řešit hned. Kdyby to ale nebylo tak strašně těžké…“
Teď to byla pro změnu Gina, kdo vypadal unaveně a posmutněle.
Zatraceně, zaklela Emma v duchu, copak ani Gina není úplně spokojená? Má přece jednu z nejlepších restaurací v New Yorku a vaření ji baví. V čem je problém?
„Tak co ty, Gino?“ přinutila se Emma do bodrého tónu, aby Gina nepoznala, že si všimla jejího neklidu. „Co je nového v New Yorku? Lauren zrovna včera vyprávěla, že na tvou omáčku vzpomíná dodneška.“
„To je pravda,“ potvrdila Lauren Emmina slova. „Také do Gininy restaurace posílám všechny své známé, aby ochutnali ty nejlepší pochoutky na světě.“
„Jo, to dělej,“ zahučela Gina sotva slyšitelně. „Ať si ještě užijí.“
„Budou přímo v sedmém nebi,“ zasmála se Lauren. „Takové laskominy, jako připravuješ v Café Tuscany, v Hollywoodu nemáme. Abych nezapomněla, zastav se u Emminy matky na oběd. Možná tam najdeš nějakou inspiraci. Já jsem včera byla rozhodně nadšená.“
„Udělám to,“ pokusila se Gina o úsměv. vin_ spirace není nikdy dost.“
„A máma bude mít radost,“ přikývla Emma. „Určitě doufá, že by se od tebe mohla něčemu přiučit. Já jí s vařením moc neporadím.“
„Tomu věřím,“ zazubila se Karen. „Ty se živíš jogurty, protože teplá večeře by tě připravila O drahocenný čas, který je třeba věnovat práci, nemám pravdu?“
„Někdy si teplou večeři dám,“ bránila se Emma.
„Jo, ale když ji uvaří někdo jiný.“
„Nemůžu stihnout všechno.“
„To opravdu ne,“ potřásla Lauren hlavou. „Všechno se skutečně stihnout nedá. Otázka je, jestli stíháš ty správné věci.“
„Ovšemže ano. Pomáhám lidem a to je důležité. Ale já se nechci bavit o sobě. Mně teď dělá starosti především Cassie. Nedovedu si představit, co se stane, až starý Frank Davis zjistí, že má vnuka.“
„Máš pravdu, Cassie nás bude potřebovat,“ pronesla Karen vážným hlasem. „Ceká ji ještě něco horšího než hádka s Frankem Davisem, ale myslím, že o tom zatím neví. Jinak by se tvářila ještě pochmurněji.“
„Co se stalo?“ vyhrkly Emma, Lauren a Gina unisono.
„Její matka má rakovinu prsu. Mělo by to jít léčit, ale takové věci nejsou nikdy jisté.“
„Edna je silná žena,“ zadoufala Lauren. „Ta to určitě zvládne.“
„Snad ano,“ zamumlala Karen. „Cassie ale zatím nic neříkejte. Měla by se to dozvědět od své matky.“
„Podívejte,“ ukázala Gina z okna, „támhle stojí a Cole jde zrovna pryč. Skočím se jí zeptat, jestli si nechce dojíst ten hamburger.“
„Gina také nevypadá zrovna vesele,“ poznamenala Emma, když se za Ginou zavřely dveře. „Nevíte někdo, jestli nemá nějaké starosti?“
Lauren a Karen pokrčily rameny.
„Však já na to přijdu,“ přimhouřila Emma své protáhlé kočičí oči. „Jestli Gine někdo ublížil, ať si mě nepřeje.“
„Ty bys měla myslet především na sebe a na Caitlyn,“ poznamenala tiše Lauren.
„Už zase začínáš?“ zamračila se Emma. „Proč mi pořád musí někdo předhazovat, že moc pracuju?“
„Protože je to pravda a vidí to všichni kolem tebe. Jen ty ne.“
„Přeháníš.“
„To si nemyslím. Víš, co mi včera vykládala Caitlyn u zmrzlinového poháru?“
„Nemám tušení.“
„Ze maminku některé dny vůbec nevidí, protože odchází před snídaní a přichází až pozdě večer, když už ona spí,“ odpověděla významně Lauren.
„Tomu nevěřím,“ zavrtěla Emma hlavou tak prudce, až se jí vlasy rozlétly na všechny strany. „Zeptej se jí.“
„Caitlyn je hodné a poslušné dítě. Chápe, že toho mám hodně. A také si nikdy nestěžuje u jiných lidí. Nezdá se mi, že by ti vyprávěla, jak je sama. Má kamarádky, moc hodnou chůvu a chodí do školky. Nikdy ji nenechávám samotnou.“
„Dobře,“ přiznala se Lauren, „je pravda, že jsem se jí trošku vyptávala, protože jinak by mluvila jenom o novém poníkovi, ale to na věci nic nemění. Měla by ses víc bavit, Emmo.“
„Já se bavím.“
„Tak se podívej, jak jsi bledá,“ namířila na ni Lauren dlouhý štíhlý ukazováček. Netvrdím, že bledá pleť není hezká, ale černé kruhy pod očima moc krásy nepřidávají. A nemysli si, že se mě jen tak zbavíš. Budu ti to opakovat tak dlouho, dokud ti to nedojde.“
„Tak to se asi umluvíš,“ rozesmála se Emma.
„Já jsem totiž spokojená a žádné rady na mě neplatí.“
„Uvidíme.“
„Mohly bychom se klidně vsadit, jestli chceš,“ navrhla Emma dychtivě.
„Raději ne,“ zazubila se Lauren. „Nerada bych, abys prohrála. Mohlo by to pošramotit tvé sebevědomí.“
„Emmě že by něco pošramotilo sebevědomí?“ vložila se mezi kamarádky Karen. „To se snad nemůže stát. Od sedmé třídy základní školy, kdy vyhrála vědomostní soutěž v celé oblasti, na ni už neplatí ani Cassiino špičkování. Emma si vždycky prosadí svou. A je v argumentování tak dobrá, že pokaždé vyhraje.“
„To zas ne,“ protestovala Emma. „Pokaždé nevyhraju.“
„Kdy jsi naposledy prohrála nějaký soud?“
„Když jsem po promoci –“
„Tak vidíš!“ nenechala ji Karen domluvit. „Před lety. Od té doby si na tebe nikdo nepřišel. Nechávám si posílat denverský zpravodaj a tam o tobě každou chvíli píší. Jak zněl ten poslední titulek?“ pokoušela si Karen vzpomenout. „Už vím. Denverská dračice znovu útočí.“
„Být tebou, tak bych novinářům moc nevěřila. Jen si vymýšlejí.“
„To je fakt,“ přidala se Lauren. „Někteří jsou strašní. Tady prý ale pracuje jeden, který je sympatický a pohledný.“
Emma se rozesmála.
„Být tebou, počkala bych si, až ho uvidíš. Martha mohla přehánět. Možná byla naštvaná na Matta a chtěla ho pozlobit. No, já už také budu muset běžet. Slíbila jsem Caitlyn, že se podívám.
Jak ji dědeček učí jezdit na poníkovi. Uvidíme se zítra na grilování.“
Když se vracela zpátky na ranč, cítila se o několik let mladší. Přestože Calamity Janes o deset let zestárly a každá z nich měla nějaké starosti, něco zůstalo stejné. Držely při sobě a byly schopné za sebe dát ruku do ohně. A to bylo dobře.






TŘETÍ KAPITOLA
Byla sobota odpoledne, Ford seděl ve své kanceláři v redakci a přemýšlel, co bude dělat dnes večer. Jak se zdálo, celé město si koupilo lístky na taneční zábavu, kterou pořádali bývalí spolužáci ze střední školy, a to znamenalo, že u Tonyho i u Stelly bude zavřeno. Mohl by jít na večeři do té nové restaurace nebo do hotelu, ale to se mu moc nechtělo. Stejně by si tam neměl s kým popovídat. Možná bude nejlepší, když si objedná pizzu a bude se dívat na staré filmy na videu. Kdysi se rozhodoval mezi filmařinou a novinařinou, a i když vyhrála novinařina, Fordova vášeň pro filmy se nezmenšila. Jen na ně neměl tolik času.
Jo, to je dobrý nápad, rozhodl se nakonec. Až to tu večer zabalí, udělá si takový malý staromládenecký večírek s pizzou a červeným vínem. Teddy mu sice navrhoval, aby šel na taneční zábavu, ale to Ford odmítl. Neměl náladu poskakovat na nějakém třídním srazu. Dokonce ani když na něm bude Lauren Wintersová.
Ford si nalil z konvice kávu a vrátil se k práci. Když byl v nejlepším, vtrhl do redakce Teddy a s významným výrazem ve tváři před něj položil velkou obálku.
„Co to je?“ zeptal se Ford zvědavě.
„Fotky ze včerejšího grilování,“ vysvětloval Teddy nadšeně. „Dělal jsem na nich celou noc, aby byly dneska hotové. Myslím, že se docela povedly. Je na nich hlavně Lauren Wintersová, přesně jak jste chtěl, šéfe. Moc jí to tam sluší.“
Ford zbystřil pozornost. Ze společenských rubrik časopisů ji znal, ale zajímalo ho, jak vypadá na grilování ve Winding River.
„Chcete je vidět?“ zeptal se Teddy.
„Rozhodně,“ natáhl se Ford rychle po obálce. „Jestli se mi budou líbit, možná ti za ně dám odměnu navíc. Nečekal jsem, že je budeš mít tak brzy.“
Teddy zčervenal rozpaky. „J… ještě jsem je nestačil roztřídit, šéfe,“ koktal. „Spousta těch fotek nebude stát za nic.“
„To nevadí,“ mávl rukou Ford. „Mě teď spíš zajímá, jakou atmosféru se ti podařilo zachytit, než jak jsou fotky kvalitní. Stejně použijeme tak jednu, maximálně dvě. Další uděláš dneska na tancovačce a zítra na pikniku a baseballu. I když přijela Lauren Wintersová, přece jenom nemůžeme třídním srazem zaplnit celé číslo.“
Teddy vysypal fotografie z obálky a rozprostřel je na stole.„Tohle je ona,“ ukázal prstem na krásnou mladou ženu, která se zrovna něčemu na celé kolo smála. „Naše Lauren Wintersová.“
„Tohle je vážně Lauren Wintersová?“ podivil se Ford. Přestože viděl několik filmů, ve kterých Lauren hrála, asi by ji ani nepoznal, kdyby mu ji Teddy neukázal. Ne že by si nebyla podobná. Krasavice s rozevlátými vlasy, dokonalými zuby a skvostnou postavou samozřejmě byla Lauren Wintersová, ale prostě by si tu rozesmátou ženu se slavnou herečkou nějak nedokázal spojit.
„Jo,“ kývl Teddy. „Tady je také, vidíte? Fotil jsem skoro pořád ji, ale snažil jsem se, aby s ní vždycky byli nějací další lidé. Tak co jí říkáte?“
„Je krásná,“ zamumlal Ford zamyšleně. „Určitě musí mít spousty nápadníků.“
Teddy pokrčil rameny. „O tom nic nevím, šéfe. Všichni chlapi z Winding River po ní včera sice koukali, ale myslím, že by se nikdo z nich nechtěl odstěhovat do Hollywoodu.“
„Ze by žádný farmář netoužil po vile s bazénem a výhledem na moře?“ zavtipkoval Ford.
Teddy se roz,esmál. „Dovedete si to představit?“ plácal se do kolen. „Jak třeba Hugh Smith leží od rána u bazénu, čeká, až Lauren přijde domů, a nemá do čeho píchnout?“
„Ne,“ ušklíbl se Ford. „Hugh by v Hollywoodu skutečně vypadal dost nepatřičně.“ Pak znovu sklonil hlavu a začal si prohlížet Teddyho fotografie.
Byly dobré. Přestože je Teddy ještě nestačil roztřídit, Ford mezi nimi nenašel ani jednu vysloveně špatnou. Jestli Teddy neztratí nadšení a bude se snažit, mohl by to v reportážní fotografii dotáhnout dost vysoko.
„Máš talent, Teddy,“ ocenil Ford mladíka. „Ty fotky se mi líbí.“
„Díky, šéfe,“ vyhrkl Teddy potěšené. „Dneska na zábavě udělám ještě lepší.“
„To bude skvělé.“
Ford shrnul fotografie zpátky na sebe a už už se je chystal vrátit do obálky, když si všiml ženy, která na vrchní fotografii stála vedle Lauren a něco jí ukazovala.
Byla… zvláštní. Zajímavá. A velice hezká. Ve tváři měla ale výraz, kterému Ford nerozuměl. Jako kdyby měla radost a zároveň byla napjatá. Nebo možná nervózní.
Znovu rozprostřel fotografie po stole, aby se podíval, jestli nebude ještě na některé.
Měl štěstí. Byla na dobré polovině z nich. A skoro na všech si u ucha držela mobilní telefon a něco do něj důležitě vykládala.
Jak to že jsem si jí předtím nevšiml? ptal se Ford v duchu sám sebe nechápavě. Zíral jsem na Lauren Wintersovou a ostatní lidé mi utekli. Tahle žena ale rozhodně stála za pozornost.
„Teddy?“ obrátil se tázavě na mladého fotografa. „Znáš tuhle ženu?“
Teddy sklonil hlavu a pak pokýval hlavou. „Ovšem,“ odpověděl, „to je přece dračice soudních síní, jak jí přezdívají v denverských novinách. Je právnická a je v tom prý moc dobrá. Říkal to strýc Ryan. Její rodiče si ale stěžují, že vůbec nejezdí domů.“
„Jak to víš?“
„Tady se ví všechno a kromě toho jsem jim minulé prázdniny pomáhal na ranči. Často na ni vzpomínali.“
„Jak se jmenuje?“
„Emma Rogersová.“
„Emma Rogersová…“ opakoval Ford zamyšleně. „Tak proto má všude u ucha ten telefon. Zřejmě řeší problémy se svými klienty.“
„To jste trefil přesně, šéfe,“ zazubil se Teddy. „Pokaždé, když jsem šel okolo ní, vykládala cosi o paragrafech. Lauren a Gina jí chtěly z legrace telefon vzít, ale ona se nenechala.“
„Kdo je Gina?“ chtěl vědět Ford.
Teddy zapíchl prst do obličeje mladé ženy s tmavými kudrnatými vlasy.
Ford se na ni zadíval. Ta tvář mu byla nějak povědomá, ale nedokázal si vybavit, kde ji viděl.
„Gina také udělala díru do světa stejně jako Lauren a Emma,“ pokračoval Teddy. „Má v New Yorku restauraci, do které chodí samí boháči.“
V tom okamžiku se Fordovi rozbřesklo. No ovšem, tohle je přece Gina Petrillová! Její Café Tuscany patřilo k nejlepším a nejhonosnějším podnikům v New Yorku. Když se ho před rokem snažil šéfredaktor New York Times přetáhnout do svých novin, vzal ho na oběd právě do Café Tuscany. Ford si vzpomínal, že na něj podnik udělal velký dojem. Jídlo bylo vynikající a obsluha přátelská. Tehdy také zahlédl Ginu Petrillovou, když vítala ve dveřích nějaké hosty.
Takže Gina Petrillová pochází z Winding River? zaradoval se v duchu. To by se mu také mohlo hodit do týdeníku. Jak se zdá, tohle malé město v divočině je plné překvapení.
„Lauren, Gina a Emma spolu chodily do jedné třídy?“ ujišťoval se.
„Přesně tak. Ryan mi vyprávěl, že s ještě dalšími dvěmi dívkami měly partičku, které se říkalo Calamity Janes. Jsou to prý nerozlučné kamarádky dodneška.“
„Ano,“ zamumlal Ford, když se na ně díval. „Vypadá to, že si spolu rozumějí. Pověz mi, Teddy, ještě tu máte nějaké další slavné osobnosti?“
„Slyšel jste jméno Cole Davis?“
„Cole Davis?“ nakrčil Ford zamyšleně čelo. „Není to ten machr přes počítače?“
„Je. Ten se také narodil ve Winding River.
Jeho otec má největší a nejbohatší farmu ve Wyomingu.“
„Počkej,“ zarazil ho Ford, „starý Frank Davis je otec Colea Davise?“
Teddy přikývl. „Frank by rád, kdyby šel Cole v jeho stopách, ale ten mnohem raději programuje. Musí to dělat po nocích, protože na farmě je moc práce.“
„Ještě dodej, že Cole chodil do stejné třídy jako Lauren Wintersová, a já začnu věřit na zázraky.“
„To ne,“ zasmál se Teddy. „Cole je o dva roky starší.“
„Tak to se mi ulevilo.“
„Nechcete přece jenom přijít večer na zábavu?“ nadhodil Teddy. „Tam všechny tyhle slavné lidi uvidíte na vlastní oči.“
Ford zavrtěl hlavou. „Třídní srazy nejsou nic pro mě a kromě toho už mám program.“
„Co budete dělat?“ zajímal se Teddy.
„Koupím si pizzu, otevřu si láhev vína a pustím si pár starých filmů. To budu dělat, dokud neusnu.“
„Filmy vám neutečou, šéfe. Dejte na mě a kupte si lístek na tancovačku. Bude tam skoro celé město.“
No právě, povzdychl si Ford v duchu, ale nahlas nic neřekl. Nechtěl, aby to vyznělo namyšleně. „Jsou čtyři hodiny odpoledne,“ zahučel místo toho. „Jestli tam jde celé město, lístky už nebudou.“
„Toho bych se nebál,“ zavrtěl hlavou Teddy. „Pro jednoho se vždycky místo najde. Aspoň budete mít co psát, když je uvidíte na vlastní oči.“
„Rozmyslím si to.“
„Jo, to udělejte. Tak zatím, šéfe,“ kývl Teddy střapatou hlavou a zamířil ke dveřím. „A oblek nechte tentokrát ve skříni, tady se na tancovačku nosí košile, džíny a kovbojské boty.“
Ford se neubránil úsměvu. Teddy se trefil přesně. Opravdu zrovna přemýšlel, co by si vzal, kdyby na zábavu šel. Rozhodnutý sice ještě nebyl, ale Teddy v něm probudil zvědavost. Ford chtěl zjistit, kde se v jednom městě vzalo tolik ctižádostivých lidí, kteří vyměnili farmaření za kariéru. Vychovával je k tomu někdo na střední škole? Nebo prostě měli plné zuby maloměstských poměrů a toužili vypadnout do velkého světa?
To by mohlo být ono. Když se někdo narodí v takové divočině, musí se pořádně ohánět, aby se z ní dostal. A když se mu to podaří, musí dřít, aby znovu nespadl zpátky. Ford někde četl, že se tomu říká komplex maloměsta.
Ford se ještě jednou podíval na fotky, které stále ležely na stole. To rozhodlo. Nezviklala ho ale Lauren Wintersová, Gina Petrillová ani Cole Davis. Jeho fascinovala žena s mobilním telefonem u ucha.
Emma Rogersová.
Jestliže je tak dobrá, jak Teddy tvrdil, určitě o ní bude pár článků na internetu, napadlo Forda. Podívá se tam a zjistí, co je vlastně zač.
„Lauren,“ zasténala Emma do telefonu. „Já dneska nikam nejdu. Nemůžu.“
„Proč ne?“ vyhrkla Lauren překvapeně. „Stalo se něco? Není Caitlyn nemocná?“
„Důvod je mnohem prozaičtější,“ povzdychla si Emma. „Nemám co na sebe.“
Ve sluchátku bylo chvíli ticho a pak se ozval hurónský smích. „Ty?“ opáčila Lauren pobaveně. „Vždyť máš v šatníku samé krásné věci.“
„Na Winding River jsou příliš okázalé,“ namítla Emma. „Neměla jsem moc času na balení a úplně jsem zapomněla, v čem tady lidé chodí. Přece nepůjdu na kovbojskou tancovačku v slavnostní večerní róbě, Lauren! Vždyť by se mi všichni smáli!“
„Tak za prvé, nikdo se ti smát nebude,“ zdůraznila Lauren. „Aspoň budeš vypadat jinak než ostatní. O to ti také vždycky šlo, ne?“
„Dnešní večer mi o to ale nejde,“ zamumlala Emma. „Já se chci cítit dobře a ne být středem pozornosti. To ve Winding River nemám zapotřebí. Vadilo by mi, kdyby si ostatní mysleli, že se před nimi chlubím, co všechno si můžu dovolit.“
„Ale zlato,“ konejšila Emmu Lauren. „Tohle si přece nikdo myslet nebude. Lidé, na kterých ti záleží a kteří tě mají rádi, určitě ne.“
„A v čem jdeš ty?“ vypálila na svoji kamarádku Emma. „V dlouhých šatech?“
„No… já… ještě nevím,“ koktala Lauren. „Uvažuju o džínsech a košili, ale…“
„Tak vidíš!“ skočila jí Emma do řeči. „Sem se prostě šaty nehodí stejně jako se na obchodní večírek nehodí kovbojské boty a košile.“
„Asi máš pravdu,“ souhlasila nakonec Lauren. „Tady jsme mezi kovboji a ne na Oscarech.“
„Tak co mám dělat?“
„A co kdyby sis něco půjčila od Marthy?“
„Martha je o deset čísel vyšší,“ povzdychla si Emma. „Vypadala bych jako strašák.“
Lauren měla Enjfnu moc ráda. Někdy měla pocit, že jí ze všech Calamity Janes rozumí nejlépe, ale teď jí pomalu začínala docházet trpělivost.
Večer se rychle blížil a ona sama stála před otevřenou skříní a ještě neměla ani umyté vlasy. „Víš co, Emmo?“ navrhla. „Tak si vezmi oblečení, které ti zůstalo ještě od střední školy. Nemáš ani o deko navíc, takže se do něj určitě vejdeš. A staromódní také nebudeš, protože tady se už dvě stě let nosí to samé.“
„Lauren, ty jsi báječná!“ zaradovala se Emma. „Jak je možné, že si se vším dokážeš poradit a vždycky jsi nad věcí? Vůbec nevím, co bych si bez tebe počala.“
„Já si nedokážu se vším poradit,“ zamumlala Lauren tiše. „Já jen radím ostatním.“
„Říkala jsi něco? Špatně tě slyším.“
„Ne, nic. Tak večer, ano? Přijde dokonce i Cassie, i když se původně chtěla vyhnout Coleovi.“
„Dobře, už se těším. Nejdéle v osm jsem tam.“
„To bych ti radila,“ poznamenala Lauren varovným tónem. „Jestli ti zase něco přelítne přes nos, osobně pro tebe dojedu.“
„Neboj se,“ uklidňovala ji Emma. „Přece bych vás neopustila bez rozloučení.“
Lauren zbystřila.
„Bez rozloučení?“ opáčila ostře. „Jak to myslíš? Zítra je piknik a utkání v baseballu. A v pondělí nás čekají oslavy 4. července.“
„Já musím zítra dopoledne odjet,“ vysvětlovala Emma. „Mě v pondělí čeká práce.“
„Tak to ne. Na piknik musíš. A na oslavy také.“
„Lauren –“
„Teď ne,“ přerušila ji Lauren. „Popovídáme si o tom na zábavě. Však my už tě přesvědčíme, abys ses zdržela o něco déle.“
Když Ford dorazil do společenského sálu, taneční zábava byla v plném proudu. Na pódiu zrovna hrála kapela nějakou místní odrhovačku, takže neměl šanci, aby se prodral přes parket plný lidí. Koupil si tedy u baru pivo, opřel se zády o zeď a zaujatě sledoval, jak se Winding River dokáže bavit.
Lauren Wintersová právě seděla u stolku v rohu se svými kamarádkami – Ginou Petrillovou a ještě dalšími dvěma, které Ford neznal podle jména. Emma Rogersová byla u stolu také, ale měla jako vždy u ucha mobilní telefon.
Přesto všechno jí to tak slušelo, že od ní Ford nemohl odtrhnout oči. Čím déle se na ni díval, tím více ho fascinovala. V kostkované košili a s vlasy vyčesanými do vysokého ohonu vypadala, jako by s elegantní a uhlazenou právnickou neměla nic společného. Na fotkách z včerejšího grilování měla kalhotový kostým, který musel stát spoustu peněz, ale dnes dokonale zapadala mezi místní. Tedy… až na jednu věc.
Ten zatracený mobilní telefon.
Proč ho nevypne? uvažoval Ford v duchu. To je na své práci tak závislá?
On sám se v Chicagu potkával s právníky každý den, ale nevzpomínal si, že by některý z nich nepouštěl telefon z ruky. Tahle žena musí být svými klienty doslova posedlá, jinak to není možné.
V dalším okamžiku vzala Lauren Emmě telefon z ruky, chvíli do něj mluvila a pak si ho strčila do kapsy. To Forda pobavilo. Alespoň jedna rozumná osoba, pomyslel si s uznáním.
„Proč netancujete, mladý muži?“ vyrušil ho z jeho úvah nakřáplý ženský hlas.
Když se Ford otočil, setkal se s bledě modrýma očima Geraldine Hawkinsové. Geraldine byla jedna z prvních, kdo mu na ulici pogratuloval ke koupi týdeníku a popřál mu hodně štěstí. Ještě před pár lety učila na střední škole a několik let dokonce dělala starostku. Ani v pětašedesáti letech neztratila svůj elán.
Ford se na Geraldine Hawkinsovou zazubil a ukázal na nohy. „Mám je obě levé,“ vysvětloval. „Tancovat jsem se nikdy nenaučil.“
„Ale jděte,“ mávla Geraldine rukou. „Spíš jste to nikdy nezkoušel. Kovbojské tance jsou jednoduché, jen si je jděte vyzkoušet.“
„Moc jednoduše nevypadají,“ namítl Ford. „Myslím, že se radši budu dívat.“
„Copak vám se tady žádná žena nelíbí?“ přimhouřila Geraldine zvědavé oči. „Podívejte se třeba tamhle k tomu stolku. Gina Petrillová by si určitě dala říct. Já bych vám ale doporučovala spíš Emmu. Jak ji znám, ta se sice bude bránit, ale tanec by jí prospěl.“
„Mám lepší nápad,“ usmál se šibalsky Ford. „Co kdybyste si se mnou zatančila vy?“
„Já?“ opáčila postarší žena potěšené. „No když vám to udělá radost, mladíku, beze všeho.“
Po pár taktech na něj Geraldine žertovně zahrozila prstem. „Vy jste mi lhal, mladý muži. Tančíte docela slušně.“
„To proto, že mě dobře vedete.“
„Jen se nevymlouvejte. Díky za tanec, ale teď běžte pro někoho ve svém věku. Já si musím popovídat s několika přáteli.“
Ford se maličko uklonil. „To já děkuji vám, paní Hawkinsová. Bylo mi potěšením.“
Když učitelka zmizela v davu, napadlo Forda, že to vlastně není zas až tak špatný nápad vyzvat Emmu Rogersovou k tanci. Alespoň konečně zjistí, jestli je skutečně tak fascinující, jak mu připadá. Její kamarádky byly zrovna na parketě, takže měl volné pole působnosti. Několikrát se zhluboka nadechl, aby se uvolnil a nabral odvahu, a pak zamířil přímo k jejímu stolu.
„Mám příkaz jít s vámi tancovat,“ řekl na uvítanou.
Emma k němu překvapeně vzhlédla. „P… prosím?“ vykoktala nevěřícně. „Co jste to povídal?“
„Poslala mě za vámi paní Hawkinsová,“ vysvětloval Ford. „Prý vás mám vzít do kola. Problém je, že já nejsem příliš dobrý tanečník, ale kdybyste chtěla –“
„Ne, ne,“ skočila mu Emma do řeči. „Nebojte se, nezneužiju vaší slabosti.“
„Slabosti? O čem to mluvíte?“
„Paní Hawkinsové se nedá odmítnout, takže chápu, že jste nemohl jinak. K tanci jste mě vyzval a tím jste splnil, co po vás chtěla, takže je to vyřízené. Věřte mi, já vím, jak je ta stará dáma umíněná. Tváří se jako anděl, ale vždycky dosáhne svého. Mě například donutila přečíst celého Shakespeara a ještě docílila toho, že mě to začalo bavit. Na shledanou a díky za pozvání.“
Emma sklonila hlavu a načmárala si do malého bločku několik poznámek. Jeho už nebrala na vědomí.
Ford se na ni udiveně díval. Emma Rogersová byla ještě zvláštnější, než si představoval. Jenom nevěděl, jestli jí to není spíš na škodu.
„Ještě něco?“ zvedla k němu hlavu, když vycí lila, že se na ni stále dívá.
„Vlastně ano. Smím si sednout?“
„Záleží na tom, co chcete,“ odbyla ho. „Tenhle stůl je totiž obsazený.“
„Nebudu tu dlouho,“ ujišťoval ji Ford. „Jen bych se vás rád na něco zeptal.“
Emma protáhla obličej. „Jestli mě chcete pozvat na pivo, říkám ne. Právě jsem si jedno přinesla.“
„Spíš mě zajímalo, jestli byste mi nemohla odpovědět na pár otázek. Jste Emma Rogersová, ne? Ta denverská právnická, která neprohrává žádné případy.“
„A kdo jste vy?“ zamračila se na něj Emma.
„Promiňte,, že jsem‘ se ještě nepředstavil,“ omlouval se Ford. „Jmenuju se Ford Hamilton.“
Emma si ho přeměřila opovržlivým pohledem. „Tak vy jste Ford Hamilton?“ opakovala.
„Ano.“
„Ten novinář?“
„Vy už jste o mně slyšela?“ podivil se Ford.
„Bohužel nic lichotivého,“ usadila ho okamžitě Emma. „Varovali mě, že jdete po skandálech.“
Ford se zarazil. Takhle příkré a, nepřátelské přijetí skutečně nečekal. Co proti němu má? nechápal. Vždyť ho vůbec nezná!
„Nezlobte se, ale nemám zájem,“ ušklíbla se Emma dřív, než se Ford zmohl na slovo. „Na žádné vaše otázky odpovídat nebudu. Nepřijela jsem do Winding River, abych se zahazovala s novináři, víte?“
Emma dopila několika dlouhými loky své pivo a bez dalšího slova zamířila k baj-u pro další. S Fordem už nemínila prohodit ani jediné slovo.
On se ale nevzdával. Byl trpělivý, neústupný a nenechal se odradit. Právě tyto vlastnosti ho vynesly na novinářské výsluní. Vzal ze stolu svoji sklenku a vydal se za Emmou k bciru.
„Vy mě špehujete?“ vyštěkla na něj, když uviděla, jak stojí ve frontě hned za ní.
„Proč myslíte?“ ušklíbl se.
„Protože vás mám pořád za zadkem.“
„To jste tak nepříjemná na každého?“
„Ne,“ odsekla Emma. „Jenom na ty, kteří neslyší, když jim říkám ne.“
„Vždyť ani nevíte, na co se vás chci zeptat,“ ohradil se Ford.
Emma se na něj ironicky usmála. „Milý pane Hamiltone,“ zdůraznila, „mě to ale vůbec nezajímá, rozumíte? Vy a vaše otázky jsou mi ukradené. Běžte je pokládat někomu jinému. My dva si nemáme co říct.“
„Já na to mám opačný názor,“ trval na svém Ford. „Jsem přesvědčený, že bychom našli společnou řeč, pokud bychom se snažili.“
„Já se snažit nemíním,“ pohodila Emma vzdorovitě hlavou. „Jestli vy ano, předem vás lituju. Máte totiž smůlu, protože já žádnou společnou řeč hledat nebudu. Nechápu, proč bych to dělala.“
„Vás nezajímá, proč je ve vaší třídě tolik úspěšných lidí?“ nadzvedl Ford tázavě obočí. „Proč se zrovna ve Winding River rodí tolik talentů?“
Emma po něm šlehla pohledem. „Talentů na co, pane Hamiltone?“ vyjela na něj.
„Na cokoli,“ rozhodil Ford rukama. „Vy jste prý úspěšná právnická, vaše spolužačka Gina Petrillová vlastní jednu z nejlepších restaurací v New Yorku a Lauren Wintersovou zná celý svět.“
Emma na něj namířila ukazovák. „Takže přece jenom měli pravdu,“ pronesla s despektem. „Kdo?“
„Ti, co mě před vámi varovali. Vy hledáte jenom skandály, které by lépe prodávaly vaše noviny, co?“
„Paní Rogersová –“
„Nezahrávejte si se mnou,“ procedila Emma mezi zuby. „Nechte Lauren a Ginu na pokoji, jasný? A mě také. Do našich životů vám nic není.“
Ford už měl té energické a podrážděné ženy plné zuby. Přišel se jí jen zeptat na pár věcí. Neměl v úmyslu o ní psát žádné nesmysly.
„To snad není možné,“ procedil mezi zuby. „Když vás tak poslouchám, mám pocit, že mluvím s malým dítětem. Jestli se takhle chováte u soudu, už še nedivím, že všechny případy vyhrajete. Než aby se s vámi někdo hádal, raději vám ve snaze zachovat si duševní zdraví ustoupí. Já bych se s vámi tedy utkat nechtěl. Ovšem ne proto, že jste tak dobrá, ale že jste tak nemožná.“
Emma zalapala po dechu. Takhle s ní snad ještě nikdo nikdy nemluvil, když vynechala Kita a jeho ironické poznámky o tom, jak je neschopná a že kariéru a rodinu nikdy nemůže zvládnout. Co si to ten chlap myslí? vztekala se v duchu. Přijde k ní, nenechá se odbýt a ještě se diví, že si ona hájí své soukromí? Co je to za příšerné chování? Ona má přece právo vybírat si, s kým se bude bavit a s kým ne. A on ji nemá co urážet.
Zvedla hlavu a zadívala se mu upřeně do očí. Chtěla vědět, jestli svá slova myslí vážně, nebo jestli má jenom vztek. Ford Hamilton ji dráždil a zároveň ji něčím fascinoval. Byl tvrdohlavý a neústupný stejně jako ona a právě to ji popouzelo. Emma nebyla zvyklá na takového soupeře. A když tak pozorovala jeho šedomodré oči, měla najednou chuť se mu dostat na kobylku. Martha mluvila pravdu. Byl pohledný. Dokonce tolik, že jí na zlomek vteřiny blesklo hlavou, že muž jako on by stál za hřích. Možná měl ale pravdu také Matt, když tvrdil, že Fordu Hamiltonovi jde jenom o zisk, skandály a další a další čtenáře.
Pozor na něj, Emmo, varoval ji kdesi v nitru slabý hlásek. Ať tě ani nenapadne připustit si ho k tělu. Má ho sice skoro dokonalé, ale ty jsi s muži skončila, vzpomínáš? Když tě opustil Kit, slíbila sis, že se jejich sliby a zamilovanými pohledy zviklat nenecháš.
Emma se na něj naposledy podívala a pak se ušklíbla. „Když jsem tak nemožná, nechápu, proč se mnou ztrácíte čas, pane Hamiltone. Odpovědi od někoho, jako jsem já, by vám stejně k ničemu nebyly. Jedno pivo, prosím,“ otočila se k barmanovi, který se jí ptal, co si bude přát. „A dejte mi plnou míru.“
„Nechtěl jsem vás urazit, paní Rogersová,“ omlouval se Ford. „Uznávám, že jsem to trochu přehnal, ale vy byste měla uznat to samé. Co kdybychom začali od začátku?“
„Jak to myslíte?“
„Já vám položím otázku a vy mi odpovíte.“
„Co když se mi nebude líbit?“
„Tak dobře, nemusíte odpovídat, ale stejně byste si měla člověka poslechnout dřív, než na něj začnete křičet. Jako právnická byste to měla vědět.“
Emma se dlouze napila.
„Tak spusťte,“ řekla pak.
Než jí stačil Ford položit otázku, ozval se ze sálu šum. Vzápětí bylo slyšet řinčení skla, padání židlí a rozzuřený mužský hlas.
Emma se okamžitě rozběhla do sálu, aby zjistila, co se děje. Ford ji následoval.
Přímo uprostřed parketu stáli dva mladí lidé – muž a žena – a hádali se. Vlastně… hádal se on. Ona jen tiše přihlížela a rozpačitě pokukovala okolo sebe. Zřejmě se cítila trapně, že jejich hádku slyší všichni okolo.
„Proboha,“ vydechla Emma omráčeně. „Ono to snad ještě nepřestalo.“
„Co nepřestalo?“ zajímal se Ford.
„Ty jejich hádky,“ zamumlala na půl úst.
„Vy je znáte?“
„Ano,“ odpověděla Emma se starostlivým výrazem ve tváři. „Sue Ellen s námi chodila do třídy. Bývala to moc hodná holka.“
„A on?“
„Donny Carter?“ ušklíbla se Emma. „Ten je o rok starší. Sue Ellen se do něj zamilovala už v prvním ročníku, i když měl pověst divocha a rváče. Nenapadlo mě, že si ji udrží až dodneška. Hlavně by mě nenapadlo, že si bude svůj vztek vybíjet na své ženě,“ dodala Emma po chvíli zamyšleně. „Pokud si vzpomínám, vždycky ji velice miloval. Vodili se spolu za ruce po školním nádvoří a pořád se líbali.“
„Teď zrovna šťastně nevypadají,“ poznamenal Ford.
„To ne,“ povzdychla si Emma. „Co se mohlo stát?“
„Neviděla jste je deset let, pokud je mi známo,“ namítl tiše Ford. „Za tu dobu se změní spousta věcí. Vy už také nejste ta bezstarostná dívka, kterou jste bývala, nebo se snad pletu?“
Ford narážel na to, co si o Emmě přečetl na internetu. Články potvrzovaly, co říkal Teddy – že je považována za dračici soudních síní a že se jí bojí všichni státní zástupci. Dále o ní zjistil, že je rozvedená, že vychovává šestiletou dceru a že žije ve vile v luxusní denverské čtvrti.
„Promiňte, pane Hamiltone, ale vrátím se ke svému stolu,“ vyhnula se Emma odpovědi. „Doufám, že jste diskrétní a nebudete psát o hádce dvou nešťastných lidí. Na chvíli jsem zapomněla, že mluvím s novinářem, a možná jsem vám toho řekla příliš.“
„Uvidíme se ještě?“ zavolal za ní Ford Hamilton.
„Pochybuji,“ odpověděla chladně. „Zítra dopoledne se vracím do Denveru.“ S těmi slovy se otočila a byla pryč.
Ford dopil pivo a šel se nadýchat ven čerstvého vzduchu. Po tomhle rozhovoru ho skutečně potřeboval.

























ČTVRTÁ KAPITOLA
„Nic mi tady nevykládej! Viděl jsem to přece na vlastní oči, ty potvoro. Nestrpím, aby na tebe někdo sahal, jasný? Jsi moje žena, tak si to konečně zapamatuj! Nebudeš flirtovat s nikým a s Russellem už vůbec ne. Ještě jednou a vyřídím si to s vámi oběma!“
Donny Carter stál se svou ženou Sue Ellen poblíž u stolu, u kterého zrovna seděly všechny Calamity Janes. Přestože nekřičel na celé kolo, jako tomu bylo během jejich první hádky uprostřed tanečního parketu, mluvil dost hlasitě na to, aby ho slyšely.
„Donny,“ pípla nešťastně Sue Ellen, „tady ne, prosím. Nemohli bychom si to nechat až na doma? Všichni slyší, jak se hádáme.“
„No a co?“ vybuchl Donny. „Co je mi do nich? Mně jsou všichni ukradení a tobě by měli být také. Ať se starají o sebe a ne o nás dva. Kdyby ses netahala s kdekým, nemuseli bychom se tu teď hádat.“
„Donny, ty přece víš, že se s nikým netahám. Mám jenom tebe.“
„A co ty pohledy, co jsi vrhala na Russclla?“
„Jenom jsem se s ním pozdravila,“ bránila se Sue Ellen. „To bylo všechno.“
„Jen nepovídej. Já jsem vás moc dobře viděl. Flirtovala jsi s ním.“
„Donny.“
„Nelži!“ okřikl Donny Carter svoji ženu. „Když šel okolo tebe, sahal na tebe a tys ho nechala, jako kdybys byla nějaká courá. Jenomže já to nedovolím. Já nikomu pro smích nebudu, rozumíš?“
„Prosím tě, Donny, přestaň,“ špitla Sue Ellen a ustrašeně se rozhlédla okolo sebe. „Jestli nechceš být pro smích, tak se uklidni.“
Donny ji vzal surově za paži a prudce s ní smýkl. „Jdeme domů,“ procedil mezi zuby. „Zábava skončila, kočičko. Vyřídíme si to spolu o samotě.“
Sue Ellen nic nenamítala. Zřejmě jí bylo milejších pár facek než scéna na veřejnosti.
„Páni,“ hvízdla Emma překvapeně. „No to je tedy něco. Donny se nejen nezměnil, ale je ještě mnohem horší, než si ho pamatuju.“
„Také se mi zdá,“ souhlasila Gina. „Dřív se pral hlavně s kluky, ale Sue Ellen nosil na rukou.“
„Měla jsem co dělat, abych se ovládla a neběžela mu jednu vrazit,“ dodala Emma se smutným výrazem ve tváři. „V jednu chvíli to se mnou úplně cloumalo.“
„Proč jsi to neudělala?“ zeptala se Cassie. „Možná by mu trochu spadl hřebínek.“
„To není tak jisté,“ zavrtěla Emma hlavou. „Tady by se třeba uklidnil, ale o to víc by si to Sue Ellen odnesla doma. Nemohla jsem ji vystavit násilí. A kromě toho se mi zdálo, že už takhle se Sue Ellen cítí dost trapně. Kdybych jí šla na pomoc, jen bych to zhoršila.“
„Myslíš, že Donny Sue Ellen bije?“ strachovala se o bývalou spolužačku Lauren.
Emma pokrčila rameny. „Těžko říct, já o nich nemám deset let žádné zprávy, ale jak jsem je tu pozorovala, vsadila bych se, že pro ránu nejde daleko.“
„To asi ne,“ přidala se Karen. „Podle toho, co jsem slyšela, jsou u nich šarvátky skoro na denním pořádku. Několikrát už musel zasáhnout Ryan Taylor, kterého zavolali vyděšení sousedi. A Sue Ellen byla dvakrát v nemocnici.“
„To je ještě horší, než jsem si myslela,“ zamračila se Emma. „Pozvala si policie Donnyho k výslechu?“
„Zřejmě ne,“ zavrtěla hlavou Karen.
„Jak je to možné?“ zlobila se Emma. „Jestliže Donny Sue Ellen zmlátil tak, že ji odvezli do nemocnice, musel k výslechu. Na to je zákon.“
„To ano, jenomže Sue Ellen pokaždé řekla, že spadla ze schodů. Proto na Donnyho nikdo nemohl.“
„Moje matka prý viděla, jak Donny Sue Ellen kope,“ poznamenala Cassie. „Když za ní šla a nabídla jí pomoc, Sue Ellen odmítla. Dokud ona sama nebude chtít, Donny zůstane na svobodě.“
„Donny by se měl jít léčit,“ řekla Emma ostře. „Než způsobí nějakou nehodu.“
„Co kdybychom Sue Ellen navrhly, aby od něj odešla?“ napadlo Ginu. „Já osobně nechápu, proč to neudělala už dávno. Měla se sbalit, jakmile na ni poprvé vztáhl ruku. Kdyby mě někdo bil, nezůstala bych s ním ani jedinou vteřinu.“
„To nemůžeš nikdy vědět,“ zavrtěla hlavou Emma.
„Tohle vím,“ trvala na svém Gina. „Nestrpěla bych, aby mě muž týral.“
„Ani kdybys ho milovala?“
„Já bych nemilovala násilníka.“
„Donny byl ale na Sue Ellen kdysi také hodný a něžný,“ pokoušela se Emma vysvětlit, proč jejich spolužačka se svým manželem zůstává. „Když poprvé začal bláznit, určitě si myslela, že se to spraví. Teď je v začarovaném kruhu. Manžela se bojí opustit, protože neví, co by si sama počala, a tak doufá, že se Donny jednou změní. Kdybys někoho milovala, také by pro tebe bylo těžké odejít, Gino. I kdyby tě bil.“
„Mluvíš, jako kdybys s tím měla nějaké zkušenosti,“ nadzvedla Gina tázavě obočí.
„Také že mám,“ ujistila Emma svoji kamarádku. „Zastupovala jsem mnoho žen, které se musely potýkat s domácím násilím. A nebyly to žádné hloupé a naivní husičky. Ty ženy byly inteligentní, bystré a velice často i úspěšné v práci, a přesto nedokázaly ze dne na den odejít od člověka, kterého milovaly. Některým to trvalo třeba i deset let, než jim došlo, že se jejich manžel nezmění.“
„Netušila jsem, že děláš i takové případy,“ podivila se Gina.
„A co sis myslela?“ zatvářila se Emma dotčeně. „Že zastupuju jenom samé boháče, kterým koukají peníze z kapes? Měla jsem za to jsem, že mě znáš o něco líp. Uznávám, že hodně pracuju, ale to neznamená, že nezastupuju ty, kteří to potřebují.“
Gina se k Emmě naklonila a políbila ji lehce na tvář. „Zlato, já jsem to přece takhle nemyslela,“ omlouvala se. „Jen jsem byla přesvědčená, že se specializuješ hlavně na obchodní právo. Vlastně ani nevím, jak jsem na to přišla. Rozhodně jsem nechtěla říct, že tě sociální případy nezajímají. Já přece vím, jak jsi na střední škole roznášela jídlo nemocným lidem a jak jsi pomáhala v domově důchodců s divadelním představením.“
„Já vím, žes to tak nemyslela,“ usmála se Emma. „Ale jsem trochu přetažená a občas reaguju podrážděně. Ve skutečnosti mě sociální případy zajímají skoro nejvíc. Bohužel si nemůžu dovolit ten přepych, abych brala jenom je. Kromě toho jsou psychicky velice vyčerpávající a depresivní. Není lehké hájit někoho, kdo v polovině soudního jednání změní výpověď a začne se svého muže zastávat.“
„Tak proto si toho bereš tolik?“ zeptala se tiše Karen. „Abys občas mohla zastoupit i –“
„Nemluvme o mně,“ přerušila Emma Karen. Nerada si povídala o své práci a na tom nemohly nic změnit dokonce ani Calamity Janes. „Měly bychom spíš vymyslet, jak pomoci Sue Ellen. Jen se podívejte,“ ukázala na druhý konec sálu. „Už s ní zase cloumá.“
„Jde tam Ryan,“ všimla si Lauren šerifa. „Ten snad dokáže Donnyho uklidnit.“
„Jo,“ zahučela Cassie. „Ale na jak dlouho?“
„Zatraceně,“ zaklela Emma tiše, když si všimla, kdo vedle Ryana stojí a celou záležitost pozorně pozoruje.
„Co se děje?“ zeptala se Lauren.
„Vidíš tamhle toho muže?“
„Myslíš toho vysokého s hnědými vlasy?“
„Ano.“
„Co je s ním?“
„To je ten nový šéfredaktor,“ vysvětlovala Emma. „Ford Hamilton. Netváří se moc pěkně. Tipla bych si, že v duchu píše o Sue Ellen a Donnym článek.“
„Počkej!“ nadzvedla Lauren významně obočí. „Nepovídala sis s ním tak před půl hodinou u baru?“
„No… neřekla bych, že jsem si s ním zrovna povídala,“ ušklíbla se Emma. „Je ale fakt, že mě přišel otravovat s nějakými otázkami.“
„S jakými?“
„Nemám tušení. Odmítla jsem se s ním bavit.“
Lauren se otočila k Fordu Hamiltonovi, aby si ho pořádně prohlédla. Pak mlaskla jazykem. „Já nevím jak tobě, ale mně se líbí. Je sexy. A vypadá sympaticky. Třeba také uvažuje, jak pomoci Sue Ellen.“
Emma ohrnula rty. „Ten?“ zeptala se s opovržením, které bylo určeno dotěrnému novináři. „Toho zajímá jen to, kde sehnat skandální historky do Winding River News. Jen si vzpomeň, co říkal Matt.“
„Co máš vlastně proti novinářům?“ nechápala Lauren.
„Nemám je prostě ráda, to je všechno. Zrovna ty bys to mohla chápat.“
„Já ano, ale o tobě přece nepíší, s kým vším ses vyspala,“ namítla Lauren. „Vy dva byste se k sobě náhodou docela hodili. Právnická a novinář, to je vcelku ucházející kombinace, ne?“
„Ne,“ zdůraznila Emma. „Je to ta nejhorší kombinace.“
„Mohli byste si pomáhat,“ plánovala Lauren. „Ty bys vedla spory a on by o nich psal. No nemám pravdu, holky? Že by Emma potřebovala trochu rozptýlení?“
„To bych řekla,“ přisadila si hned Cassie. „Aspoň by jí zčervenaly tváře.“
„Od tebe to sedí,“ popíchla Emma škádlivě Cassii. „Na tvém místě bych si dávala pozor na Colea Davise. Celý večer po tobě vrhá hladové pohledy.“
„Proboha Cole!“ vyjekla.Cassie. „Myslím, že sem zrovna jde. Zkusím se na chvíli uklidnit venku, abych nebyla tak nervózní.“
„Jdu s tebou,“ vstala Gina. „Budu tě chránit, kdybys mě potřebovala.“
„Mně se spíš zdá, že by měl někdo chránit tebe,“ podotkla Karen starostlivě. „Ten cizí chlápek, který tě od včerejšího grilování pronásleduje na každém kroku, ti nějak nahání strach. Nemáš nějaké problémy?“
„Vůbec ně,“ zamluvila to rychle Gina. „Já jsem úplně v pořádku. Cassie, pojď, pozdravíme paní Hawkinsovou a pak si skočíme pro pivo.“
„Já jdu také,“ zvedla se Karen. „Je načase, abych si zatančila se svým manželem.“
„Pozdravuj ode mě Caleba,“ usmála se Emma na Karen. „A přiveď ho pak na chvíli k našemu stolu, už jsem s ním dávno nemluvila.“
Když Emma a Lauren osaměly, Lauren se na svoji kamarádku pátravě zadívala. „Sue Ellen ti dělá starosti, viď?“ zeptala se tiše.
Emma pokývala hlavou. „Nevypadala moc dobře. Jestli já jsem bledá, pak ona je hotová troska.“
„Třeba to u nich doma není tak vážné,“ poznamenala Lauren. „Možná to Donny jenom přehnal s pitím.“
„To si nemyslím,“ vzdychla Emma. „Jen si vzpomeň, co říkala Karen. Sue Ellen museli dokonce dvakrát odvézt do nemocnice, když ji Donny zbil.“
„Jak by se jí mohlo dát pomoci?“
„Těžko říct. Slova pomohou jen málokdy. Když ženy, které mají doma násilnického partnera, nechtějí samy odejít, nikdo a nic je k tomu nepřinutí.“
„Pořád nemůžu pochopit, proč v takovém manželství zůstávají,“ zavrtěla hlavou Lauren.
„Protože se bojí. Neví, co dál, a často nemají ani kam jít. Je to složité. Moc složité…“ Emma zavřela na pár sekund oči. Když je zase otevřela, maličko se jí leskly. „Já nevím, jak Sue Ellen pomoci,“ zašeptala zdrceně. „Pane bože, jak bych to také mohla vědět? Vždyť i mně trvalo…“ Zarazila se. O svém bývalém manželství nechtěla mluvit. Teď ne. Na taneční zábavu se takové problémy nehodily.
Lauren se k ní však rychle naklonila a vzala ji za ruku. „Emmo,“ řekla naléhavě. „Co je s tebou? Snad nechceš říct, že Kit…“
„Nebylo to s ním zrovna jednoduché,“ zamumlala Emma a vysmrkala se do papírového kapesníčku.
„On tě bil?“ vyhrkla Lauren. „A proč jsi mi o tom nepověděla dřív? Přijela bych za tebou a postarala bych se, aby na tebe už nesáhl.“
„Takhle to nebylo,“ krotila Emma rozhořčení svojí kamarádky. „Kit mě nebil. V životě mě neuhodil. Ale… psychické týrání může být stejně deprimující jako fyzické. Když jsem se odmítla stát ženou v domácnosti a vařit mu teplé večeře, několikrát mě dost ošklivě podrazil. Také se mi snažil vtlouct do hlavy, že kariéru a rodinu nezvládnu. Myslel si, že mě přesvědčí, abych zůstala doma. Bylo to dost vyčerpávající.“
„Jaké podrazy ti udělal?“ zajímala se Lauren.
„Na tom už dneska nesejde,“ ušklíbla se Emma. „Je to pryč. V současné době se spolu dokážeme dokonce i normálně bavit, což je dobře především kvůli Caitlyn.“
„Je dobře, že jsi ho opustila,“ zdůraznila Lauren. „Bez něj je ti mnohem lépe.“
„To je právě to,“ povzdychla si Emma. „Já jsem neopustila Kita. Byl to Kit, kdo naše manželství ukončil. Asi bych to nakonec udělala, ale stejně jako Sue Ellen jsem se nemohla rozhodnout. Proto vím, v jak složité situaci se teď chudák Sue Ellen nachází.“
Lauren se na Emmu dlouho zamyšleně dívala. Pak se k ní natáhla a vzala ji za ruku. „Už je mi to jasné, Emmo,“ řekla vážným hlasem.
„Je ti jasné co?“
„Proč se tak honíš a proč nedokážeš vypnout ani jednou za dva roky o víkendu. Děláš to kvůli Kitovi, viď?“
„Kvůli Kitovi?“ opakovala Emma. „Jak to myslíš?“
„Nasadil ti do hlavy brouka,“ vysvětlovala Lauren. „Tak dlouho tě přesvědčoval, že kariéru a rodinu nezvládneš, že jsi tomu začala v hloubi duše věřit. Chceš mu dokázat, že můžeš být zároveň nejlepší právnická široko daleko a dobrá matka.“
„Ale –“
„Já vím, že tě tvá práce baví,“ nepustila Lauren Emmu ke slovu. „Kdybys ale měla o pár případů méně, bavila by tě úplně stejně a ještě bys měla čas na Caitlyn.“
„Lauren, pro mě je Caitlyn samozřejmě to nejdůležitější na světě, ale pracovat přece musím,“ bránila se chabě Emma. „Copak to nechápeš?“
„Ono je pracovat a pracovat, zlato. Nikdo po tobě nechce, aby ses do konce života válela někde u bazénu a popíjela suché martini. Jen se ti snažím naznačit, že bys měla zvolnit. Přece nechceš přijít o nejlepší roky Caitlynina života, jen abys něco dokázala muži jako Kit Rogers? On za to nestojí, Emmo, věř mi.“
„Caitlyn je teprve šest let,“ namítla Emma. „Máme všechno před sebou.“
„Je jí už šest let,“ opáčila Lauren. „Až jí bude o šest víc, už tě nebude tolik potřebovat, a ty zjistíš, že jste si vzdálené. Pak bude pozdě něco napravovat.“
„Odkdy jsi takový expert na vztahy mezi rodiči a dětmi?“ nadzvedla Emma tázavě obočí.
„To jsou jen instinkty,“ zazubila se Lauren. „Mé biologické hodiny začínají nějak povážlivě tikat.“
„Opravdu? Tak to bys s tím měla rychle něco udělat.“
„Jo,“ ušklíbla se Lauren. „To bych ráda, jenomže to má jeden háček. Ze všeho nejdřív bych potřebovala najít vhodného otce a mně se zdá, že vhodní otcové se někam ztratili.“
„Tomu nevěřím,“ zavrtěla Emma hlavou. „Ty musíš mít celé davy nápadníků.“
Přes tvář Lauren přelétl stín. „No právě,“ ušklíbla se. „Problém je v tom, že já nestojím o žádného poblázněného fanouška. Ale to je tuk,“ mávla rukou a zvedla se ze židle. „Až na ty biologické hodiny jsem docela spokojená a vlastně ani ty netikají zas tak hlasitě, jak jsem před chvílí říkala. Teď se jdu podívat po nějakém dobrém tanečníkovi. Tuhle písničku miluju.“
Emma se dívala, jak její kamarádka mizí v davu lidí. Zvláštní, jak málo toho o svých problémech víme, pomyslela si. Ani jedna z nás jimi nechce zatěžovat tu druhou a raději si je schovává v sobě. Lauren by určitě pomohlo, kdyby si s někým popovídala o tom, co ji trápí. Sice se snažila předstírat, že je docela v pohodě, ale Emma svoji kamarádku znala příliš dobře na to, aby jí to uvěřila.
Budu muset zjistit, jak to s ní je, rozhodla se Emma v duchu. Jestli je něco důležitější než práce, pak Caitlyn a Calamity Janes.
„Přemýšlíte o stání, která vás čeká v Denveru?“ vyrušil ji z úvah lehce ironický hlas.
Emma sevřela ruce v pěst. Doufala, že toho otravného novináře už neuvidí, ale on se zřejmě rozhodl, že jí nedá pokoj. Co po ní zase chce?
„Smím?‘’ ukázal na místo naproti ní.
„Ne!“ odsekla Emma.
Ford se tvářil, jako kdyby její odpověď neslyšel a ležérně se usadil na židli.
„Řekla jsem ne!“ opakovala Emma vztekle. „Vy nevíte, co to znamená?“
„Někde jsem četl, že když žena říká ne, myslí ano,“ popíchl ji Ford s šibalským zablýsknutím v očích.
„Když já říkám ne, myslím ne,“ vyštěkla Emma. „A byla bych ráda, kdybyste si to zapamatoval.“
„Co je s vámi?“ zeptal se Ford. „Kousla jste do kyselé okurky?“
„Myslím, že jsem vám dala jasně najevo, že mi vaše přítomnost není zrovna příjemná,“ zdůraznila Emma příkře. „Nechápu, proč to nevezmete na vědomí. Nebo je vlezlost povahová vlastnost všech novinářů?“
Ford se rozesmál. „Vlezlost?“ opakoval pobaveně. „Máte docela ostrý jazýček, paní Rogersová, to se vám musí nechat.“
„Naučili mě to lidé jako vy,“ odvětila Emma sarkasticky. „Dotěrní novináři.“
„Vážně?“ opáčil Ford. „V tom případě bych jim měl složit poklonu.“
Emma na něj vykulila oči. „Poklonu? Jak to myslíte?“
„Sluší vám, když se zlobíte. Máte červenější tváře a blýskají se vám oči.“
„Nechte si své komplimenty od cesty,“ usadila ho. „Na mě neplatí.“
„A co na vás platí?“
„Nic.“
„Tomu nevěřím,“ potřásl Ford hlavou.
„Věřte si, čemu chcete, mně je to fuk. Teď už mi ale dejte pokoj, ráda bych byla sama.“
Kde je Cassie a Gina? zasténala Emma nešťastně v duchu. Proč se ještě nevrátily? Copak nevidí, že ona tu musí sedět s tím otrapou a poslouchat jeho uštěpačné poznámky?
„Vy asi nemáte moc přátel, co?“ zeptal se Ford a pátravě se na ni zahleděl.
„Proč myslíte?“ zamračila se Emma.
„Protože je od sebe odháníte.“
„Tomu říkám typická mužská ješitnost. Protože se nechci bavit s vámi, hned z toho vyvozujete, že se nebavím ani s nikým jiným. To se ale mýlíte, pane Hamiltone. Já přátele mám, jenom nevím, proč bych mezi ně měla zahrnovat také vás.“
„Z mnoha důvodů,“ zazubil se Ford. „Z jakých například?“
„Jsem sympatický.“
„Nejste.“
„Mám smysl pro humor.“
„Ten mi neschází.“
„Dokážu udržet tajemství.“
Emma se proti své vůli rozesmála. Ford Hamilton byl možná dotěrný, ale smysl pro humor skutečně měl.
„A umím ženu rozesmát,“ doplnil rychle Ford další důvod. „To není k zahození, ne?“
„Dobře,“ přikývla Emma. „Uznávám, že jste docela vtipný a pohotový, ale to nic nemění na tom, že nemám chuť si s vámi povídat.“
„Tak pojďte tančit,“ vyzval ji.
„Prosím?“ vyjekla překvapeně.
„Slyšela jste. Pojďte tančit. Nebo se bojíte, že vám pošlapu vaše staré kovbojské boty?“
„Jak víte, že mám staré boty?“ podivila se Emma.
„Díval jsem se vám na nohy a všiml jsem si, že mají okopané špičky. Než se začnete rozčilovat, že se vám dívám na nohy, dovolte, abych vám složil další poklonu. Jsou moc hezké. Opravdu.“
Emma zčervenala.
Přestože měla vždycky na všechno pohotovou odpověď, tentokrát nevěděla, jak na jeho lichotku zareagovat. Už dávno jí žádný muž neřekl, že má hezké nohy. I když si to odmítala přiznat, potěšilo ji to. Teď byla ráda, že se nakonec rozhodla pro krátkou džínovou sukni a dlouhé kalhoty nechala ležet ve skříni.
„Tak co?“ usmál se Ford. „Půjdete si se mnou zatančit, nebo hodláte až do konce večera sedět?“
Chtěla tančit. Vždycky milovala tanec, ale už dávno na taneční zábavy nechodila. Neměla na ně čas. Dnes večer byla skvělá příležitost, aby to napravila. Jenomže jak má jít tancovat s mužem, kterého před pár minutami poslala tak nevybíravě pryč?
„No…“ vymáčkla ze sebe. „Myslím, že si raději dojdu ještě pro sklenku –“
Ford ji vzal za ruku a vytáhl ji ze židle. „Já to nebudu považovat za slabost,“ popíchl ji.
Znovu se v ní zvedla vlna vzteku. „Co si to dovolujete?“ zasyčela na něj tiše, aby nezpůsobila rozruch u okolních stolů.
„Vždyť vidím, jak se na to třesete. Teď to nemyslím ironicky, paní Rogersová. Líbí se mi váš temperament. Opravdu.“
Slehla po něm nedůvěřivým pohledem. „Tak dobře, pane Hamiltone. Přijímám vaše pozvání. Jestli mě ale’nepřestanete provokovat, nechám vás stát uprostřed parketu a půjdu si sednout, rozumíte?“
„Rozhodně nemám v úmyslu vás provokovat,“ ujistil ji. „Mám ale jeden návrh.“
„Jaký?“
„Co kdybyste mě oslovovala Forde. Pane Hamiltone mi připadá moc neosobní.“
„Právě proto raději zůstanu u pana Hamiltona,“ ušklíbla se Emma.
Sotva došli na parket, spustila kapela ploužák.
Zatraceně, zaklela Emma v duchu. Co teď?
Vrátit se zpátky ke stolu jí připadalo hloupé, když už jednou souhlasila, že si s Fordem Hamiltonem zatančí. Do ploužáku se jí ale nechtělo. Představa, že ji k sobě tiskne, jí vháněla ruměnec do tváří. Ten dotěrný novinář ji znervózňoval. Měla strach, že kdyby si nedala pozor, mohla by se v těch jeho hlubokých šedomodrých očích utopit.
V dalším okamžiku ucítila na svých zádech jeho velké dlaně a hlava se jí zamotala závratí.
Ne, pokoušela se v duchu uklidnit. Za to nemůže on. Je tu jenom moc velké horko. Vždyť mi ani není sympatický!
„Nějak jste zmlkla,“ poznamenal Ford tiše.
Emma se chystala vypálit další sžíravou poznámku, ale pak se střetla s jeho očima a nedokázala ze sebe dostat ani jediné slovo. Ford Hamilton se netvářil posměšně, jak očekávala. Byl vážný. Zamyšleně ji pozoroval a v očích měl něco jako něhu. Co to mělo znamenat?
„Já jsem se jen zaposlouchala do té písničky,“ zamumlala Emma. „Už jsem ji dlouho neslyšela.“
Ford na to nic neřekl. Jen ji k sobě přitiskl maličko pevněji a na zlomek vteřiny zabořil nos do jejích vlasů. Emma cítila, jak se s ní zatočil celý svět.
Ať už je konec, modlila se v duchu. Ať už si můžu jít sednout!
Když kapela dohrála, vyklouzla mu rychle z náručí. „Díky za tanec, pane Hamiltone,“ pokusila se o veselý úsměv a zamířila ke stolu.
„Uvidíme se ještě?“ položil jí Ford stejnou otázku jako před hodinou.
„Už jsem vám řekla, že zítra odjíždím. Sbohem.“
































PÁTÁ KAPITOLA
Nakonec Emma neodjela nikam.
Lauren, Gina, Karen a Cassie ji přemlouvaly tak dlouho a usilovně, aby se zdržela ještě na nedělní piknik a pondělní oslavy 4. července, že nedokázala odmítnout.
První pracovní schůzku měla stejně domluvenou až na úterý odpoledne a do té doby by měla být zpátky.
Jak se dalo čekat, z odloženého odjezdu se radovala především její šestiletá dcera.
„Mami!“ skočila Caitlyn Emmě okolo krku a začala ji hubičkovat na tváře. „Já mám takovou radost, že tu ještě zůstaneme. Dědeček říkal, že za chvíli budu jezdit lépe než on.“
„Opravdu?“ usmála se Emma.
„Ano,“ pokývala Caitlyn vážně hlavou. „Půjdeš se na mě podívat?“
„To se rozumí, ale nejdřív si musíš dojíst snídani, ano? Babičku by mrzelo, kdybys neochutnala její palačinky s čokoládou.“
„Ale hned potom půjdeme do stájí.“
„Dobře,“ souhlasila Emma.
„A budu moct jít odpoledne také na piknik?“ vyzvídala Caitlyn.
„To víš že ano, miláčku. Já tam pojedu o něco dřív, abych pomohla s přípravou, a ty pak přijedeš s babičkou a dědečkem, ano?“
„Teta Lauren slíbila, že mi koupí zmrzlinu,“ vzpomněla si Caitlyn.
„Už zase?“ usmála se Emma. „Budu muset tetu Lauren poprosit, aby to s tou zmrzlinou tolik nepřeháněla. Jinak se ti zkazí všechny zuby.“
„To bychom tady ale musely zůstat až do konce prázdnin, maminko,“ pronesla Caitlyn a významně se při tom na Emmu podívala.
„Ne, ne, zlato,“ zavrtěla Emma hlavou. „Zítra odpoledne vyrazíme zpátky do Denveru. Samantha už se na tebe určitě těší.“
„Tak ať přijede Samantha za námi,“ napadlo Caitlyn.
„To by asi nešlo. Samantha má v Denveru rodiče a asi by se jí stýskalo.“
„A tobě se po babičce a dědečkovi nestýská, mami?“
Ta nevinná otázka Emmu vyvedla z míry. Proboha, jak ji mohlo napadnout dávat takový příklad? Teď se toho Caitlyn určitě chytí a bude ji přesvědčovat, že by dědečka a babičku neměla nechávat samotné.
Caitlyn ale měla naštěstí plnou hlavu ježdění. Sotva spolykala palačinku, popadla Emmu za ruku a táhla ji ke dveřím. „Tak pojď, mami,“ pobízela ji. „Dědeček už na nás čeká.“
Emmě se ulevilo. Nevěděla, jak by měla své malé dceři vysvětlovat, proč má na babičku a dědečka tak málo času, aby to Caitlyn pochopila.
Odpolední piknik probíhal skvěle. Po obědě se sice chvíli zdálo, že bude pršet, ale mračna se nakonec rozehnala a obloha teď byla úplně jasná.
Baseballové utkání žen proti mužům tak mohlo bez problémů začít.
„Jako první bude nadhazovat Karen,“ četla Emma ze svých zápisků. Byla jednohlasně zvolena kapitánkou ženského družstva a stejně jako všechno ostatní, i tohle brala smrtelně vážně. „Pak půjde Gina a jako třetí Lauren. Lauren, slyšíš mě?“ zavolala podrážděně na svoji kamarádku, které se místo soustředění bavila na tribuně s Fordem Hamiltonem. „Za chvíli přijdeš na řadu, tak se připrav.“
Lauren k ní vyslala zářivý úsměv a dál se věnovala novináři, který ji doslova hltal pohledem. Emmě to tak alespoň připadalo. Měla na něj vztek. Včera večer ji k sobě tiskl a dnes odpoledne bezostyšně flirtuje s jinou. Emma cítila, jak v ní proti její vůli zahlodala žárlivost.
„Zatracená Lauren,“ zavrčela Emma a zoufale se obrátila k ostatním Calamity Janes. „S tímhle přístupem nemůžeme vyhrát. Nemohly byste jí některá říct, aby se šla rozcvičit?“
„Možná bys to neměla tak prožívat,“ zazubila se Gina. „Vsaď se, že až Lauren vyjde na hřiště, zapomenou naši soupeři, co mají dělat, a výhra bude naše.“
„To by nebylo špatné,“ pousmála se Emma. „Možná bych jí měla poradit, aby si ty šortky ohrnula ještě víc.“
„Přesně to udělej. Uvidíš, že Lauren nakonec bude naše želízko v ohni.“
Emma vrhla na Lauren poslední pokradmý pohled a pak se k ní otočila zády, aby se nemusela dívat, jak dobře se baví. „Karen, tak běž,“ poslala opálenou farmářku na hřiště. „Jsi na řadě.“
Když se měla do hry zapojit Lauren, Emmě nezbylo než na ni znovu zavolat. Hollywoodská kráska totiž měla oči pořád jen pro Forda Hamiltona.
„Lauren!“ zakřičela Emma hlasitě.
Lauren se tázavě otočila.
„Kdyby tě to neobtěžovalo, zlato, mohla bys slézt z tribuny a jít hodit míčkem?“
„To už jsem na řadě?“ podivila se bezelstně Lauren.
„Čeká se jenom na tebe.“
Lauren se zvedla a ladně zamířila dolů. Emma se musela v duchu pousmát. Gina měla pravdu, když tvrdila, že Lauren bude jejich želízko v ohni. Všichni přítomní muži – od deseti do sta let – se dívali, jak se svůdně vlní v bocích a jak se její dokonalá ňadra mírně pohybují. Lauren však nešla hned na hřiště a zastavila se nejdřív u Emmy, která stála za sítí s blokem v ruce.
„Něco se děje?“ zeptala se starostlivě.
„Co by se mělo dít?“ pokrčila Emma rameny. „Jenom na tebe musíme čekat.“
„Kvůli tomu ale nejsi tak podrážděná, že ne?“
„Kvůli čemu jinému bych měla být?“
„Není za tím náhodou Ford Hamilton?“
„To tedy rozhodně ne!“ zdůraznila Emma.
„Když jste spolu včera tancovali, docela vám to slušelo. Měla jsem pocit, že jsi ho vzala na milost.“
„Spletla ses,“ prohodila lakonicky Emma. „Jestli už nemáš žádné další otázky, jdi na hřiště, prosím. Jinak nás diskvalifikují.“
„Však oni se nezblázní,“ mávla rukou Lauren. „Tohle je důležitější. Měla bys vědět, že nemám v úmyslu si s Fordem Hamiltonem –“„Ford Hamilton mě nezajímá!“ skočila Emma Lauren do řeči. „Teď je ze všeho nejdůležitější tahle hra.“
„Vážně?“ Lauren se na Emmu chvíli dívala a pak ji lehce pohladila po tváři. „Měla bys urychleně změnit žebříček svých priorit,“ usmála se. „Bohužel to během jednoho víkendu napravit nestihnu. No nic, promluvíme si o tom později. Teď jim jdu ukázat, jak se správně hází míček.“
Lauren se otočila a s hrdě vztyčenou hlavou odkráčela na hřiště. O pár vteřin později byla hra jejich. Odpalovač byl tak fascinován její postavou, že ani nezvedl pálku, natož aby odpálil míček.
„Úžasné,“ uslyšela vedle sebe Emma hlas Forda Hamiltona. „Lauren má na baseball talent. Řekl bych, že vaše družstvo má nespravedlivou výhodu.“
„Žádnou by nemělo, kdyby muži nebyli tak průhlední!“ odsekla Emma. „Co tady vlastně děláte?“
„Přesně na to samé jsem se chtěl zeptat já vás,“ poznamenal Ford. „Neříkala jste, že dnes ráno odjedete zpátky do Denveru?“
„No a?“ pohodila Emma vzdorovitě hlavou. „Změnila jsem prostě názor. Vadí vám to snad?“
„Proč by mělo?“ pokrčil Ford rameny. „Jen jsem překvapený. Nečekal jsem, že vás ještě uvidím.“
„Snad to přežijete,“ zavrčela Emma. „Mimi!“ zavolala z plných plic na bývalou spolužačku. „Utíkej! Rychleji! Zvládneš to! Lauren, ještě neodcházej. Za chvíli se budou měnit strany a já jsem tě napsala na první místo. Jdi si pro pálku!“
Fordovi zacukalo v koutcích úst. „Zdá se, že máte všechno pod kontrolou.“
„Jsem kapitánka,“ zavrčela Emma.
„Ani mě nepřekvapuje, že vybrali jako kapitánku právě vás,“ podotkl Ford. „Nikdo jiný by se k tomu tak zodpovědně nepostavil.“
„Máte s tím nějaký problém?“
„Vůbec ne,“ odpověděl Ford.
„V tom případě mě omluvte. Potřebuju pokračovat ve hře a ne se rozptylovat.“
„To berete všechno, co děláte, takhle vážně?“
„V podstatě ano. Narozdíl od vás to však nepokládám za povahovou vadu.“
„Já to také nepokládám za povahovou vadu,“ zavrtěl Ford pomalu hlavou. „Jen je to strašně nudné. Podívejte se třeba na své kamarádky, jak se dobře baví,“ ukázal na Cassii a Lauren, které se právě něčemu hihňaly jako dvě nevybouřené puberťačky.
Emmě vyšlehly z očí blesky. Už toho měla plné zuby. Tohle byl její život a Ford Hamilton se do ní neměl co navážet. Ona se o něj také nestarala. Co je mu do toho, jak se chová a jak nakládá se svým časem?
„Já se bavím, pane Hamiltone,“ pronesla Emma důrazně. „Nevím, proč by mělo být zaujetí pro to, co dělám nudné. Mně zase připadá otravné poflakovat se jenom tak od ničeho k ničemu a kibicovat ostatní uštěpačnými poznámkami. Jestli vám tohle připadá k popukání, je mi vás líto. Pro mě jste totiž zase nudný vy.“
„V tom případě vás nebudu déle obtěžovat,“ ušklíbl se Ford. „Hodně štěstí ve hře, paní Rogersová. Takové úsilí by si zasloužilo nějakou odměnu.“
„Bez úsilí toho člověk mnoho nedosáhne, pane Hamiltone!“ zavolala za ním Emma. „A nemluvím jenom o kariéře. Ve vašem věku byste to měl vědět.“
Ford se otočil. „To je pravda,“ uznal. „Bez úsilí toho člověk skutečně mnoho nedosáhne. Otázka je, jestli některé věci za to úsilí stojí.“
„Nemyslíte, že je každého věc, čemu dává přednost?“ dodala Emma. „Jako novinář byste měl být objektivní a ne soudit ostatní podle toho, jestli zapadají do vaší představy o světě.“ S těmi slovy se obrátila zpátky ke hřišti a už mu nevěnovala ani jediný pohled.
Spletl jsem se, zuřil Ford v duchu, když odcházel z tribuny ke stánkům s jídlem a pitím. Emma Rogersová není zajímavá a fascinující žena. Je protivná jako štěnice. Byl jsem blázen, že jsem se s ní vůbec pouštěl do hovoru. S lidmi jako ona to nemá cenu.
Ford si koupil pivo v plechovce a sendvič s tuňákem a sýrem, aby si aspoň trochu spravil chuť, a posadil se na lavičku, odkud měl dobrý výhled na hřiště i na kapitánku ženského družstva, která s blokem v ruce organizovala hru. Zajímalo ho, jestli s ní jejich rozhovor zamával alespoň z poloviny tolik jako s ním.
Na Emmě však nebylo znát žádné zneklidnění. Upřeně pozorovala výkony svých spoluhráček a zapisovala si do bloku body, které získaly.
Jak se na ni Ford tak díval, najednou mu přestala připadat nudná. Dokonce se zdálo, že se opravdu dobře baví. Hra ji tak pohltila, že jí zrůžověly tváře, oči se jí blýskaly a rozcuchané vlasy jí dodávaly uliČnický výraz. Byla moc hezká. Krásná.
A on si proti své vůli začal představovat, jak se asi chová, když je s mužem v posteli. Také se miluje s takovým zaujetím a zápalem, s jakým hájí klienty, organizuje bezvýznamné třídní utkání nebo s jakým se hádá? Jestli ano, musí být dokonalá milenka.
Nebylo by špatné ji sevřít v náručí a zjistit to na vlastní kůži, napadlo nesmyslně Forda. Vlastně… mohlo by to být velice vzrušující.
Představa Emmy, jak ho objímá a líbá, ho tak pohltila, že si nevšiml ani Ryana Taylora, který se posadil vedle něj.
„Hej, Forde, vzbuď se, kamaráde!“ zacloumal jím Ryan, když Ford stále neodpovídal. „Chceš dostat úpal?“
Ford sebou prudce škubnul. „Děje se něco?“ vyhrkl.
„To bych se měl zeptat spíš já tebe,“ zazubil se na něj Ryan.
„Jen jsem se trochu zamyslel,“ zahučel Ford a dlouze se napil piva.
„To jsem si všiml,“ přikývl Ryan. „A dokonce vím, na koho jsi myslel.“
„Chtěl jsi snad říct na co, ne? Od rána uvažuju, co dát na druhou stranu týdeníku.“
„Aha,“ protáhl Ryan. „To je zajímavé. A proč u toho tak zíráš na Emmu Rogersovou?“
„Na koho?“ tvářil se Ford, jako že vůbec neví, o čem to Ryan mluví.
Šerif šťouchl Forda přátelsky do žeber. „Jen se nedělej. Moc dobře jsem si všiml, že od ní nedokážeš odtrhnout pohled. Líbí se ti, co?“
„Nebuď směšný,“ zahučel Ford. „Vždyť tu ženskou skoro neznám. Vím jen to, že je to protivná a ctižádostivá právnická, která si mysli, že spolkla všechnu moudrost světa. Nedá se s ni mluvit.“
„S Emmou že se nedá mluvit?“ podivil se Ryan. „Já si s ní povídám rád. Patřila k nejchytřejším na škole, ale nevzpomínám si, že by se někdy k někomu chovala povýšeně nebo přezíravě.“
„Zřejmě se změnila,“ procedil Ford mezi zuby. Když si vzpomněl, jak ho poslala ke všem čertům, zacloumal jím vztek.
„To se mi nezdá,“ zavrtěl Ryan hlavou. „Spíš bych tipoval, že ranila tvoji ješitnost, nemám pravdu? To Emma umí. Na ni si málokdo přijde.“
Fordovi nebylo příjemné, že Ryan tak trochu uhodil hřebíček na hlavičku. Rozhodně to však nemínil přiznat. „Po pravdě řečeno, mě Emma Rogersová vůbec nezajímá. „Ambiciózní právnicky nejsou nic pro mě.“
„Skoda,“ pokrčil Ryan rameny. „Zrovna ty by sis s ní mohl docela dobře rozumět.“
„Já?“ opáčil Ford. „To je vtip, ne? Bavil jsem se s ní celkem třikrát a pokaždé to skončilo fiaskem.“
„Emma potřebuje muže, který by neměl strach z jejího intelektu, a zároveň by viděl, že je něžná a potřebuje spoustu lásky,“ vedl Ryan dál svou. „Ona není tak tvrdá, jak se na první pohled zdá. Myslím, že v některých situacích je docela bezbranná.“
„Emma Rogersová a bezbranná?“ zatvářil se Ford nesouhlasně. „To se mi nezdá. Jak jsem ji poznal já, ničeho se nezalekne a dokáže si se vším poradit.“
„To ano,“ souhlasil Ryan. „Emma je velice inteligentní a poradí si se spoustou věcí. To ale neznamená, že ji v hloubi duše nikdy nepřepadají žádné pochybnosti. Zkus se na ni podívat nezaujatě. Je rozvedená, vychovává sama šestiletou dceru a denně se musí v soudní síni potýkat s nespravedlností. Aby tohle všechno zvládla a ještě v tom byla dobrá, nesmí dát před svými soupeři najevo žádnou slabost. Nesmí ji dát najevo dokonce ani sama před sebou, protože jenom tak může vydržet to hektické tempo a nezhroutit se.“
„No…“ pokrčil Ford rameny. „I kdyby na tom, co říkáš, něco bylo, je to jedno. Emma Rogersová se vrací zítra do Denveru a bude si muset najít někoho jiného, kdo se nezalekne jejího intelektu.“
„Asi ano,“ nezbylo Ryanovi než souhlasit. „Těžko můžeme naplánovat Emmě život za ni. Mně teď stejně dělá starosti hlavně Sue Ellen a Donny. Teddy se zmiňoval, že se mu podařilo vyfotit tu jejich včerejší potyčku. Doufám, že ji nehodláš zveřejnit.“
„Neboj se,“ uklidnil Ryana Ford. „Manželské hádky nejsou to, o čem bych chtěl psát. Copak jsem ti už jednou neříkal, že nejsem bulvární novinář?“
„Já vím,“ poplácal Ryan Forda přátelsky po zádech. „Jen jsem se chtěl ujistit. Sue Ellen má už takhle dost těžký život a nepotřebuje žádnou publicitu.“
„Proč jsi vlastně Donnyho ještě nezatkl?“ nechápal Ford.
„Protože by na něj musela podat Sue Ellen trestní oznámení a to ona nikdy neudělá.“
„Jiná možnost není?“
„Jedna ano. Musel bych chytit Donnyho při činu a to je stejně nepravděpodobné, jako že ho Sue Ellen půjde udat. On si dává dobrý pozor na to, aby ji uhodil na veřejnosti, a k nim do domu nemůžu vtrhnout jenom tak. Věř mi, že kdyby to šlo, už bych to dávno udělal.“
„Jak dlouho už mají takovouhle krizi?“ zajímal se Ford.
„Těžko říct,“ pokrčil Ryan rameny. „Donny býval vždycky divoký, ale v poslední době má ještě k tomu problémy s alkoholem. Když se napije, začne svoji ženu podezírat, že flirtuje s jinými, a přestává se ovládat.“
„Co kdyby s ním někdo promluvil?“ navrhl Ford.
Ryan se ušklíbl. „Ty myslíš, že jsme to nezkoušeli? Snad každý v tomhle městě mu minimálně naznačil, že má nějaký problém. Donny ale nechce o léčení ani slyšet. Je přesvědčený, že má všechno pod kontrolou.“
„Kde vlastně dneska jsou?“ rozhlédl se Ford okolo sebe. „Ještě jsem je tu neviděl.“
„Sue Ellen zřejmě nechce ukazovat další modřiny a Donny nejspíš leží na gauči s kocovinou,“ odpověděl Ryan rozzlobeně.
„Mluvíte o Sue Ellen a o Donnym?“ ozval se nad nimi starostlivý hlas.
Ford si s překvapením uvědomil, že patří Emmě Rogersové. Co tady dělá? podivil se. Copak už baseball skončil?
„Omlouvám se, že jsem vám vpadla do hovoru, ale šla jsem si pro sendvič a zaslechla jsem, co říkal Ryan,“ vysvětlovala Emma.
„Říkal jsem Fordovi, jak na tom ti dva jsou,“ pokýval Řyan hlavou.
Emma se zamračila. „Doufám, že se o nich nechystáte napsat článek, pane Hamiltone.“
„Proč se všichni tak bojíte, že o nich budu psát?“ rozhodil Ford rukama. „To opravdu vypadám jako hyena, která se pase na lidském neštěstí? Myslíte si, že vylíčím všechny pikantnosti jejich manželství?“
„Jeden nikdy neví,“ procedila Emma mezi zuby.
Ford zvedl hlavu a upřeně se jí zadíval do očí. „Když jste tak chytrá, paní Rogersová,“ pronesl klidným, ale důrazným tónem, „možná byste mohla vědět, jak moc týraným ženám pomáhají články, ve kterých se o jejich problematice píše. Než se o domácím násilí začalo mluvit veřejně, týrané ženy se styděly přiznat, že je jejich manželé bijí. Když vidí, že v tom nejsou samy a že to není jejich vina, mají větší šanci začít nový život. Předpokládal bych, že takové věci budete vědět, ale asi jsem se mýlil.“
„Samozřejmě že jsou takové články prospěšné,“ ohradila se Emma. „Záleží ale, jak se o nich píše. Tady jsme na malém městě a Sue Ellen potřebuje hlavně klid.“
„Já nikomu klid neberu, paní Rogersová,“ poznamenal Ford a přeměřil si Emmu posměšným pohledem. „Už vám někdo řekl, že jste vztahovačná?“
Emma zaujala výhrůžný postoj.
„A už někdo řekl vám, pane Hamiltone, že jste dotěrný?“
„Od vás jsem to slyšel dokonce několikrát,“ odpověděl Ford pobaveně.
„Nechte toho!“ vložil se mezi ně Ryan. „Špičkujete se jako malé děti. Emmo, víš co mě napadlo? Ty bys jako právnická možná mohla Sue Ellen poradit, co by měla dělat. Máš přece s takovými případy zkušenosti.“
„Jak to víš?“ podivila se Emma.
„Gina se o tom zmiňovala.“
„Aha. No… nějaké zkušenosti mám, ale nejsem si jistá, jestli mě Sue Ellen bude chtít poslouchat.“
„Za zkoušku nic nedáme.“
„To ne, ale kdyby se o tom dozvěděl Donny, mohl by vyvádět ještě víc než obvykle. Nerada bych Sue Ellen způsobila další modřiny.“
„Zkus za ní zajít v úterý dopoledne, až bude Donny v práci,“ navrhl Ryan.
„To nepůjde,“ povzdychla si Emma. „Zítra odpoledne odjíždím, takže tu v úterý už nebudu. Zkusím jí ale zavolat dnes večer. Třeba bude Donny v hospodě.“
„Díky, Emmo,“ usmál se na svoji spolužačku Ryan. „Máš to u mě.“
„To je přece samozřejmé,“ pohodila Emma hlavou. „Přátelé si musí pomáhat.“
Že si přátelé musí pomáhat, došlo Emmě hned následující den. Lauren jí totiž volala, že se chystá na návštěvu za Cassií, a zeptala se, jestli nechce jet s ní.
„Ví už Cassie, že je její matka nemocná?“ zeptala se Emma Lauren.
„To netuším, ale napadlo mě, že by od nás bylo hezké, kdybychom se za ní zastavili. Nemá to teď jednoduché. Mohli bychom ji třeba vytáhnout na výlet, co ty na to? Gina se ještě do New Yorku nechystá a Karen bude také určitě souhlasit.“„Ty mě mučíš, Lauren,“ zasténala Emma. „Vždyť víš, že se odpoledne vracím do Denveru.“„Tak zkus uvažovat o tom, že by sis pobyt ve
Winding River prodloužila,“ navrhla Laure „Jak dlouho jsi neměla dovolenou?“
„Pár let to bude,“ musela připustit Emma.
„Tak vidíš. Tvoji partneři to ještě pár dní zvládnou bez tebe. Čtrnáct dní není zas tak dlouhá dovolená. Kromě toho existují takové věci jako mobilní telefon a internet, takže budeš o všem informovaná. Právnické spisy můžeš studovat stejně dobře tady jako ve své kanceláři.“
„Lauren,“ povzdychla si Emma. „Ty bys vymámila z jalové krávy tele.“
„Takže jedeme na výlet?“ zaradovala se Lauren.
„Co mám s tebou dělat? Za hodinu se sejdeme u Stelly, ano? Ještě musím vyřídit pár telefonátů.“
„Já jsem věděla, že mě nezklameš.“
„Nedělej si předčasné naděje,“ krotila Emma nadšení své kamarádky. „Jestli zítra ráno zjistím, že by moje nepřítomnost v kanceláři způsobila nějaké komplikace, okamžitě se vrátím. A tak jako tak si nemůžu dovolit víc než týden.“
„Já ti přece nechci zničit kariéru,“ zasmála se Lauren. „Jde jen o krátkou dovolenou.“Sue Ellen zavolala Emma až ve středu po poledni. V pondělí si užívala se svými kamarádkami na výletě a celé úterý věnovala práci. Naštěstí se ukázalo, že žádný velký případ, který by nezvládli její partneři, není na obzoru, a že díky internetu může pracovat i ve Winding River. Zabila tak dvě mouchy jednou ranou – dopřála Caitlyn další lekce ježdění, a přitom se mohla věnovat své práci.
Sue Ellen však telefony nezvedala. Přestože Emma vytočila číslo bývalé spolužačky přesně osmkrát, ani jednou ji nezastihla. Nakonec ztratila trpělivost a rozjela se přímo za ní. Byla si skoro jistá, že Sue Ellen doma je, ale z nějakých záhadných důvodů nebere telefony. Možná jí to Donny zakázal, napadlo ji. Jestli je tak žárlivý, jak se o něm tvrdí, bylo by to docela pravděpodobné.
Když dorazila na místo, zůstala chvíli sedět v autě. Potřebovala si rozmyslet, co vlastně Sue Ellen poví. Nebyla si totiž zdaleka jistá, že dělá správnou věc. Sue Ellen mohla její návštěva víc ublížit než prospět. Jestli je Donny doma, určitě se rozzuří.
„Sue Ellen!“ zavolala Emma tlumeným hlasem, když jí nikdo neotevřel na zvonění. „To jsem já, Emma Rogersová. Přišla jsem se zeptat, jak se máš. Sue Ellen, otevři! Já přece vím, že tam jsi. Slyšíš?“
Asi po deseti minutách naléhání se konečně z předsíně ozvaly kroky.
„No to je dost,“ oddychla si Emma. „Už jsem se bála, že tam zůstaneš zavřená.“
„Emmo, jdi pryč,“ požádala Sue Ellen bývalou spolužačku tichým, roztřeseným hlasem. „Prosím tě, běž pryč a už sem nikdy nechoď. Bude to tak lepší.“
„Bojíš se Donnyho, viď?“ zeptala se Emma laskavě. „Právě proto jsem ale tady. Chci ti pomoct.“
„Já nepotřebuju pomoc,“ bránila se Sue Ellen plačtivě. „Jdi pryč.“
„Ovšemže ji potřebuješ,“ nenechala se odbýt Emma. „Podívej se, Sue Ellen, já mám zkušenosti s podobnými případy, jako je ten tvůj. Mohla bych ti dát telefonní čísla na psychology, kteří –“„Ne!“ vykřikla přidušeně Sue Ellen. „To je zbytečné, Emmo. Mně nemůže pomoci nikdo.“
„Přece se nenecháš od Donnyho tlouct.“
„On… on mě potřebuje,“ koktala Sue Ellen. „Já nemůžu odejít. Teď ne.“
„To není pravda. Tím, že s ním zůstaneš, mu nepomůžeš. Třeba mu právě tvůj odchod otevře oči a on zjistí, jak moc jsi pro něj důležitá.“
„Emmo, prosím, odejdi,“ vzlykla Sue Ellen. „Donny tu bude každou chvíli.“
Emma sáhla do kapsy, vytáhla vizitku organizace, která pomáhá týraným ženám, a prostrčila ji pode dveřmi dovnitř. „Dobře, půjdu, ale ty si vezmi tohle. Kdybys potřebovala, zavolej na tohle telefonní číslo, ano?“
„Díky, ale asi to nebudu potřebovat,“ rozloučila se Sue Ellen. „Měj se hezky, Emmo.“
Emma nasedla do auta, ale místo na ranč se vydala ke Stelle. Potřebovala si nutně něčím osladit život a také doufala, že tam potká některou z Calamity Janes. Po rozhovoru se Sue Ellen toužila po společnosti.
Jediná známá tvář, kterou u Stelly uviděla, bohužel patřila nejdotěrnějšímu ze všech novinářů na světě. Fordu Hamiltonovi.
Emma na zlomek vteřiny zaváhala, ale pak šla a zamířila přímo k jeho stolu. V tuto chvíli byla vděčná za všechno, co by ji rozptýlilo od myšlenek na Sue Ellen.
„Smím?“ zeptala se. Stejně jako on na taneční zábavě nečekala na odpověď a posadila se naproti němu.
Ford si ji změřil překvapeným pohledem. „Co že jste ještě ve Winding River?“ podivil se.
Emma měla na zlomek okamžiku pocit, že v jeho očích uviděla radost. Nebo se jí to jenom zdálo? Když se na něj zadívala pozorněji, tvářil se stejně jako vždycky – trochu pobaveně a trochu posměšně.
„Změna plánu,“ odpověděla unaveným hlasem. „Ještě pár dní se tu zdržím.“
„Že by se vám nechtělo zpátky do Denveru?“
Dnes neměla na špičkování náladu, a tak jen pokrčila rameny. „S Denverem to vůbec nesouvisí,“ hlesla. „Prostě se vynořilo pár věcí, kvůli kterým tu musím zůstat.“
„Ahoj Emmo,“ pozdravila ji bodře Stella. „Co to bude?“
„Ten největší zmrzlinový pohár s dvojitou porcí čokoládové polevy a extra oříšky, prosím,“ objednala si Emma. „A velkou sladkou kávu.“
Ve Fordově tváři se objevil starostlivý výraz. Tohle nebyla Emma, kterou znal. „Stalo se něco?“ zajímal se. „Nevypadáte zrovna vesele.“
„Také nejsem,“ zamumlala Emma. „Nemáte v rukávu náhodou nějaké historky, které by dokázaly pobavit jednu upracovanou právničku? Říkal jste, že máte smysl pro humor, vzpomínáte si?“
„Nechcete mi raději povědět, co se stalo? Třeba bych vám mohl pomoci.“
„To asi těžko,“ povzdychla si Emma. „Matka Cassie má rakovinu prsu, Sue Ellen se zabarikádovala ve svém domě a odmítá jakoukoli pomoc, Gina vypadá ustaraně a pořád ji pronásleduje nějaký cizí chlápek, Karen se potýká s rančem, i když se snaží tvářit, že všechno zvládá, a Lauren také není úplně ve své kůži. Nemohla jsem za takových okolností odjet.“
„A co vaše práce?“
„Naštěstí můžu pracovat i na dálku, takže to není zas takový problém.“
„Máte své přátele skutečně ráda, viďte?“ zeptal se Ford tiše.
„Vy snad své přátele rád nemáte?“ opáčila Emma. „To, že tady zůstávám o něco déle, je to nejmenší, co pro ně můžu udělat.“
„Podle mě je to dost,“ usmál se Ford. „Budou rádi, že vás budou mít poblíž.“
„Já nevím,“ pokrčila Emma zoufale rameny. „Proč vám to ale vůbec vykládám? Vás to přece nemůže zajímat. Povězte mi raději něco o sobě.“
„Co vás zajímá?“
„Prý jste býval dobrý.“
„Proč myslíte, že už nejsem?“
„A jste?“
„Ovšem. Jenom jsem si vybral jinou cestu.“
„Co vlastně přivedlo talentovaného novináře do malého městečka? Přestala vás bavit práce?“
„To ne,“ zavrtěl Ford hlavou. „Svoji práci jsem miloval, ale… často bylo těžké prosadit si, aby článek vyšel tak, jak jsem ho napsal, a ne tak, jak se zrovna někomu hodil. Nakonec mě ta byrokracie zmohla. Přišlo mi absurdní, že bojuju proti zločincům a snažím se je dostat před soud, a přitom pracuju pro lidi, kteří se jim směle vyrovnají. Nakonec jsem to zabalil. Došlo mi, že je lepší být nezávislý v zapadlém městě, než pracovat pro někoho v Chicagu. Teď jsem svým vlastním pánem.“
„Takže se vám splnil sen.“
„Tak bych to neřekl,“ namítl Ford. „Spíš jsem neměl na vybranou a tohle byla nejlepší možnost, jaká se v danou chvíli dala udělat.“
„Doufám, že jste nepřijel proto, abyste z Winding River udělal druhé Chicago,“ poznamenala Emma. „To by od vás nebylo zrovna hezké.“
„Jak vás to napadlo?“
„Tak… Povídá se, že máte velké plány.“
„Vážně?“ zazubil se Ford. „To je zajímavé, co si lidé všechno nevymyslí. Já sám ještě ani nevím, co bude dál, ale oni už mají jasno v mých plánech. Ze by ve Winding River žili samí jasnovidci?“
„Vy nechcete nic měnit?“
„Jestli se bojíte, že tady začnu stavět mrakodrapy, musím vás uklidnit. Nic takového nemám v úmyslu.“
„To ráda slyším,“ oddychla si Emma. „Mám Winding River ráda takové, jaké je. Myslím, že by to tak mělo zůstat i v budoucnosti.“
„Aha. Takže jestli tomu dobře rozumím, Winding River je pro vás příliš malé na to, abyste v něm byla šťastná, ale přitom se bojíte, že by se mohlo změnit. Je to tak?“
Emma spolkla poslední lžičku zmrzliny a zvedla se. „Už musím běžet, pane Hamiltone. Slíbila jsem Caitlyn, že se podívám, jak jezdí, a úplně jsem na to zapomněla.“
„Co odpověď na moji otázku?“
„Někdy jindy. Na shledanou.“




ŠESTÁ KAPITOLA
„Ahoj mami,“ pozdravila Emma Millie, když vešla do kuchyně. „Je tady někde Caitlyn?“
„Co by tady dělala?“ zasmála se Millie. „Nehne se od svého poníka ani na krok. Myslím, že zrovna teď má s dědečkem lekci ježdění.“
„Dám si kávu a půjdu za ní do jízdárny. Slíbila jsem jí, že se podívám, jak se zlepšila.“
„Jde jí to moc dobře,“ pochválila svoji vnučku Millie. „Bude se jí stýskat, až odjedete do Denveru.“
Emma se na svoji matku káravě podívala. „Mami, nezačínej s tím zase. Jsem si jistá, že se Caitlyn bude stýskat po Winding River, ale teď se jí zase stýská po její kamarádce Ellen. Člověk nemůže mít všechno. Ty jsi přece chtěla být jako mladá divadelní herečkou a trvalo ti několik let, než ses smířila s tím, že strávíš zbytek života na ranči. Copak si na to nevzpomínáš? Když jsem byla v pubertě, tak jsi mi o tom vyprávěla.“
„Já vím,“ povzdychla si Millie. „Ale nakonec jsem se s tím vyrovnala a svého rozhodnutí ani v nejmenším nelituju. Ty a tvoji bratři jste tu byli šťastnější, než byste byli ve velkém městě.“
„Miliony dětí žijí ve městech a nevyrostou z nich o nic horší lidé než ti, co strávili dětství na vesnici,“ namítla Emma. „Jestli mě chceš přesvědčit, abych se odstěhovala zpátky do Winding River, měla by sis najít nějaké hodnotnější argumenty. Tohle srovnávání velkých a malých měst je zjednodušující a ty to moc dobře víš.“
„Asi máš pravdu,“ uznala Millie po chvíli přemýšlení, „ale zkus mě pochopit. Jsi moje dcera a mně nestačí tě vidět jednou za dva roky. Mnohem raději bych tebe i Caitlyn měla poblíž.“
„Budeš spokojená, když se ukážeme dvakrát do roka?“ zeptala se opatrně Emma.
„No…“ přimhouřila Millie oči, „spokojená sice není to správné slovo, ale rozhodně to bude mnohem lepší.“
„Sláva,“ oddychla si Emma. „Konečně jsme se domluvily. Doufám, že od této chvíle už skončíš se všemi výčitkami, mami. Jestli totiž nepřestaneš, nezbude mi, než do Denveru odjet co nejdříve. Víš, že jsem se nikdy nenechala do ničeho nutit.“
„Aha,“ protáhla Millie, „takže jestli tomu dobře rozumím, když tě nebudu do ničeho nutit, bude větší šance, že se třeba jednou vrátíš?“
„Nic takového jsem neřekla,“ dušovala se Emma. „Jen to, že nátlaky obvykle nikam nevedou.“
„Jen abychom tady nakonec nezůstali s tvým otcem sami,“ zamumlala Millie pod vousy, když sklízela ze stolu hrnky od kávy.
„Prosím?“ nadzvedla Emma tázavě obočí. „Co jsi to povídala, mami?“
„Ale nic,“ mávla její matka rukou.
„Já jsem tě dobře slyšela,“ nenechala se odbýt Emma. „Proč byste tady s tátou měli zůstávat sami? Co je to za hlouposti? Vždyť je tady Matt a Martha. Copak oni se někam chystají?“
„To ne, ale…“ Millie se zarazila. Nevěděla, jak své dceři vysvětlit, že Matt prochází těžkým obdobím.
„Co je s Mattem?“ vyhrkla Emma starostlivě. „Nemá žádnou vážnou nemoc, že ne?“
„Ne, ne, nic takového.“
„A Martha –“
„Martha je také v pořádku, Emmo, nedělej si o jejich zdraví starosti. Problém je trochu někde jinde. Mám pocit, že Matt není spokojený. V poslední době je rozmrzelý, pořád by se s někým hádal a nic mu není po chuti.“
„Toho jsem si všimla,“ uvědomila si Emma. „Když jsem přijela, překvapilo mě, jak je podrážděný. Mají problémy s Marthou?“
„Myslím, že ho spíš neuspokojuje práce na ranči,“ odpověděla Millie. „To se ale samozřejmě projevuje i na jeho vztahu s Marthou, takže jestli ještě nemají problémy, brzy je mít budou. S Mattem se dá velice těžko vydržet. Na všechno má tisíc odpovědí a nic mu není dobré. Někdy se mi zdá, že neví, co se sebou.“
„Já jsem si vždycky myslela, že je tady rád,“ poznamenala Emma překvapeně.
„Ale on tady je rád, to ano, jenom…“ Millie bezradně rozhodila rukama. „Matt se prostě ženil velice mladý a nic než ranč a starosti nepoznal. Teď je mu teprve málo přes třicet, ale když ho poslouchám, mluví jako starý muž. Potřeboval by trochu rozptýlení.“
„Kdo mluví jako starý muž?“ vyrušil je ode dveří zvědavý hlas Emmina otce.
Millie se otočila a láskyplně se na svého muže usmála. „Ty ne, zlato,“ ujišťovala ho. „Ty nebudeš starý nikdy.“
„To jsem rád,“ zazubil se Sam. „Už jsem se bál, že se ze mě stává nemohoucí stařec.“
„Mami,“ vběhla do kuchyně také Caitlyn s očima navrch hlavy, „dneska už jsem i chviličku klusala. Že je to pravda dědečku, viď?“
„To jsi šikovná,“ pochválila Emma svoji dceru. „Zrovna jsem se za tebou chystala do jízdárny.“
„My jsme měli hlad, a tak jsme přišli na svačinu,“ vykládala Caitlyn důležitě. „Pak se zase vrátíme ke koníčkům. Dědeček mě naučí podestýlat.“
„A ukážeš mi, jak umíš jezdit?“
„Ano,“ pokývala Caitlyn horlivě hlavou. „Můžeme se projet spolu, kdybys chtěla.“
„Proč ne?“ usmála se Emma. „To je docela dobrý nápad.“
„Tak jak jsi na tom s Emmou Rogersovou?“ zeptal se Forda další den u oběda Ryan Taylor. Obvykle jedl ve své kanceláři a u Stelly se zastavoval, když šel z práce, ale dnes potřeboval s Fordem probrat jednu důležitou pracovní záležitost, a tak ho pozval na špagety, malinový dezert a kávu. Věci týkající se práce naštěstí vyřešili během deseti minut, takže zbylo dost času i na osobní problémy.
Ford spolkl sousto špaget a udiveně se na Ryana podíval. „S Emmou Rogersovou?“ opakoval. „Proč bych s ní měl na něčem být? Říkal jsem ti přece, že je to namyšlená a protivná ženská.“
„Doneslo se mi, že jste si tady ty a Emma včera odpoledne přátelsky povídali,“ pronesl Ryan s potutelným úsměvem na tváři.
„Doneslo?“ opáčil Ford ironicky. „Smím vědět, jakým způsobem se ti to doneslo?“„Už ani nevím,“ mávl Ryan rukou. „Prostě se o tom někdo zmínil.“
„Aha, tak on se o tom někdo zmínil,“ zavrčel Ford. „No to je skvělé. Tady si člověk ani nemůže zajít na kávu, aby o tom hned nemluvilo celé město.“
„S tím musíš počítat, když žiješ v takovém zapadákově, jako je Winding River,“ pokrčil rameny Ryan.
„Nevím, proč bych měl,“ zavrčel Ford znechuceně. Nebylo mu zrovna dvakrát po chuti, že se o něm a o Emmě Rogersové vykládají nesmysly. Vypili spolu jenom kávu a k ničemu dalšímu mezi nimi nedošlo. A i kdyby došlo, byla by to věc jenom jich dvou a nikoho jiného.
„Tak se hned nerozčiluj,“ chlácholil Forda Ryan. „Oni to nemyslí zle, jenom se dívají.“
„Kdo jsou to oni?“
„No přece místní, kdo jiný?“ zazubil se Ryan.
„Já chápu, že to nemyslí zle, ale stejně bych byl radši, kdyby se starali o sebe. Co je komu do toho, s kým se bavím? Kromě toho, já jsem se s Emmou Rogersovou skutečně jenom bavil. Přisedla si ke mně, protože byla nešťastná, potřebovala si s někým promluvit, a nikdo jiný než já tu zrovna nebyl.“
Ryan zpozorněl. „Emma byla nešťastná?“ zeptal se starostlivě. „Kvůli čemu?“
„Navštívila včera Sue Ellen, ale ta jí ani neotevřela, natož aby ji pustila dovnitř.“
„Donny byl doma?“
Ford pokrčil rameny. „To nevím, zas tak podrobně jsme se o tom nebavili. Přišlo mi, že se na to snaží alespoň na chvíli zapomenout. Asi toho na ni bylo najednou moc. Zmiňovala se ještě o tom, že matka jedné z jejích kamarádek má rakovinu prsu, ale zapomněl jsem, která to je. Možná ta farmářka. Karen.“
„Ne, ne,“ zavrtěl hlavou Ryan. „Rakovinu má matka Cassie. Tady o tom ví každý.“
„Je to vážné?“
„Prý by se to mělo dát léčit. Jen musí jít Edna co nejdříve na operaci.“
„Snad se z toho dostane.“
„Ano,“ pokýval Ryan hlavou. „Snad ano. Říkala Emma o Sue Ellen ještě něco?“
„Myslíš kromě toho, že ji nechtěla pustit dál? Ne, ale zmiňovala se o tom, že se ve Winding River zdrží o něco déle, než původně plánovala.“
Ryanovi se zablýsklo v očích.
„Co je zas?“ zamračil se Ford.
„Jen mě napadlo, že se ti to docela hodí, nemám pravdu?“
„Ne, nemáš!“ odsekl Ford. „Je mi jedno, co Emma Rogersová dělá. Pro mě za mě se může vrátit do Denveru třeba ještě dnes.“
„Copak tobě by se po ní ani trochu nestýskalo?“ popichoval Řyan svého kamaráda.
„Nechápu, proč by se mi po ní mělo stýskat. Mluvil jsem s ní všehovšudy čtyřikrát. Dvakrát na taneční zábavě, jednou na baseballovém utkání a pak včera tady u Stelly. Když s ní už nikdy mluvit nebudu, vůbec nic se nestane. Docela dobře si dokážu představit svůj další život bez Emmy Rogersové, to mi věř, Ryane. Rozhodně lépe, než bych si ho dokázal představit s ní.“
„Copak tobě se ani trochu nelíbí?“
„To s tím přece vůbec nesouvisí, jestli se mi líbí nebo nelíbí,“ zavrtěl hlavou nechápavě Ford. „Líbí se mi spousta žen, které tu a tam potkávám na ulici, ale to neznamená, že bych s nimi chtěl něco mít.“
„Tak líbí se ti nebo ne?“ trval Ryan na své otázce.
„Je to důležité?“
„Není, ale mě to zajímá. Rád bych věděl, co si o vašem vztahu mám myslet.“
„Nic. Žádný náš vztah totiž neexistuje. Byl bych rád, kdyby sis to konečně zapamatoval.“
„Takže se ti Emma nedostává pod kůži.“
Ford se rozesmál tak hlasitě, až se k jejich stolku otočili i hosté z druhého konce místnosti. „Pod kůži?“ chechtal se. „Ty ses zbláznil, Ryane. Nepřeháníš to náhodou? Vždyť ji neznám a ani nevím, jestli bych ji poznat chtěl. Pokaždé, když se vidíme, tak se pohádáme. Stačí, abych udělal jednu malou žertovnou poznámku, a hned je oheň na střeše. Ta ženská mě nesnáší a já nevím proč.“
„Nenapsal jsi o nějakém jejím případu článek, který by se jí mohl dotknout?“ napadlo Ryana.
„To rozhodně ne. Denver a Chicago jsou od sebe pořádně daleko. Jméno Emma Rogersová jsem poprvé slyšel až tady ve Winding River.“
„Proč by tě tedy nesnášela?“ nechápal Ryan.
„To se mě moc ptáš, kamaráde. Samotného by mě zajímalo, jestli to souvisí s mou maličkostí, nebo jestli je tak zaujatá proti všem novinářům.“
„V tom případě se jí na to asi budeš muset zeptat,“ podotkl Ryan suše. „Jinak to nezjistíš. Do Emmy není snadné nahlédnout.“
„To jsem si všiml.“
„Ona si hodně věcí nechává pro sebe,“ dodal Ryan. „Byla taková už na škole. Pomohla každému, kdo to potřeboval, ale o ní toho nikdo moc nevěděl. Vždycky se tvářila, že má všechno pod kontrolou a že je se svým životem spokojená. Když se rozvedla, všechny nás to dost překvapilo. Emma je typ člověka, který nedělá unáhlené kroky, a když už se rozhodne pro tak vážnou věc, je si jistý, že to vyjde. Na druhou stranu,“ pousmál se hořce Ryan, „u manželství si nikdy nemůžeš být jistý, že vyjde.“
„To je fakt,“ odtušil Ford. „Kam se vlastně poděl její manžel?“
„Kit? Podle toho, co vím, žije v Denveru a úspěšně buduje svou právnickou kariéru.“
„On je také právník?“ podivil se Ford.
„Prý stejně tak dobrý jako Emma,“ odpověděl Ryan. „Kdyby se nerozvedli a pracovali spolu dál, byli by přímo zabijáčka dvojice.“
„Ty ho znáš?“
„Trochu. Kdysi chodil s mou sestrou Adéle.“
Ford vykulil překvapeně oči. „Bývalý manžel Emmy Rogersové chodil s tvou sestrou? No to jsou mi věci. O tom se Teddy nezmínil, že –“
„Ale ne,“ skočil mu Ryan do řeči. „Adéle je druhá sestra. O rok starší než já. Poznala se s Kitem na vysoké škole v Denveru.“
„Aha. A proč se spolu rozešli?“
„Právě kvůli Emmě. Adéle ho jednou přivezla do Winding River, vzala ho na kovbojskou tancovačku a on se tam zakoukal do Emmy. Byla to láska na první pohled – z jeho strany rozhodně. Ještě ten víkend se s Adéle rozešel a začal se ucházet o Emmu.“
„Jak je vidět, nakonec se mu to podařilo,“ zahučel Ford.
„Kit nebyl špatný chlapík,“ zastal se bývalého přítele své sestry Ryan. „Ostatně, kdyby byl, Emmu by nikdy nezískal. Ona není z těch, kdo se vrhnou po hlavě do nějakého vztahu a nevidí nic okolo sebe. Emma je hodně náročná. Jen tak někdo se jí nezavděčí.“
„Že by právě proto byla tak protivná?“ utrousil Ford se sarkastickým výrazem ve tváři. „Možná jí prostě nejsem dost dobrý.“
„Ty mi nerozumíš, Forde. Ona se nad nikoho nepovyšuje, ale než někomu otevře své srdce, trvá to. Když už to ale udělá, myslí to vážně.“
„Proč se tedy rozvedla?“
„Jak to mám vědět?“ rozhodil Ryan rukama. „Od střední školy se stýkáme jen velice sporadicky. Podle toho, co říkala Adéle, byl ale Kit občas dost majetnický.“
Ford se usmál. „V tom případě už tomu rozumím. Nedokážu si představit, že by Emma vydržela s někým, kdo má majetnické sklony.“
„To já také ne,“ přitakal Ryan. „Emma si vždycky chtěla dělat věci po svém a nesnášela, když jí do nich někdo mluvil.“
„Byli jste na střední škole kamarádi?“
Ryan se na chvíli odmlčel, jako kdyby hledal správná slova.
„No…“ vymáčkl ze sebe nakonec. „Řekl bych, že jsme k sobě měli docela dost blízko.“
Přes Fordovu tvář přelétl stín, přestože se snažil tvářit, jako že mu je Ryanův vztah k Emmě Rogersové naprosto lhostejný.
„Ale ne zas úplně blízko,“ doplnil Ryan rychle. „Jak už jsem řekl, k Emmě nebylo jednoduché se dostat. Jako kamarádka ale byla k nezaplacení.“
„Když zrovna nepracovala na své kariéře,“ zamumlal si Ford pod vousy.
„Na Emmu se vždycky dalo spolehnout a je mi líto, Forde, že to přes svou zaujatost nevidíš,“ pronesl Ryan nezvykle vážným tónem. „Vždyť svou návštěvu Winding River přece prodloužila jenom proto, aby byla nablízku lidem, kteří ji potřebují. Má tolik práce, že neví, co dřív, její život je v Denveru a přesto všechno se tady hodlá zdržet. Ano, práce a kariéra jsou pro Emmu velice důležité. Celý život snila o tom, že bude hájit lidi. Na přátele ale nezapomíná, Forde. Emmě šlo vždycky o ostatní. Proč myslíš, že si vybrala právě práva? Chtěla být prospěšná.“
„Já jsem se do Emmy Rogersové nemínil navážet,“ protestoval Ford. „Jen jsem se bránil proti nařčení, že se mi dostala pod kůži, to je všechno. Jinak vůči ní nic nemám. Už jsem několikrát zdůraznil, že se s ní skoro neznám. Co kdybychom obrátili list?“
„Dobře,“ souhlasil Ryan, „ale odpověz mi ještě na poslední otázku. Opravdu tě ani na chviličku nenapadlo, že bys Emmu pozval na rande?“
„Ne,“ zabručel Ford.
„Určitě ne?“
„Už jsem ti snad odpověděl.“
Ryanovi se zablýsklo v očích. „Takže by ti nevadilo, kdybych to udělal já?“
Ford zalapal po dechu. Představa, že by Ryan šel s Emmou na rande, v něm vyburcovala nezvykle silnou žárlivost. Jednou už podobný pocit zažil, ale to už bylo hodně dávno. Velice dávno. Od té doby se vážným známostem raději vyhýbal. Ne že by žil mnišským způsobem života, ale svou domácnost si raději vedl sám. A hodlal to také tak nechat. Nahlas to však rozhodně nemínil přiznat.
„Ovšemže by mi nevadilo, kdybys paní Emmu Rogersovou pozval na rande ty,“ pokusil se o co nejlhostejnější tón. „Mě se to přece vůbec netýká.“
Ryan si ho chvíli měřil pronikavým pohledem a pak se ušklíbl. „Zvláštní, že ti nevěřím ani jediné slovo. Nevíš náhodou, čím to bude?“
„Neměl bys tolik poslouchat místní tamtamy,“ pokrčil Ford rameny. „A také nepřikládat význam docela obyčejným záležitostem. Já nevím jak tady, ale v Chicagu je naprosto běžné, že jde muž se ženou na oběd nebo na večeři, a přitom jsou jenom kamarádi. Jsem si jistý, že v Denveru to bude podobné. Abych to ale uvedl na pravou míru, já a Emma nejsme ani kamarádi. Je mi sice líto, že si dělá starosti o matku Cassie a o Sue Ellen, ale to nic nemění na mém názoru, že je to protivná ženská.“
„Škoda,“ povzdychl si Ryan. „Zrovna od tebe bych čekal, že se budeš snažit nahlédnout pod pokličku a že nedáš na první dojem. Asi jsem spletl, když jsem si myslel, že to mezi vámi jiskří.“
„Jo,“ zahučel Ford. „To asi jo.“
„Emmo, vzbuď se! Slyšíš, zlato? Vstávej, máš důležitý telefon.“
Emma se prudce posadila a vyděšeně zamžourala na svoji matku, která stála vedle postele a pokoušela se ji probrat k životu.
„Co se děje?“ vyhrkla.
„Máš dole v hale telefon,“ opakovala Millie se starostlivým výrazem ve tváři.
„Proboha!“ vyjekla Emma, vyskočila na nohy a rozběhla se ke dveřím. „To je určitě z práce.
Včera jsem zapomněla dát mobil do nabíječky a oni mě asi nemohli sehnat. Kolik je hodin?“
„Devět.“
„No to je hrůza,“ zasténala Emma. „Devět hodin a já ještě ležím v posteli.“
Doma v Denveru vstávala obvykle v šest hodin ráno. O víkendu si poležela do půl osmé, ale do devíti nespala snad několik let. Čerstvý vzduch ve Winding River jí úplně změnil životní rytmus. Její matka byla sice přesvědčená, že k lepšímu, ale Emma považovala pozdní vstávání za tragédii.
„Nevyváděj, zlato,“ napomenula Millie svoji dceru. „Devět hodin není zas tak pozdě.“
„Moji partneři v práci si to možná myslet nebudou,“ namítla Emma.
„Tohle ale není telefon z práce,“ uklidňovala Emmu Millie. „Volá ti Lauren.“
Přes Emminu tvář přelétl stín úlevy. „To jsem si oddychla. Máme teď jeden komplikovaný případ, a kdyby nastal problém, musela bych se hned vrátit do Denveru. Neříkala Lauren, co potřebuje?“
Millie zavrtěla hlavou. „Ne, ale měla divný hlas. Takový roztřesený.“
Emma už na nic nečekala a seběhla po schodech dolů do haly. „Lauren?“ zeptala se do sluchátka. „To jsem já, Emma. Jsi tam?“
„Ach, Emmo,“ vzlykla Lauren. „Stala se hrozná věc. Ještě že jsem tě sehnala.“
„Proboha, o čem to mluvíš?“ vyděsila se Emma. „Jde o Cassiinu matku? Nebo ses dostala do problémů ty?“
„Já ne,“ zašeptala Lauren a pak se hlasitě vysmrkala do kapesníku.
„Tak kdo, Lauren! Co se stalo?“
„Týká se to… Sue Ellen. Ona a Donny se ošklivě pohádali. Křičeli tak hlasitě, že jsem je slyšela až do hotelu, a to je dobrých tři sta metrů.“
„A dál?“ pobídla Emma Lauren, která se odmlčela.
„Dál?“ vzdychla Lauren. „Nevěděla jsem, co mám dělat. Nejdřív mě napadlo, že poběžím k nim domů a zkusím jim nějak domluvit, ale pak jsem si to rozmyslela. Z okna jsem viděla, jak Sue Ellen vyběhla z domu a za ní se vyřítil Donny. Honil ji po ulici a hrozně nadával. Dostala jsem o ni strach a běžela jsem k telefonu, abych zavolala Ryanovi. Když jsem se znovu podívala z okna, už venku nebyli. Než ale Ryan přijel, ozval se výstřel.“
„To ne!“ vyhrkla Emma vyděšeně. „To by Donny přece neudělal. Řekni mi, prosím tě, že se netrefil. Že Sue Ellen nezastřelil.“
„Ne, nezastřelil ji,“ pronesla Lauren podivně bezbarvým hlasem. „Sue Ellen zastřelila jeho. Donny Carter je mrtvý, Emmo.“
Emmě poklesla kolena. Sevřela sluchátko tak pevně, až jí zbělely klouby na prstech, a pokoušela se nabrat ztracenou rovnováhu.
„Emmo, jsi tam?“ zeptala se tiše Lauren.
„A… ano,“ vykoktala ze sebe Emma s námahou. „To je hrozné, co se stalo. Kde je Sue Ellen teď?“
„Je na policii. Chtěla jsem jet s ní, ale Ryan mi řekl, že bych tam byla zbytečná. Prý mi nemůže dovolit, abych s ní promluvila.“
„To je obvyklý postup,“ zamumlala Emma.
„Nemohla bys tam zajet ty?“ požádala Lauren svoji kamarádku. „Tobě to dovolí, když jsi právnicka. Sue Ellen bude určitě potřebovat pomoc. Bojím se, aby neřekla něco, co by pak mohli u soudu použít proti ní.“
„To je samozřejmé,“ odpověděla rychle Emma. „V žádném případě v tom Sue Ellen nenechám. Jen na sebe něco hodím a pojedu za ní.“
„Dáš mi pak vědět?“
„Samozřejmě. Zavolám ti, až zjistím, jak to s ní vypadá a co se přesně stalo, ano?“
„Díky. Pozdravuj ji ode mě a vyřiď jí, že jí držím palce, ať už se mezi ní a Donnym stalo cokoli.“
Za dvacet minut zaparkovala Emma před policejní stanicí. Když vešla dovnitř, naskytla se jí podívaná, která ji zneklidnila. Ford Hamilton se právě snažil přesvědčit šerifa, aby si mohl se Sue Ellen promluvit.
„Jen pár otázek, Ryane, nic víc,“ říkal.
„Nezlob se, Forde, ale teď to nejde,“ zavrtěl Ryan hlavou. „Nejdřív ji musíme vyslechnout. Není kam spěchat. Tady nejsme v Chicagu. Zajdi si ke Stelle na kávu a vrať se nejdříve za hodinu.“
„To nebude třeba,“ vložila se mezi ně Emma. „Klidně zůstaňte u Stelly až do večera, pane Hamiltone. Nedovolím, abyste se Sue Ellen mluvil.“
Oba muži se na ni překvapeně podívali.
„Emmo,“ promluvil jako první Ryan. „Co tady děláš?“
„Lauren mi volala a pověděla mi, co se stalo. Předpokládám, že nemá žádného vlastního právníka, nebo se mýlím?“
„Nemá,“ odpověděl Ryan. „Zrovna jsem chtěl volat starému Kenovi, jestli by sem nemohl přijet.“
„To nemusíš. Já se o Sue Ellen postarám. Vy jste tady ještě, pane Hamiltone?“
„Ano,“ ušklíbl se Ford. „Chci položit Sue Ellen několik otázek.“
„To máte smůlu. Řekla jsem, že nedovolím, abyste se Sue Ellen teď mluvil, a myslela jsem to vážně.“
„Proč okolo toho děláte takové drama?“ zavrčel Ford. „Tohle je jasný případ vraždy.“
„To se ještě uvidí.“
„Co se uvidí?“ papouškoval po ní Ford, kterému už zase začínala lézt na nervy její nadřazenost. „Budete se snažit dokázat, že Sue Ellen nebyla při smyslech? Nebo že se Donny Carter nakonec zastřelil sám, protože mu došlo, jak neutěšený život vede?“
Emma si ho změřila ledovým pohledem. „Tak za prvé, pane Hamiltone,“ pronesla kousavě, „ani jeden z nás ještě nevíme, co přesně se u Carterů stalo, takže si vyprošuju vaše nejapné poznámky o tom, jakým způsobem budu Sue Ellen hájit. A protože to nevíme, nemůžete ani tvrdit, že to byla jasná vražda. Jasné je tady zatím pouze to, že vám do toho vůbec nic není.“
„To se pletete, milá paní Rogersová,“ řekl Ford důrazně. „Já jsem novinář a veřejnost má právo vědět, co se děje. Jestli jste si ještě nevšimla, tak právě díky novinářům jsou odhalovány celé řady zločinů. Když se o nich píše, policie je nemůže strčit k ledu.“
„Díky za přednášku. Abych nezapomněla, napíšu vás na seznam svědků, kteří byli přítomni u hádek mezi Sue Ellen a Donnym na taneční zábavě.“
„To, co jsem tehdy viděl, nemá s tímhle případem nic společného. Manželské hádky nikoho neopravňují k vraždě a vy byste to měla vědět nejlíp. Nebo hodláte vraždu omlouvat jen proto, že Sue Ellen je vaše bývalá spolužačka ze střední školy?“
„Tohle nikam nevede,“ zavrčela Emma a obrátila se k šerifovi. „Ryane, mohl bys vzít svého přítele někam, kde nebude obtěžovat? Já zatím zajdu za Sue Ellen a zkusím si s ní promluvit, jestli už se dostala z šoku.“
„Dobře,“ přikývl Ryan. „Ty běž za Sue Ellen a my dva jdeme na snídani. Kdybys mě potřebovala, budu u Stelly.“














SEDMÁ KAPITOLA
Sue Ellen seděla na dřevěné lavici v cele předběžného zadržení a zírala před sebe prázdným, jako by vyhaslým pohledem. Emma nedokázala uvěřit, že tahle zťrhaná žena se zplihlými vlasy a povadlými tvářemi je stejná Sue Ellen jako ta, kterou znávala před deseti lety. Už na taneční zábavě si všimla, že Sue Ellen nevypadá moc dobře, ale dnes by ji skoro ani nepoznala.
„Sue Ellen?“ oslovila ji tiše, když ji mladý strážník pustil dovnitř.
Sue Ellen neodpověděla.
Emma se posadila vedle ní a vzala ji za ruku. „Sue Ellen, prober se. To jsem já, Emma.“
Sue Ellen vzhlédla, chvíli si Emmu nechápavě měřila a pak se usedavě rozplakala. „Je mi to líto,“ šeptala přerývaně mezi vzlyky. „Je mi to tak moc… líto. Proboha, jak se to mohlo stát?“
„Donny tě bil, Sue Ellen,“ pokoušela se ji Emma uklidnit. „Nezaslouží si, abys ho litovala.“
Sue Ellen se na Emmu překvapeně podívala. „Ale vždyť… Donny byl můj muž, Emmo! Jak můžeš takhle mluvit? Byli jsme manželé!“
„Donny byl násilník, hrubián a alkoholik, má milá,“ upřesnila Emma. „Jestli je jeden z vás dvou oběť, pak rozhodně ne on. Já samozřejmě netvrdím, že bylo správné ho zastřelit, ale dá se to pochopit. Teď se zkus uklidnit a pověz mi, jak se to přesně přihodilo. Chci slyšet všechny podrobnosti. A samozřejmě pravdu. Nemohla bych tě obhajovat, kdybys mi něco tajila nebo kdybys nemluvila pravdu.“
„Ty mě budeš zastupovat?“ podivila se Sue Ellen.
„Pokud budeš chtít, tak ano.“
„Ale… proč? Vždyť žiješ v Denveru a máš tam určitě spoustu práce.“
„To zvládnu. Denver není na druhém konci světa a já můžu do Winding River jezdit. Ty mě teď potřebuješ tady, takže pokud si nechceš najmout jiného právníka, začni pěkně od začátku, ano?“
Sue Ellen zavrtěla hlavou. „Obávám se, že to nepůjde.“
„Už ses domluvila s někým jiným?“
„Ne, ale… já si tě nemůžu dovolit, Emmo. Nemám tolik peněz, abych tě zaplatila.“
„Peníze pusť z hlavy,“ mávla Emma rukou. „Já jsem sice drahá, ale jen pro ty, kteří na to mají.“
„Ty mě budeš obhajovat jenom tak?“ vydechla Sue Ellen nevěřícně.
„Neboj se, nepřijdu na mizinu,“ pousmála se Emma. „Tohle by neměl být těžký případ. A teď už povídej. Co přesně se mezi tebou a Donnym seběhlo?“
Sue Ellen se zhluboka nadechla.
„Donnymu došlo pivo,“ začala potichu. „Pil celou noc, ale pořád neměl dost. Nepřestal, ani když začalo svítat.“
„Pil až do rána?“ ujišťovala se Emma, zatímco si dělala poznámky. Nahrávala si sice výpověď Sue Ellen na diktafon, ale jistota byla jistota. Co kdyby se zničila kazeta nebo přestal diktafon zničehonic nahrávat? Navíc si zapisovala poznámky týkající se toho, jak se Sue Ellen chová nebo jakým mluví tónem.
„Až do rána,“ vzdychla Sue Ellen.
„Ty jsi nespala?“
„Zkoušela jsem to, ale moc mi to nešlo. Donny byl hrozně hlučný. Dvakrát vrazil do stolu v hale a to pak nadával na celý dům. Také…“ Sue Ellen se zarazila.
„Také co?“
Mladá žena sklopila pohled. „Byl prostě moc hlučný,“ zamumlala. „Někdy neřekl jediné slovo, jenom pil a zíral před sebe, a jindy zpíval, povykoval, kopal do věcí a nadával. Jako včera.“
„Ty ses bála, viď?“ položila Emma dlaň na třesoucí se ruku své kamarádky. „Měla jsi strach, že vtrhne do ložnice a obrátí ji vzhůru nohama, nemám pravdu? Nebo že tě bude bít. Proto jsi nemohla usnout.“
Sue Ellen neodpověděla.
Emma si hlasitě povzdychla. „Podívej se, Sue Ellen, musíme si ujasnit jednu věc. „Já přece vím, jak se k tobě Donny choval. Proto jsem přijela k vám domů a proto jsem teď tady. Ví to celé město, takže nemá smysl, aby ses ho zastávala ani abys ho bránila.“
„V… vědí to všichni?“ vykoktala ze sebe Sue Ellen. „Celé město?“
„Ano,“ odvětila Emma pevným hlasem. „A co sis myslela? Že se taková věc ve městě, jako je Winding River, může utajit? To je přece hloupost. Tady o sobě vždycky všichni všechno věděli, Sue Ellen.“
„Ale… to je příšerné!“
„Proč by to mělo být příšerné?“ nakrčila Emma nechápavě obočí. „Je to ostuda.“
„Čí?“
„Já nevím,“ rozhodila Sue Ellen bezradně rukama. „Moje, Donnyho…“
„Sue Ellen, Donny je mrtvý, jeho ostuda to už není. A tvoje už vůbec ne. Ty přece nemůžeš za to, jak se k tobě Donny choval.“
„Byl to můj manžel,“ špitla Sue Ellen a setřela si slzy, které se jí vyřinuly z očí.
„Já vím, zlato.“
„A já jsem ho milovala. Teď už možná tolik ne, život s ním nebyl jednoduchý, ale zažila jsem s ním spoustu krásných chvil. Ty to asi nechápeš, Emmo, ale já jsem měla Donnyho skutečně ráda.“
„Já to chápu,“ řekla Emma tiše. „Opravdu, věř mi. Vím moc dobře, o čem mluvíš. A nevážím si tě o nic méně, že jsi měla ráda člověka, který tě bil.“
„Skutečně?“
„Ovšem. Rozumím ti, Sue Ellen, ale to neznamená, že chápu také Donnyho. Ten si nezaslouží žádné uznání ani ohledy Choval se k tobě moc ošklivě a pro to nejsou omluvy.“
„Kdysi takový nebýval,“ vzpomněla si Sue Ellen na dobu, kdy byla s Donnym šťastná. „Prudký byl, to ano, ale nikdy si nevybíjel zlost na mně.“
Emma se usmála. „Ano, pamatuju si, jak jste se na střední škole vodili za ruce a jak jste se líbali pod stromem na nádvoří. Vypadali jste jako nejromantičtější pár pod sluncem.“
„Škoda že nám to nevydrželo,“ hlesla Sue Ellen nešťastně.
„Co se vlastně stalo? Proč se k tobě Donny začal chovat tak ošklivě?“
„Žárlil. Pak začal mít nějaké problémy v práci a řešil je alkoholem. To ho změnilo. Najednou byl neurvalý a hrubý. A pořád se to zhoršovalo. Poslední dobou ho vydráždila každá maličkost. Chtěla jsem, aby se šel léčit, ale kdykoli jsem to před ním zmínila, byl oheň na střeše.“
„Tohle je velice důležité, Sue Ellen. Až bude soud, musíš vypovídat přesně tak, jak teď mluvíš se mnou. Já vím, že to pro tebe bude těžké, ale když porota nebude vědět, jaký byl váš život, nebude na tvé straně. A my potřebujeme, aby všichni členové poroty stáli za tebou, rozumíš?“
„Já nevím, jestli to zvládnu.“
„Musíš. Teď se vrátíme k té dnešní události. Pověz mi, co se přesně stalo. Říkala jsi, že Donnymu došlo ráno pivo, jestli se nemýlím.“
„Ano.“
„A co bylo dál?“
„Zuřil. Chtěl si dojít k pumpě pro další, ale nemohl najít peníze. Pak sáhl po mojí kabelce, vyndal peněženku a otevřel ji.“
„Tohle všechno jsi viděla?“
„Ano,“ přisvědčila Sue Ellen. „Když začal hledat peníze, vstala jsem a postavila jsem na kávu. Doufala jsem, že trochu vystřízliví.“
„Co se dělo, když otevřel peněženku?“
„Objevil tu vizitku, kterou jsi mi dala,“ odpověděla Sue Ellen a ustrašeně se na Emmu zadívala. „Já vím, měla jsem ji schovat na lepší místo, ale zapomněla jsem.“
Emma pocítila výčitky svědomí. Tak takhle to tedy bylo. Donny našel vizitku a spustil rodeo. Takže je to její vina. Kdyby našla jiný způsob, jak Sue Ellen pomoci, nic takového by se nemuselo stát.
„Donny se rozzuřil?“ zeptala se Emma, přestože znala odpověď dopředu.
„Ano. Byl jako nepříčetný. Obvinil mě, že ho chci opustit. Pak vytáhl ze zásuvky pistoli a začal se s ní ohánět. Křičel, že mě nikdy nenechá odejít. Že nás oba radši zabije, než abychom se rozdělili.“
„Co jsi dělala ty?“
„Chtěla jsem mu pistoli vzít. Byl hodně opilý a nevěděl, co dělá. Bála jsem se, že by mohla být nabitá a že by si mohl ublížit.“
„O sebe ses nebála?“
„Donny by na mě nevystřelil,“ zdůraznila Sue Ellen. „Jenom vyhrožoval, ale nevystřelil by.“
„Vždyť tě bil. Tloukl tě tolik, že jsi musela několikrát k doktorovi. Jak můžeš tvrdit, že by nevystřelil?“
„Bil mě, ale zabít mě nechtěl,“ trvala na svém Sue Ellen. „Ono to tak nevypadá, ale myslím, že mě měl Donny rád. Kdyby nepil a kdyby –“
„Tady není žádné kdyby,“ přerušila Emma svoji kamarádku. „Donny pil, pak tě tloukl a dnes ráno na tebe vytáhl pistoli. Dokonce nabitou pistoli. To je prostě fakt, Sue Ellen. Co bylo dál?“
„Pistole mu najednou vystřelila v ruce,“ pokračovala Sue Ellen stísněným hlasem. „Kam dopadla kulka?“
„Rozbila lustr na stropě. Donnyho výstřel vyděsil a chvíli byl ticho. Já jsem se toho snažila využít.“
„Jak?“
„Přiskočila jsem k němu a pokoušela jsem se mu pistoli vytrhnout. On mi ale dal prudkou ránu, a tak jsem před ním začala utíkat. Pronásledoval mě před dům. Běžela jsem zpátky do domu, abych se před ním zamkla, ale Donny byl rychlejší. Vřítil se za mnou a povalil mě na zem.“
„A ty jsi mu vzala pistoli?“
„Ne,“ zavrtěla Sue Ellen hlavou. „To nešlo. Donny mě fackoval. Pistoli držel pořád v ruce. Myslím, že o ní vůbec nevěděl. V jednu chvíli jsem ho uhodila do paže a snažila se mu ji vyrazit, ale nepodařilo se mi to. A pak… pak…“ Sue Ellen se znovu zarazila.
„Pak co?“
„Pak vyšla rána. Nějakou dobu bylo strašlivé ticho a já jsem čekala, kdy ucítím bolest. Na hrudi jsem měla krev. Když se na mě zhroutilo Donnyho tělo, došlo mi, že ta krev není moje. Byla jeho. Bylo jí hrozně moc. Tekla všude kolem mě. Potoky krve…“
Emma zpozorněla.
„Počkej, ty tvrdíš, že tu pistoli jsi nedržela ty, ale Donny?“
„Ano,“ zavzlykala Sue Ellen. „Takže ty jsi z ní nestřílela?“
„Ne.“
„Jsi si jistá?“
„Ano.“
Emma svoji kamarádku pevně objala. „Neboj se, zlato, jestli mluvíš pravdu, a já věřím, že mluvíš, je to naprosto jasný případ.“
„Jak to myslíš?“ zamrkala Sue Ellen.
„Ty jsi Donnyho nezabila. Tvůj manžel se zastřelil sám. Byla to nešťastná náhoda.“
„Proboha!“ přikryla si Sue Ellen ústa rukou. „Ty… ty sis… myslela, že jsem Donnyho zavraždila?“
„Uklidni se, Sue Ellen. Já tu nejsem od toho, abych si něco myslela, ale abych zjišťovala fakta. A faktem je, že se Donny zastřelil sám.“
„Ty mi opravdu věříš?“
„Ty neumíš lhát. Nikdy jsi to neuměla.“
„Díky, Emmo. Jsem moc ráda, že mě budeš zastupovat právě ty. Kdyby ti to ale mělo přinést nějaké potíže v Denveru, pochopím, když můj případ předáš jinému právníkovi.“
„S tím si nelam hlavu. Já stihnu všechno.“
Čím déle Emma se Sue Ellen byla, tím si byla jistější. Ano, podle všeho šlo skutečně o nešťastnou náhodu. Teď už jen zbývalo dokázat to před soudem.
Což nebyl zrovna jednoduchý úkol.
Ford nesnášel příliš sebevědomé a příliš arogantní ženy. Nesnášel ženy, které byly schopné jít třeba přes mrtvoly, aby dosáhly svého cíle. Nesnášel ženy, jako byla Emma Rogersová.
Nesnášel Emmu Rogersovou.
Jak že to o ní psaly denverské noviny? Dračice znovu útočí. Baracuda soudních síní. Ostrá jako břitva. Neúprosná amazonka. Žena bez nervů.
Všechna ta označení na ni seděla víc než dobře. Emma Rogersová byla dračice. Neúprosná baracuda. U Stelly sice vypadala jako uzlíček neštěstí, ale to byla zřejmě jenom chvilková indispozice. Teď byla zase ve své ráži.
Tohle bylo vlastně poprvé, kdy ji Ford mohl pozorovat, jak si počíná ve své práci. Kdyby si však mohl vybrat, raději by si to odpustil. Každý jiný právník by s ním určitě ochotně spolupracoval, ovšem Emma Rogersová se zjevně rozhodla, že novinám neposkytne ani jedinou informaci. Protivná ženská!
Proč se vlastně rozhodla vzít tenhle případ? uvažoval Ford v duchu. Sue Ellen Carterová je v tom až po uši, takže není co řešit. Rozhodla se snad, že udělá nemožné?
„Na co myslíš?“ vyrušil ho z úvah Ryan, když před ně Stella položila dva talíře vrchovatě naložené smaženými vejci a slaninou.
„Na co asi,“ ušklíbl se Ford.
„Zdá se, že ti Emma pořádně hnula žlučí.“
„To tedy jo. Ta ženská je nesnesitelná. V životě jsem neviděl někoho protivnějšího.“
„Počkej, počkej,“ zazubil se Ryan. „To opravdu mluvíš o naší Emmě?“
„O kom jiném? Chová se, jako kdyby jí patřil celý svět. A to jsem ji vzal včera na milost.“
„Emma dělá jenom svoji práci,“ bránil kamarádku Ryan. „To je přece úplně normální, že se právníci straní novinářů, nebo ne?“
„Ne tak docela,“ namítl Ford. „Chytří právníci si dávají velmi dobrý pozor, aby si novináře neznepřátelili. Novináři mají velkou moc, Ryane. Když se rozhodnou, že o nějakém případě napíšou, jsou schopni z něj udělat velký proces a soudci si pak dávají zatraceně dobrý pozor, aby neudělali nějakou chybu.“
„Emma si to asi nemyslí.“
„Emma se plete.“
„Většinou vyhrává.“
„To ještě neznamená, že nedělá chyby,“ namítl Ford. „Osobně bych jí doporučoval, aby trochu zkrotila své emoce a spolupracovala. Má co ztratit.“
„Jak to myslíš?“
„Sue Ellen Carterová zabila svého muže. A Emma ji bude obhajovat. Jak myslíš, že to skončí?“
„Na tvém místě bych ji nepodceňoval, kamaráde,“ zavrtěl hlavou Ryan.
„Myslíš, že ví něco, co my ne?“
„Myslím, že je moc dobrá v tom, co dělá.“
„Proč podle tebe vzala tenhle případ?“
„Z kamarádství. Sue Ellen Carterová a Emma spolu chodily do jedné třídy.“
„Emma a Sue Ellen ale přece nebyly žádné velké kamarádky, nebo se pletu?“ zamračil se Ford.
„No… to sice ne, ale jsou z jednoho města. Chodily spolu do třídy. A Sue Ellen je teď ve velkých nesnázích. Víš, možná ti to tak nepřipadá, ale Emma nenechává své kamarády a přátele v úzkých.“
„Kdyby šlo o Calamity Janes, nedivil bych se,“ pokrčil Ford rameny. Všiml jsem si, jak na sobě lpí a jak moc jsou si blízké. Sue Ellen do jejich partičky ale nepatří a nikdy nepatřila. Myslíš, že ji chce Emma hájit jenom proto, že se dívka ze stejné třídy na střední škole dostala do potíží? Mně se to nějak nezdá.“
„Tohle jsou dost velké potíže,“ připomněl Ryan. „Potřebuje dobrého právníka.“
„Jo, potíže jsou to velké, ale ten případ je srozumitelný. Nejde v něm o žádné kličky, černé smlouvy a podobné záležitosti. Tohle zabití se mohlo odehrát pouze několika způsoby. Není co řešit – tedy pokud bude Sue Ellen mluvit pravdu.“
„Jaké způsoby máš na mysli?“ zeptal se dychtivě Ryan. Případ Sue Ellen ho začínal zajímat víc a víc.
„Teorie číslo jedna,“ začal Ford. „Sue Ellen už měla svého muže a jeho bití dost a rozhodla se, že ho zabije. Naplánovala to tak, aby sousedé viděli, že ji honí okolo domu s nabitou pistolí, a aby pak mohla tvrdit, že jednala v sebeobraně. Když byli v domě sami, vystřelila.“
Ryan vykulil oči. „Ale… to by…“
„Ano,“ přisvědčil Ford. „Přesně tak, kamaráde. To by byla vražda.“
„Nemyslím si, že by byla Sue Ellen schopná naplánovat chladnokrevnou vraždu,“ zamračil se Ryan.
„Ani já ne. Jak jsem ji viděl, působí spíš vyplašeně a nervózně. Myslím, že by na to neměla dost pevné nervy. Už jen pomyšlení, že by to mohla udělat, by ji vyvedlo z rovnováhy. Na druhou stranu, takovými věcmi si nikdy nemůžeš být jistý. Co když Sue Ellen svoji plachost předstírala? Mohla plánovat vraždu dlouho a dobře se na ni připravit.“
„To ne,“ zdůraznil Ryan. „Sue Ellen byla vždycky hodná holka.“
„Hodné holky jsou někdy schopné věcí, které by do nich nikdo neřekl,“ nadzvedl Ford významně obočí.
„Raději pověz, jaká je teorie číslo dvě.“
„Donny svoji ženu ohrožoval, tloukl ji a ona dostala strach,“ pokračoval Ford. „Možná byl agresivnější než obvykle. Viděl jsi přece ty její monokly a modřiny na pažích. Bolelo ji to, bála se, a tak popadla pistoli, namířila na něj, a když nepřestal, v sebeobraně ho zastřelila. Což není vražda, ale zabití.“
„To se mi zdá mnohem pravděpodobnější,“ pokýval hlavou rychle Ryan.
„Ryane, ty jsi šerif,“ namířil na něj Ford ukazovák. „Nesmíš dát na domněnky, ale na fakta.“
„Jo, to mi nemusíš připomínat. Něco si o tom všem ale sakra myslím, ne?“
„Dej si pozor, abys nepodlehl dojmům. Sue Ellen má moc hezké oči a ty se do nich nějak často díváš.“
„Co tím chceš říct?“
Jen to, že si o ni děláš starosti. A to by tě mohlo zmást. Emma Rogersová by toho mohla využít ve prospěch své klientky.“
„A to je špatně?“
„Já nevím, co je špatně a co dobře,“ povzdychl si Ford. „Důležité je, aby vyšla najevo pravda. Bojoval jsem za pravdu celý svůj život a hodlám to dělat dál. I když kvůli tomu ztratím kamarády.“
„Máš ještě nějakou teorii?“ zeptal se Ryan se sklopeným pohledem.
„Ano. Znáš ty případy, kdy člověk leští pušku, ta vystřelí a zabije ho?“
„Takových případů je spousta, ale jak to souvisí se Sue Ellen?“
„Mohla to být také nešťastná náhoda,“ vysvětloval Ford. „Donny ohrožoval Sue Ellen pistolí, ta se bránila nebo se mu ji pokoušela vzít a pistole najednou vystřelila. Nešťastné náhody se stávají.“
„A k jaké teorii se přikláníš ty?“ zatvářil se Ryan zvědavě.
„Zatím raději k žádné. Neznám fakta. Emma mi nedovolila, abych si se Sue Ellen promluvil, vzpomínáš? A sama mi také neposkytla žádné informace.“
„Tebe to pořád štve, co?“ zazubil se Ryan.
„Nediv se. Jak mám být objektivní, když se mnou odmítá mluvit? Něco o té události napsat musím. Bude na to čekat celé město.“
„Asi máš pravdu. Kdybys chtěl, mohl bych zkusit s Emmou promluvit.“
„Pochybuju, že se ti to povede.“
„A co kdybys za ní zašel ještě jednou?“ navrhl Ryan.
„To jako že za ní mám dolézat?“ opáčil Ford se znechuceným výrazem ve tváři.
„Nic takového. Prostě za ní půjdeš a znovu se jí zeptáš. Vyber si ale vhodnější místo než celu předběžného zadržení. Kdybyste se sešli na neutrální půdě, mohla by být sdílnější.“
„Naznačuješ mi, abych ji vzal na oběd nebo na večeři?“ ujišťoval se Ford.
„Proč ne?“
„Protože nepůjde. A protože si nejsem jistý, jestli bych chtěl s arogantní Emmou Rogersovou strávit večer.“
„Možná bych ti měl o Emmě něco říct,“ nadhodil Ryan.
„Mám za to, že už jsme se o ní namluvili dost. Jestli mě chceš přesvědčovat, že je skvělá, máš smůlu. Podle mě je nesnesitelná.“
„Ptal ses, proč bere zrovna tenhle případ, ne?“ zkusil to Ryan odjinud.
„No a?“
„No a to přece o něčem svědčí. Emma má spoustu práce v Denveru, a přesto si našla čas i na Sue Ellen. Je to od ní hezké. Gina se na baseballovém utkání zmiňovala, že občas bere právě takovéto případy, a pokud klientka nemá peníze, nic za ně nechce. Dělá to z dobré vůle. Kdyby byla arogantní, starala by se jenom sama o sebe a o své bohaté klienty.“
„Já jsem ji poznal jako panovačnou a nepříjemnou osobu,“ trval na svém Ford.
„Třeba se tě bojí.“
„Ta a bát se? To snad nemyslíš vážně, že ne?“
„Hele, Forde, já toho o Emmině současném životě moc nevím, ale jedním jsem si jistý. Není zrovna dvakrát šťastná, i když se tváří, jako kdyby byla ta nejspokojenější žena na světě. Než ji začneš soudit, zkus přijít na to, co ji trápí, co ty na to?“
„Na to nemám čas.“
„Nech si to alespoň projít hlavou.“
„Tak dobře, možná ji pozvu na večeři, ale jenom proto, abych zjistil další fakta.“
„Udělej to,“ usmál se Ryan. „Třeba se dozvíš ještě něco dalšího.“
Ford přimhouřil oči a pátravě se na šerifa zadíval. „Pověz mi jednu věc, Ryane. Je to jen můj pocit, nebo se nás dva snažíš dát dohromady?“
Ryanovi zacukaly koutky úst. „Já a dávat někoho dohromady? Jak jsi na to přišel?“
„Jednoduše,“ ušklíbl se Ford. „Od té doby, co sem Emma Rogersová přijela, o ní podezřele často mluvíš a nezapomínáš ji vychvalovat až do nebe.“
„Je to kamarádka.“
„Proč přede mnou nemluvíš stejně často i o jiných kamarádkách?“
„Asi proto, že zrovna řešíme případ, kterého se Emma účastní,“ vysvětloval Ryan.
„Ten ale řešíme teprve od dnešního rána,“ pronesl Ford. „Já bych to viděl jinak. Ty ses prostě rozhodl, že si zahraješ na dohazovačku.“
„Nemůžeš popřít, že to mezi vámi jiskří.“
„Možná to mezi námi jiskří, ale rozhodně ne tak, jak to myslíš ty,“ zdůraznil Ford. „Já a Emma Rogersová se nemůžeme vystát.“
„Víš, co se říká,“ pohodil Ryan hlavou. „Co se škádlívá, to se rádo mívá.“
„Na jednu věc jsi zapomněl, kamaráde,“ pronesl Ford vážným hlasem.
„A to?“
„My dva se neškádlíme. My si jdeme po krku. Ona mě nesnáší a já zase nemůžu vystát ji. Jestli nechceš, aby ve Winding River došlo k další nešťastné události, měl bys nás od sebe spíš rozhánět než nás dávat dohromady.“
Ryan se na Forda chvíli zamyšleně díval, jako kdyby se snažil zjistit, jak vážně Ford svá slova míní. „Už vím, proč se tě Emma bojí,“ řekl pak.
„Proč?“
„Nezná tě. Nic o tobě neví. Je tady pár dní a netuší, co od tebe může čekat. Je prostě opatrná. Je jí jasné, že stačí jedno špatně volené slovo, a článek v novinách vyzní jinak, než by měl. Emma je prostě právnická tělem i duší. Musí si dávat pozor na ostatní.“
„To ale ještě neznamená, že je může urážet.“
„Ta večeře vám prospěje,“ pokýval Ryan hlavou. „Když ji dokážeš přesvědčit, že se nehoníš za senzacemi, možná přestane být tak nabroušená.“
„Proč bych ji měl přesvědčovat o něčem, co je jasné?“ opáčil Ford podrážděně.
„Protože ona to neví. Její bratr Matt není moc rád, že jsi tady, a možná ji proti tobě trochu naočkoval.“„Ale,“ protáhl Ford. „Že by ta vaše dokonalá Emma Rogersová přece jenom měla nějakou chybičku?“
„Jak to myslíš?“
„Jako právnická by neměla soudit lidi ani události dřív, než sama zjistí, jaká je skutečnost. Jestli je tak dobrá, jak tvrdíš, musí to vědět.“
„Je dobrá,“ bránil ji Ryan.
„Fajn. Tak ať se předvede. Mimochodem, ta vajíčka jsou vynikající,“ ukázal Ford vidličkou na poloprázdný talíř. „Zajdu říct Stelle, ať mi dá ještě jednu porci.“












OSMÁ KAPITOLA
Emma seděla u jídelního stolu a tupým pohledem zírala před sebe. Na steak s bramborovou kaší a dušenou zeleninou, který před ni postavila Millie už před půl hodinou, neměla ani pomyšlení. Při pohledu na jídlo se jí zvedal žaludek. Ona teď potřebovala spíš panáka. Ostatní se už naštěstí najedli, takže si mohla uspořádat zmatené myšlenky a pocity o samotě. Potřebovala být sama.
Měla za sebou těžký den. Velice těžký.
Ráno odletěla spolu s ostatními Calamity Janes do Denveru, aby podpořily Cassii během operace její matky. Cassie byla nervózní a vystrašená a ony se ji snažily rozveselit, což bylo dost náročné. Naštěstí se operace vydařila. Lékaři sice nemohli zaručit, že se nádor někdy v budoucnosti znovu neobjeví, ale teď byl pryč a Edna byla na nejlepší cestě se uzdravit.
To byla skvělá zpráva. Stejně jako ta, že její kancelář si vede nadmíru dobře a že řídit ji napůl z Winding River není nejmenší problém.
Emma se zastavila za svými partnery, zatímco se čekalo na výsledky operace, a vyřídila s nimi všechny nezbytné záležitosti. Domluvila se s nimi, že bude pendlovat mezi Denverem a Winding River, dokud to bude potřeba.
Jenomže tím také všechny dobré zprávy skončily.
Ostatní už byly tragické.
Když se Calamity Janes v nemocnici a následně v restauraci radovaly, že se Edna uzdraví, měla Karen telefonát z domova. Její manžel Caleb se zhroutil a odvezli ho do nemocnice v Laramie, která byla z Winding River nejblíže. Caleba však už naživu nezastihly. Než se jim tam podařilo dorazit, zemřel.
Na infarkt.
To byla obrovská rána – samozřejmě především pro Karen, která svého muže milovala. Emma měla pocit, že od chvíle, co přijela do Winding River, se všechno nějak kazí. Tolik problémů najednou už dlouho neměla.
Možná by udělala lépe, kdyby zůstala v Denveru a na žádný sraz nejezdila, napadlo ji, když do sebe obrátila panáka whisky. Jenom přivolává smůlu.
Všechno šlo dobře, dokud nenasedla do auta a nevydala se sem. Od té doby ji a její známé pronásledovaly samé potíže.
Její kamarádky prožívaly těžká období, hádala se s místním novinářem a dokonce musela bojovat i s Caitlyn, která na ni denně útočila a žadonila, aby ve Winding River zůstaly co nejdéle. Ještě před pár týdny si pochvalovala, jaké je Caitlyn hodné a poslušné dítě, které trpělivě snáší maminčinu zaneprázdněnost. Teď to vypadalo, že je Caitlyn s trpělivostí u konce.
Zatracené město! zaklela Emma v duchu. Tohle by se v Denveru nemohlo stát! Proč sem jezdila? Má dost starostí se svými případy a žádné další nepotřebuje.
„Mami?“ ozval ode dveří do jídelny zvonivý hlásek její dcery. „Ty už jsi doma?“
A je to tady, zasténala Emma v duchu. Caitlyn bude nejdřív mluvit o svém poníkovi a pak vyrukuje s otázkou, jestli by se nemohly zdržet až do konce prázdnin.
„Ahoj, zlatíčko,“ otočila se Emma ke své dceři. „Jak ses celý den měla?“
„Moc hezky,“ odpověděla Caitlyn^ „Dědeček mě zase nechal chvíli jezdit klusem. Říkal, že už brzy budu moct jet úplně sama a že mi nebude držet otěže.“
„Musíš mi dát vědět, až ten den přijde,“ usmála se Emma. „Abych ho nepropásla.“
„Neboj, já ti včas řeknu.“
„Neměla bys jít už do postele? Je pozdě. Pojď, uložím tě a přečtu ti pohádku.“
„Ještě chvíli, maminko,“ žadonila Caitlyn. „Těšila jsem se, až se vrátíš.“
„Opravdu?“
„Ano. Co je nového v Denveru?“
„Asi nic,“ pokrčila Emma rameny. „Byla jsem s Cassií v nemocnici, protože její maminku operovali, tak jsem neměla moc času.“
Caitlyn se posadila Emmě na klín a položila si hlavu na její hruď. „Mami?“ zeptala se opatrně.
Ne, povzdychla si Emma v duchu. Dnes ne, Caitlyn. O našem pobytu ve Winding River si popovídáme až někdy jindy.
Nahlas však nic neřekla. Jak by také měla sdělit šestileté holčičce, že Karen zemřel manžel a že ona teď potřebuje být sama? Caitlyn by to nepochopila. Byla na to ještě příliš malá.
„Mami?“ opakovala Caitlyn, když Emma neodpovídala.
„Ano, miláčku?“
„Babička u oběda říkala, že jsi tady ve městě vzala nějakou práci.“
„To je pravda.“
„Tak to tu asi budeme muset zůstat, viď?“
„Ne tak docela, Caitlyn. Já budu muset jezdit mezi Denverem a Winding River, dokud se ta záležitost nevyřídí, ale pak se vrátíme zpátky domů.“
„Budeme tady aspoň do konce prázdnin, mami?“ zeptala se Caitlyn zklamaně.
„Konec prázdnin je moc daleko, zlatíčko,“ zavrtěla hlavou Emma. „Nemám tolik času, abych tu mohla být celé dva měsíce, víš?“
„Ale já ho mám,“ namítla Caitlyn vzdorovitě. „Do školy začnu chodit až v září.“
„Ty bys tu zůstala beze mě?“ podivila se Emma.
„Vždyť jsi před chvílí říkala, že budeš dojíždět,“ vysvětlovala Caitlyn. „Já bych tady na tebe vždycky počkala s babičkou a dědečkem.“
Emma pohladila Caitlyn po vláskách. „Uvidíme. Musím si to nechat projít hlavou. V nebližších dnech ale určitě neodjedeme, to ti slibuju.“
„Mohla by sem za mnou na prázdniny přijet i Ellen,“ pustila se Caitlyn do plánování. „Jessie bude mít brzy narozeniny a taky Pete a babička uspořádá oslavu. A víš, co říkala Jessie?“
„Ne, to nevím.“
„Že kdybychom tady zůstaly, já a ona bychom chodily spolu do školy. Mohly bychom sedět i v jedné lavici, mami. To by bylo hezké, viď?“Emma si dlouze povzdychla. Caitlyn se do Winding River zamilovala a odmítala se smířit s tím, že by prázdniny měly skončit. Emma tu ale zase neměla v úmyslu zůstat. Za žádnou cenu.
„Caitlyn, poslouchej mě dobře, ano?“ začala opatrně. „Přestaň si plánovat, že budeš s Jessií chodit do jedné školy. Ty budeš chodit do školy v Denveru. Za babičkou a dědečkem budeme jezdit na návštěvy.“
„Ale já bych radši bydlela tady,“ zamumlala Caitlyn. „Tady je tak hezky!“
„Ano, já vím. Vím, že se ti tu líbí, ale náš domov je někde jinde.“
„Proč bychom si ho nemohly udělat ve Winding River?“ nechápala Caitlyn.
„Protože ho zkrátka máme jinde. V Denveru máme dům, já tam mám práci a je tam přece Ellen. Copak tobě by se po ní nestýskalo?“
Caitlyn se na chvíli zamyslela. „No… stýskalo, ale ona by za mnou mohla jezdit. A já za ní také.“
„To není tak jednoduché, miláčku.“
„Je to jednoduché,“ trvala na svém Caitlyn. „Babička říkala, že by měla radost, kdyby nás tu měla napořád.“
„Myslím, že si budu muset s babičkou promluvit,“ zabručela nespokojeně Emma.
„Že tu zůstaneme?“ vyhrkla Caitlyn.
„Zlato, netrap mě. My tady zůstat nemůžeme, už jsem ti to řekla mockrát. Nemůžeš se s tím smířit? V Denveru je také hezky.“
„Není!“ vykřikla Caitlyn plačtivě. Pak sklouzla Emmě z klína a rozběhla se pryč z místnosti.
Emma za ní nešla. Nemělo to cenu. Až se Caitlyn vybrečí, uklidní se a pochopí, že některé věci prostě nejsou možné. A tohle byla jedna z nich.
Výčitky mířené na její osobu však ještě neskončily. Sotva se za Caitlyn zabouchly dveře, objevila se v jídelně Millie. „Co se stalo?“ strachovala se. „Caitlyn odtud vyběhla, jako kdyby ji honilo stádo čertů, a měla na krajíčku. Udělaly jste si něco?“
Emma se zamračila. „Jestli jsme si něco udělaly?“ opakovala podrážděně. „Ty se mnou jednáš, jako kdybych týrala své vlastní dítě.“
„Nebuď vztahovačná,“ krotila Millie svoji dceru. „Zeptat se snad můžu, ne?“
„Promiň. Caitlyn prostě odmítá vzít na vědomí, že se na konci prázdnin vrátí zpátky do Denveru. Je to s ní den ode dne horší. Svolila jsem, aby se začala učit jezdit na koni, a ona mi teď dělá scény. Měly jsme se vrátit hned po srazu a bylo by všechno jednodušší. Čím déle tu bude, tím to bude horší.“
„Nediv se, že se jí nechce do Denveru,“ bránila Caitlyn Millie. „Tady je spokojená.“
„A jak víš, že v Denveru ne?“ vyštěkla Emma útočně.
„Kdyby byla, proč by tě přemlouvala, abyste se přestěhovaly na ranč?“
„Mami,“ zasténala Emma. „Caitlyn je ještě dítě. Je jasné, že se jí bude líbit někde, kde jsou pole, koně a psi. To ale neznamená, že je to pro ni nejlepší.“
„Co ty víš?“
„Proč se mě pořád všichni snažíte přesvědčit, že bych měla dát na ni? Přece nebudu ustupovat šestileté holčičce, která se zamilovala do svého poníka!“
„Možná bys měla.“
„Nech toho, prosím tě. Nechovej se ke mně, jako kdybych byla malá. Já vím, co dělám. Jestli chceš, abych byla šťastná, přestaň na mě naléhat. Já jsem spokojená v Denveru. Mám svoji práci i svůj život ráda.“
„Otázka je, jestli ho má ráda i Caitlyn,“ pokrčila Millie významně rameny.
„Má ho ráda,“ zavrčela Emma. „Že se nadchla pro venkov, neznamená, že není šťastná.“
„A proč tedy říkala, že v Denveru není hezky?“ nadhodila Millie významně.
Emma po své matce šlehla nespokojeným pohledem. „Ty posloucháš cizí rozhovory?“ zeptala se ostře.
„Ne, Emmo, neposlouchám. Šla jsem náhodou kolem a zaslechla dvě poslední věty.“
„Promiň, mami,“ omlouvala se Emma. Měla pocit, že to trochu přehnala. Obvinit svoji matku, že poslouchá za dveřmi, bylo příliš. Dveře do jídelny byly přece otevřené, takže ten rozhovor s Caitlyn mohl vyslechnout úplně každý.
„Nic se neděje,“ pousmála se Millie. „Abych nezapomněla, volal ti Ford Hamilton.“
„Kdy?“
„Celé odpoledne,“ odpověděla Millie. „Myslím, že asi tak pětkrát nebo šestkrát. Vzkazuje ti, jestli bys nebyla tak laskavá a neozvala se mu nazpátek.“
„To určitě,“ procedila Emma mezi zuby. „Jestli na někoho nemám náladu, tak na toho otravnýho pisálka.“
„Shání tě už několik dní.“
„To mě nezajímá. Já s ním mluvit nechci.“
„Třeba je to důležité,“ namítla Millie starostlivě. „Měla bys s ním promluvit.“
„Není to důležité, mami. Já moc dobře vím, co po mně pan Hamilton chce.“
„Opravdu?“
„Ano. Potřebuje nějaké informace o případu Sue Ellen, ale ty já mu rozhodně nedám. Kdyby zase volal, vyřiď mu, prosím tě, ať si ušetří peníze a čas. Já s ním nechci mít nic společného.“
„Jak myslíš, děvče.“
„Díky, jsi hodná.“
„Jak vlastně dopadla Ednina operace?“ vzpomněla si Millie, proč dnes Emma letěla do Denveru.
„Snad dobře. Doktoři jsou optimističtí.“
„To jsem ráda. Napadlo mě, že se možná něco stalo, když jsi tak posmutnělá.“
„To se také stalo,“ povzdychla si Emma. „Edna bude v pořádku, ale Caleb zemřel.“
„Proboha!“ vyjekla Millie. „Caleb je mrtvý? Co se přihodilo? Vždyť mu ještě nebylo ani čtyřicet let.“
„Dnes odpoledne dostal infarkt.“
„To je mi líto. Chudák Karen, bude to mít na ranči velice těžké.“
„Asi ano,“ přisvědčila Emma. „Karen mi dělá velké starosti. Představ si, že vůbec neplakala. Neuronila ani jedinou slzu. Myslím, že by to ze sebe měla nějak dostat ven.“
„Ona to zvládne,“ zadoufala Millie. „Karen byla vždycky velice silná a plná energie.“
„Ano, tak jsme ji viděli my všichni,“ pokývala Emma zamyšleně hlavou. „Ale co když je Karen na konci svých sil? Co když už nemůže dál?“
„Pak jí bude muset někdo pomoci. Je dobře, že tady zůstáváš. Karen bude potřebovat podporu.“
„Ani nevíš, jak ráda bych jí pomohla. Ale jak to mám dělat, když o tom nechce mluvit?“
„Dej jí čas, Emmo. Nejprve se bude muset s Calebovou smrtí vyrovnat a to nějakou dobu potrvá.“
O tom Emma nepochybovala. Ona sama se z rozvodu s Kitem nevzpamatovala ani dodneška.
Druhý den vstala Emma brzy ráno. Rychle se nasnídala a pak zamířila do stájí. Doufala, že jí projížďka na čerstvém vzduchu udělá dobře a že ji přivede na jiné myšlenky. Na koni neseděla už několik let a nemohla se dočkat, až pod sebou ucítí sedlo a až zaboří nos do hřívy.
Když se po dvou hodinách vrátila, cítila se svěží a odpočatá jako už dlouho ne. Těšila se, že si dá velký hrnek silné kávy a pořádnou snídani, ale její radost zmizela, sotva vyšla ze stájí.
Na příjezdové cestě stál modrý džíp a o něj se opíral její úhlavní nepřítel.
Ford Hamilton.
Zatraceně! zaklela Emma vztekle v duchu a rychle se otočila zpátky ke stájím. Bohužel měla smůlu. Ford Hamilton si jí všiml a dlouhými kroky se vydal směrem k ní.
„Slečno Rogersová!“ zavolal na ni. „Počkejte na mě, musím s vámi mluvit.“
„Já s vámi ne!“ utrousila Emma přes rameno.
„Stůjte, prosím vás. Je to důležité.“
Emma se zastavila. Nemělo cenu, aby před ním utíkala jako malá holka. Bude lepší, když ho pošle pryč osobně, než aby se schovávala.
„Co chcete?“ vyštěkla na něj, když přišel k ní.
„Byla jste se projet?“ zeptal se místo odpovědi.
„Co je vám po tom? Povězte mi, co chcete, a pak jeďte hezky rychle pryč.“
„Škoda, že jste nezavolala,“ zazubil se Ford. „Vyjel bych si s vámi.“
„Nestojím o vaši společnost,“ procedila Emma mezi zuby. „Jste vždycky tak vlezlý?“
„Jste vždycky tak pohostinná?“ vrátil jí to Ford. „Co takhle šálek ranní kávy a toast? Vsadím se, že jste se zrovna chystala na snídani.“
„Nezvu na snídani kdekoho,“ nenechala se Emma zahnat do kouta.
„Emmo, ty už jsi zpátky?“ dolehl k nim od hlavního domu hlas Emminy matky. „My jsme zrovna dosnídali, ale nechala jsem ti všechno na stole.“
„Díky, mami,“ pokývala Emma hlavou. „Běhá tady někde Caitlyn?“
„Caitlyn už vyrazila s dědečkem na seno, vrátí se před polednem,“ odpověděla Millie.
„Aha. Mami, znáš se s panem Fordem Hamiltonem?“ uvědomila si Emma, že zapomněla představit svého nečekaného a nevítaného hosta.
„Myslím, že jsme se párkrát potkali na ulici ve městě,“ usmála se Millie a zamířila k nim, aby mohla Fordovi potřást rukou. „Těší mě,“ přivítala se s ním. „Jsem ráda, že konečně poznávám muže, s kterým si v posledních dnech povídám v telefonu.“
„Také mě těší,“ zazubil se Ford. „Nezlobte se, že jsem vás přepadl tak časně ráno, ale nutně potřebuji mluvit s vaší dcerou.“
„My už jsme vzhůru dlouho, s tím si nedělejte starosti. Emmo, pozvala jsi pana Hamiltona na kávu?“
„Pan Hamilton –“ Chtěla dodat, že je pan Hamilton právě na odchodu, ale Ford ji nepustil ke slovu.
„Jste moc laskavá, kávu si rád dám.“„Emmo, zaveď pana Hamiltona do jídelny a nabídni mu snídani,“ podívala se Millie káravě na svoji dceru. „Omluvte mě, já musím obstarat pár věcí na zahradě.“
„Tak vidíte,“ ušklíbl se Ford na Emmu, když ho vedla do jídelny. „Ani nemusíte přemýšlet, jestli mě pozvat nebo ne. Vaše matka to udělala za vás.“
„Moje matka to se slušností občas přehání,“ zavrčela Emma podrážděně.
„Snad to se mnou chvíli vydržíte.“
„Co si dáte?“
„Černou kávu, vajíčka se slaninou a ty lívance, které tak nádherně voní,“ vypočítával Ford.
„Vy jste se zbláznil. To si vážně myslíte, že tu okolo vás budu skákat?“
„Stačí mi, když mi podáte talíř a já se obstarám sám,“ nenechal se Ford vyvést z rovnováhy. Dnes ráno si umínil, že si v přítomnosti Emmy zachová za každou cenu chladnou hlavu, a hodlal to dodržet.
„Tak proč jste tady?“ opakovala Emma svoji otázku. „Co tak důležitého se mnou musíte probrat, že to nepočká?“
„Sháním vás už několik dní,“ spustil Ford. „Volal jsem k vám domů, sehnal jsem si dokonce číslo na váš mobilní telefon, ale vy jste se zřejmě rozhodla, že budete držet bobříka mlčení.“
„Nic takového,“ protestovala Emma. „Já jen nechci mluvit s vámi a vy víte moc dobře proč.“
„Nevím.“
„Jste novinář.“
„No a?“
„No a já vám žádné podrobnosti o případu Sue Ellen vykládat nebudu. Je to moje klientka, jestli jste na to náhodou zapomněl.“
„Právě proto bych s vámi rád mluvil.“
„Není o čem.“
Ford se napil kávy a pak se na Emmu pozorně zadíval. „Podívejte se, Emmo, já jsem se s vámi nepřišel hádat. Chtěl bych o té události napsat tak, jak se stala. Proto jsem tady. Kdybych hledal senzace, vycucal bych si celý článek z prstu. Mě ale zajímá vaše verze.“
„Proč bych vám měla věřit?“ ušklíbla se Emma.
„Protože jsem tady a ptám se vás na to, co se stalo a jak se k tomu staví Sue Ellen.“
„Vy si přece myslíte, že Sue Ellen spáchala chladnokrevnou vraždu, ne?“
„Nic takového jsem nikdy neřekl,“ bránil se Ford. „Mě zajímá pravda a ne domněnky. Copak vy nechcete, aby se veřejnost dozvěděla, co přesně se mezi Sue Ellen a Donnym seběhlo? Podle mého názoru potřebujete mít mínění veřejnosti na své straně a já vám můžu pomoci. Pokud ovšem budete spolupracovat.“
„Vy mi chcete pomoci?“ zatvářila se Emma nedůvěřivě. „Proč byste to dělal?“
„Já bych rád, aby vyšla najevo pravda. Když mi povíte všechny podrobnosti, budu si moci udělat nějaký obrázek. Takhle vím jenom to, co se vykládá po městě.“
Emma se krátce zamyslela. Ford Hamilton jí byl sice nesympatický, ale v jedné věci měl pravdu. Veřejnost by se měla dozvědět, co se stalo. Vzhledem k tomu, že se Donny zastřelil sám a Sue Ellen byla nevinná, nebylo ani co skrývat. A kdyby jí Ford pomohl vzbudit účast a pochopení u soudce a u porotců, měla by Sue Ellen vyhráno.
„Tak co?“ pobídl ji Ford. „Budete se mnou spolupracovat, nebo mám pátrat na vlastní pěst?“
„Vy se nebojíte, že vám budu lhát?“
„Já jenom popíšu vaší verzi události, nic víc,“ vysvětloval Ford.
„Jak mám vědět, že mě nepodrazíte?“
„Proti Sue Ellen nemám ani to nejmenší. Proč bych jí měl házet klacky pod nohy?“
„Jí ne.“
„Myslíte vám?“
„Ano.“
„Milá slečno Rogersová,“ zazubil se Ford, „jednu věc o mně zřejmě nevíte. Nikdy nepletu osobní vztahy do své práce. I kdybyste mi byla stokrát nesympatická, můj článek by to neovlivnilo.“
„Tak já jsem vám nesympatická?“ poznamenala Emma spíš potěšené než naštvaně.
„Takhle bych to zrovna neformuloval,“ pronesl Ford diplomaticky.
„Jak tedy?“
„Nedá se s vámi pořádně mluvit.“
„To se pletete,“ vykouzlila Emma na tváři sladký úsměv. „Se mnou se mluvit dá. Já se jenom nebavím s každým.“
„Jsem rád, že v tom máme jasno.“
„Ano, já také. Tak se zkuste ptát a já uvidím, jestli vám odpovím.“
„Teď?“
„Kdy jindy? Kvůli tomu jste snad tady, ne?“
„No… myslel jsem, že by bylo vhodnější nějaké neutrální prostředí.“
„Náš ranč vám nepřijde neutrální?“ podivila se Emma.
„Ne. Co byste řekla, kdybych vás pozval na večeři?“ navrhl Ford.
„Nepřeháníte to, pane Hamiltone?“ zamračila se Emma. „Jde jenom o pár otázek.“
„Jde o verzi celého případu. To není jen pár otázek.“
„Tak dobře. Půjdeme na večeři.“
„Kdy?“
„Třeba dneska. Cím dřív to budeme mít z krku, tím lépe. Sejdeme se v osm hodin u Tonyho, co vy na to?“
Ford přikývl. „Budu tam.“
















DEVÁTÁ KAPITOLA
Ford dorazil k Tonymu přesně za pět minut osm.
Emma tam ještě nebyla, a tak se usadil ke stolu v rohu místnosti a čekal, až si ho obsluhující personál všimne. K jeho velkému překvapení dnes obsluhovala Emmina kamarádka Gina Petrillová.
Co se děje? podivil se Ford v duchu, když s bločkem a tužkou v ruce zamířila přímo k němu. Ze by se majitelce slavné newyorské restaurace stýskalo po vaření?
„Dobrý den,“ pozdravila ho Gina vesele. „Co vám můžu nabídnout?“
„Přineste mi zatím jenom jídelní lístek,“ požádal ji Ford. „Na někoho čekám.“
„Dobře,“ usmála se Gina. „Kývněte na mě, až si vyberete, ano?“
„Určitě to udělám.“
Ford se podíval na hodinky. Byl zvědavý, jestli Emma přijde včas. Podle toho, jak ji dosud poznal, tipoval, že bude přesná. Emma si určitě zakládá na tom, že drží slovo a chodí na schůzky včas, napadlo ho.
Nespletl se.
Přesně v osm hodin se objevila ve dveřích.
Je neuvěřitelná, usmál se Ford v duchu, když se díval, jak ladným krokem míří k jeho stolu. Tahle žena má skutečně pod kontrolou úplně všechno.
Znovu mu probleskla hlavou myšlenka, jestli je stejně precizní a důsledná i v sexu. A znovu dostal chuť to vyzkoušet.
„Dobrý večer,“ pozdravila ho Emma a posadila se naproti němu. „Už jste si objednal?“
„Nezapomínejte, že jsem až donedávna žil ve velkých městech,“ zazubil se Ford. „Vím, jak se má muž chovat, když pozve ženu na večeři.“
„Ovšem,“ usmála se Emma. „Nic jiného bych od vás ani nečekala.“
„Ahoj,“ objevila se u jejich stolu Gina s významným výrazem ve tváři. „Takže ty jsi ta společnost, na kterou pan Hamilton čekal.“
„Já a pan Hamilton máme pracovní schůzku,“ vysvětlovala Emma.
„Budete jíst?“
„Ano.“ Emma přelétla očima jídelní lístek a pak se znovu podívala na Ginu. „Já si dám lasagne s mletým hovězím, smetanovou omáčkou a parmazánem,“ objednala si. „A k pití mi přines minerálku, prosím.“
„Co jste si vybral vy, pane Hamiltone?“ zeptala se Gina Forda, když si zapsala objednávku.
„Zapékané neapolské špagety se zeleninou. A říkejte mi raději Forde. Na pana Hamiltona jsem od jisté doby alergický.“
„Moc ráda. Já jsem Gina. Mám vám donést také minerálku. Forde?“
„Raději víno. Jaké máte?“
„Doporučuju domácí italské.“
„Výborně, to zní lákavě.“
„Tobě přinesu také sklenku,“ mrkla Gina na svoji kamarádku. „Bude ti chutnat, uvidíš.“
Emma otevřela ústa k protestu, ale Gina už byla pryč.
„Jednu sklenku vína zvládnete,“ usmál se na ni Ford.
„To není tak jisté,“ namítla Emma. „Nejsem na alkohol zvyklá.“
„Ani mě to nepřekvapuje. Vsadím se, že znám důvod.“
„Důvod čeho?“
„Proč nejste zvyklá na alkohol.“
„Proč tedy?“
„Protože se bojíte, že by vám mohl zamotat hlavu a vy byste nad sebou ztratila kontrolu.“
„Nikdy nad sebou neztrácím kontrolu, pane Hamiltone,“ zdůraznila Emma.
„Právě o tom mluvím.“
„Na tom snad není nic špatného?“ pokrčila Emma rameny. „Lidé by měli vědět, co dělají.“
„To bezpochyby.“
„Proč ta ironie?“ zeptala se Emma vážným hlasem. „Měla jsem za to, že si se mnou chcete přátelsky popovídat.“
„To ano,“ přisvědčil Ford.
„Možná byste se měl podle toho chovat. Jestli si myslíte, že jsem zvědavá na vaše uštěpačné poznámky, jste na omylu. Také se můžu zvednout a odejít pryč.“
„Byla byste sama proti sobě, Emmo.“
„Jen se nebojte. Tenhle případ zvládnu.“
„Tak dobře,“ přikývl Ford. „Omlouvám se za ten tón. Máte pravdu. Lidé by měli vědět, co dělají. A já nemám právo vás hodnotit.“
„Ne,“ zavrtěla Emma hlavou. „To tedy nemáte.“
„Už to neudělám.“
„Slibujete?“
„Pokusím se o to.“
Na nějakou dobu mezi nimi zavládlo ticho. Naštěstí ho prolomila Gina, která přinesla víno, minerálku a dvě porce uzeného lososa se smetanovým krémem.
„Tak,“ postavila před ně talíře. „Nechte si chutnat.“
„Co to je?“ nadzvedla Emma tázavě obočí. „Losos.“
„Ale my jsme si žádný předkrm neobjednali.“
„Bez předkrmu by to nebylo ono. Tenhle je na účet podniku. Tonyho specialita.“
„Gino, já nevím, co ti pan Hamilton navykládal, ale tohle je pracovní schůzka. Ne rande.“
„Pokud vím, ty největší obchody se dohadují na obědech, které mají nejméně deset chodů a trvají celé odpoledne,“ pronesla Gina laškovným tónem. „Nezapomeň, že já o tom něco vím.“
„Tak dobře, vzdávám se,“ povzdychla si Emma. „Asi jsem moc úzkostlivá.“
„To jsi,“ přitakala Gina. „Měla by ses uvolnit.“
„Na pracovní schůzce?“ opáčila Emma. „To by mohlo být nebezpečné. O tom vím zase něco já.“
Když se Gina vzdálila, vzal Ford do ruky sklenku vína a mírně ji pozvedl.
„Na co si připijeme?“
„Já nevím,“ pokrčila Emma rameny. „Co takhle na to, aby všechno dobře dopadlo?“
„Máte na mysli Sue Ellen?“
„Mám na mysli všechno,“ odvětila Emma tiše a překvapivě vážně.
„Souhlasím. Aby všechno dobře dopadlo.“
Emma se dlouze napila a zamyšleně se na Forda zadívala. „Než začneme náš rozhovor o Sue Ellen, ráda bych se vás na něco zeptala,“ nadhodila opatrně.
„Jen se ptejte. Pokud to půjde, rád vám odpovím.“
„Výborně. Tak tedy… co tu vlastně děláte? Ale chci slyšet pravdu, žádné vytáčky.“
„Myslíte, co dělám ve Winding River?“ ujišťoval se Ford.
„Přesně tak.“
„Vždyť to víte. Koupil jsem místní noviny a stal jsem se jejich šéfredaktorem.“
„Mě ale zajímá, proč jste to udělal,“ upřesnila Emma svoji otázku.
„Copak my dva jsme o tom ještě nemluvili?“ podivil se Ford. „Od té doby, co jsem se přistěhoval, se mě všichni ptají na to samé. Proč jsem opustil skvělé místo v Chicagu a zakopal se v téhle díře.“
„Zřejmě to není zrovna obvyklé.“
„Možná není,“ souhlasil Ford. „Působí to asi zvláštně, když se někdo vzdá místa, po kterém touží stovky jiných novinářů. Ale jestli si dobře vzpomínám, už jste se mě na stejnou věc ptala u Stelly.“
„Ano,“ připustila Emma. „To je pravda. Má to však jeden háček.“
„A to?“
„Nemůžu se zbavit dojmu, že jste mi něco zatajil,“ odpověděla pomalu.
„Chcete říct, že jsem vám lhal?“ přimhouřil Ford oči.
„To bych si nedovolila,“ dušovala se Emma. „Jen mám neodbytný pocit, že kromě všech důvodů, které jste uvedl, to mělo ještě nějaký.“
„Já mám zase pocit, že vidíte problémy tam, kde nejsou,“ zabručel Ford neochotně.
„Dobře, začneme tedy od začátku,“ přimhouřila Emma oči. „Třeba vás na něčem nachytám a ukáže se, jestli vidím problémy tam, kde nejsou.“
„Souhlasím. Tak se ptejte.“
„Takže… Proč jste hodil skvělou kariéru za hlavu a přestěhoval se sem?“
„Připadalo mi to správné.“
„A bylo to skutečně správné?“
„Doufám že ano, ale je ještě příliš brzy, abych to mohl bezpečně říci. Zeptejte se mě za pár let.“
„Co když za pár let zjistíte, že jste udělal chybu?“ nadhodila.
„Budu se s tím muset smířit,“ odpověděl Ford lakonicky. „Teď jsem tady a snažím se začít nový život.“
„Nemůžete být trochu konkrétnější?“ pokoušela se ho Emma vyprovokovat k větší sdílnosti. „Vykašlat se na skvěle rozjetou kariéru a zakopat se v takovém zapadákově, k tomu už musí být pádný důvod. Hlavně mi ale netvrďte, že vás velká novinařina přestala bavit. Nevěřila bych vám ani jediné slovo.“
„Nepřestala mě bavit,“ zavrtěl Ford hlavou. „Alespoň ne novinařina jako taková.“
„Tak v čem byl problém?“
„Došlo mi, že s nějakými věcmi nic neudělám. Na jedné straně jsem potíral zločiny, na druhé jsem pracoval pro ty, kteří se jich účastnili. Svět politiky a zločinu je propojený víc, než by se zdálo.“
„Byl tohle opravdu jediný důvod, kvůli kterému jste odešel z Chicaga?“ zatvářila se Emma nedůvěřivě.
„Připadá vám snad málo pádný?“
„To ne, ale překvapuje mě, že jste proti byrokracii nebojoval. Nevypadáte jako člověk, který utíká od rozdělané práce.“
„Já jsem proti byrokracii bojoval několik let,“ povzdychl si Ford. „Pak mi ale došlo, že už nemůžu dál. A že už to dělat nechci. Byl jsem vyčerpaný. Potřeboval jsem si odpočinout. Věřte nebo ne, v tomhle boji se nedá vyhrát.“
Emma přimhouřila oči.
„Já nevím,“ zavrtěla hlavou. „Pořád se mi na tom vašem vyprávění něco nezdá. Nedokážu si představit, že vás problémy s byrokracií přivedly až sem. Stačilo jít do jiných novin, ne?“
„Říkal jsem, že jsem si potřeboval odpočinout,“ opakoval Ford.
„A co ženy?“
„Co je s nimi?“
„Byl jste někdy ženatý?“
„Zatím ne.“
„Máte nějaké děti?“
„Také ne.“
„Takže neutíkáte před povinnostmi manžela a otce?“ pousmála se Emma.
„Vypadám snad, že bych něco takového udělal?“ zatvářil se Ford dotčeně.
Emma se na něj zadívala a pak zavrtěla hlavou. „Asi ne. Nepůsobíte jako sňatkový podvodník.“
„To jsem rád.“
Emma se natáhla po sklence a znovu se napila. Alkohol ji stoupal do hlavy ještě rychleji, než čekala. Ne že by nevěděla, co dělá, ale měla mnohem menší zábrany klást mu osobní otázky. „Nějakou přítelkyni jste ale přece musel mít, ne?“Pokračovala ve svém vyptávání. „Nestojí za vaším odchodem náhodou –“
„Nestojí,“ skočil jí Ford rázně do řeči. „Tak, slečno Rogersová, já jsem vám odpověděl na vaše otázky a teď je zase řada na mně.“
„Takže jsem se trefila?“
„Teď se budu ptát já,“ opakoval Ford, jako kdyby její otázku neslyšel. „Mě také zajímá pár věcí z vašeho… řekněme osobního života.“
Emma zakývala ukazovákem. „Ne, ne, pane Hamiltone. Já žádné informace ze svého soukromého života nedávám.“
„Dobře, tak mi tedy povězte, jestli jste tak důsledná ve všem,“ šel na to Ford oklikou.
„Jak to myslíte?“
„Jste svědomitá. Jdete do všeho naplno, ať už se jedná o práci nebo o baseball. Jste vytrvalá, houževnatá a plně zaujatá tím, čím se zrovna zabýváte. No a já jsem se ptal, jestli jste taková ve všem.“
Emma se pobaveně rozesmála. „Pane Hamiltone, právě jste mi sdělil, že jdu do všeho naplno. Proč se mě tedy ptáte, jestli jsem důsledná ve všem, když jste si sám odpověděl? Není to trochu… divné?“
Fordovi se zablýsklo v očích. „Asi jsem špatně formuloval otázku.“
„Tak ji formulujte lépe.“
„Jste důsledná i v sexu?“
„P… prosím?“ zakuckala se Emma. „Obávám se, že jsem vám nerozuměla.“
„Rozuměla jste mi dobře. Ptal jsem se, jestli jdete naplno i do sexu.“
Měla by se urazit. Měla by se zvednout a odejít pryč. Tato otázka překračovala hranice pracovní schůzky. Kdyby byla střízlivá, také by to udělala, jenomže… Ona nebyla střízlivá. Hlava se jí motala, jazyk se jí mírně pletl a navíc nechtěla vypadat jako někdo, kdo se naposledy miloval před několika lety.
„Tak pozor, pane Hamiltone.“
„Forde.“
„Tak pozor, Forde,“ zamumlala těžkým jazykem. „Jestli si myslíte, že jsem ledová panna, pletete se. O sexu náhodou něco vím.“
„O tom jsem ani na chviličku nepochyboval,“ ujišťoval ji Ford.
„S vámi ho ale sdílet nebudu, jasný? Jestli se ptáte na to, zda s vámi půjdu do postele, říkám ne. Možná mi víno maličko stouplo do hlavy, ale rozhodně ne zas tolik, abych se nechala svést.“
„Neměl jsem v úmyslu vás svádět. Jen mě zajímalo, jestli jste –“
„Ano, ano,“ přerušila ho Emma, která si nevšimla, že k jejich stolku přišla Gina s kávou a překvapeně se na ni dívá. „Zajímalo vás, jestli jsem důsledná v sexu. No a já si myslím –“
„Zlato,“ přerušila ji jemně Gina. „Raději už nepokračuj dál, prosím.“
„Proč ne?“ nechápala Emma. „Nedělám nic špatného, jenom si povídám.“
„Ano, ale povídáš si o sexu. Jsem si jistá, že toho budeš zítra litovat, jestli nepřestaneš.“
„Já nemluvím o sexu,“ protestovala Emma. „Jenom jsem se pokoušela vysvětlit, že s panem Hamiltonem žádný sex mít nebudu, chápeš?“
„Co jste to s ní udělal?“ obrátila se zamračeně Gina na Forda.
„Já?“ opáčil Ford. „Vůbec nic. To vy jste jí přinesla sklenku vína.“
„Netvrďte mi, že s ní tohle provedla jediná sklenka vína,“ ukázala Gina na Emmu.
„Přísahám, že toho víc nevypila. Vy byste to přece musela vědět, roznášíte nápoje.“
„Mohl jste jí do sklenky přilít kapku whisky, když si odskočila.“
„Za prvé si neodskočila a za druhé jsem dospělý muž, ne pubertální výrostek, který se baví na cizí účet. Nemohl jsem tušit, jak bude na víno reagovat.“
„Co s ní uděláme?“
„Odvezu ji domů, jestli s tím bude souhlasit. Pracovní záležitosti už stejně asi nevyřešíme.“
„Nemluvte o mně, jako kdybych tu nebyla,“ vložila se mezi ně Emma. „Já vás moc dobře slyším a vůbec se mi to nelíbí. Nejsem opilá.“
„Ne,“ pohladila ji Gina po ruce. „Jsi jenom unavená a pan Hamilton tě odveze domů, ano?“
„Zvládnu to sama.“
„V žádném případě,“ zdůraznila Gina.
„V tom případě bych raději jela s tebou. Pana Hamiltona nemůžeme obtěžovat.“
„Dobře. Řeknu v kuchyni, že si na chvíli odskočím a vyrazíme.“
„Škoda že nás Gina přerušila,“ poznamenal Ford, když doprovázel Emmu na parkoviště. „Byli jsme zrovna v nejlepším.“
„Ani bych neřekla,“ ušklíbla se Emma. „A i kdyby ano, v nejlepším se má končit.“
„To je pravda. Kdy dokončíme náš rozhovor o případu Sue Ellen?“
„On už začal?“ vyjekla Emma vyděšeně. „Proboha, ne abyste napsal něco z toho, co jsem –“
„Nebojte se,“ přerušil ji Ford jemně. „Nezneu žil bych vaší slabosti. Kromě toho jsme se k rozhovoru o Sue Ellen ještě vůbec nedostali.“
Emma si oddychla. „To jsem ráda. Bála jsem se, že jsem plácla nějakou hloupost.“
„Nic takového jste neudělala,“ zavrtěl Ford hlavou. „Nemusíte si dělat starosti. Abych nezapomněl, díky za hezký večer.“
„Dobrou noc, pane Hamiltone.“
Emma se na něj naposledy podívala a pak nasedla do auta vedle Giny.Druhý den ráno ji vzbudila prudká bolest hlavy. V ústech měla vyprahlo a ještě ke všemu se přidala i deprese.
Zatraceně! vztekala se Emma v duchu. Co jsem mu to všechno navykládala? Neměla jsem vůbec pít. Příště zůstanu raději u minerálky.
„Jedu do města na poštu!“ zavolala na ni přes dveře Millie, když se oblékala. „Nechceš něco přivézt?“
Už už se chystala odpovědět, že nic nepotřebuje, když si vzpomněla, že na parkovišti u Tonyho stojí její auto. „Počkej na mě, mami!“ odpověděla hlasitě. „Pojedu s tebou. Za minutku jsem dole.“
O půl hodiny později vcházela ke Stelle, aby zahnala kocovinu několika šálky kávy. V rohovém stolku už seděly Lauren, Gina a Cassie a o něčem se vesele bavily. Když přišla Emma blíž, ke svému překvapení zjistila, že si povídají o ní!
„A nespletla ses?“ ptala se právě Lauren Giny. „Vážně mluvila o sexu?“
„Přísahám,“ dušovala se Gina. „S Fordem Hamiltonem?“
„Přesně tak.“
„Vždyť ho nemůže vystát. Už několik dní mu nebere telefony a najednou že by s ním –“
„Ahoj,“ pozdravila nahlas Emma a posadila se naproti Lauren. „Vidím, že už jste mě stačily zdrbnout.“
„My tě nedrbeme. Jen nás překvapilo, jak ses včera večer rozjela.“
Emma hlasitě zasténala. „Ani mi to nepřipomínejte. Nejradši bych se neviděla. Ale za všechno může Gina. Přinesla mi víno, přestože jsem si objednala minerálku.“
„Jak jsem mohla vědět, že tě jedna sklenka tak rozhodí?“ bránila se Gina.
„Byla jsem unavená,“ vysvětlovala Emma. „Celý den pálilo slunce, od rána jsem byla na nohou a večer jsem už toho měla dost.“
„Nic si z toho nedělej,“ utěšovala ji Lauren. „Takové věci se občas stávají.“
„Mně ne.“
„Jednou to muselo přijít.“
Emma se podívala na Ginu. „Bylo to hodně trapné?“ zeptala se zkroušeně. „Co jsem všechno povídala?“
„Já jsem slyšela jen to, že žádný sex s panem Hamiltonem nebude,“ zasmála se Gina. „To mě tak překvapilo, že jsem tě raději hned přerušila a odvezla jsem tě domů.“
„To jsi moc hodná. Kdovíjak by to pokračovalo dál, kdybys nezasáhla.“
„Nechovala ses nijak pohoršlivě,“ uklidňovala Gina svoji kamarádku. „Prostě ses jen trochu odvázala, nic víc. Bylo to docela milé.“
„Milé?“ opáčila Emma. „No nevím… Ford Hamilton si to určitě nemyslí. Doufám, že ho pěkně dlouho nepotkám. Nemohla bych se mu podívat do očí.“
„To máš smůlu,“ ztišila Lauren najednou hlas.
„Cože?“ nechápala Emma.
„Právě stojí u dveří a rozhlíží se, jako kdyby někoho hledal.“
„Jo,“ přidala se Cassie. „Je to on. A vsadila bych se, že hledá tebe.“
„Proboha ne!“ hlesla Emma. „Nemohly byste mě nějak krýt, aby si mě nevšiml?“
„To by bylo nápadné,“ zavrtěla hlavou Lauren. „Opravdu s ním nechceš mluvit?“
„Ne!“ vykřikla tlumeně Emma. „V žádném případě.“
„Jak myslíš. Zkus se přesunout co nejvíce do rohu, tam tě možná přehlédne.“
„Nepřehlédne,“ podotkla Cassie. „Právě jde sem.“
„Co mám dělat?“ zašeptala Emma naléhavě.
„Nic,“ odpověděla Lauren lakonicky. „Tvař se jako obvykle. Nesmí si myslet, že se za něco stydíš. Nic špatného jsi neudělala.“
„To je fakt,“ přidala se Gina. „Nejlepší bude, když se k němu budeš chovat jako dřív.“
„Dobré ráno, dámy,“ pozdravil je přátelsky Ford. „Smím si k vám přisednout?“
„Je tu dost volných stolků, jestli jste si nevšiml,“ zabručela Emma.
„Všiml, ale raději bych si popovídal s někým známým. Nerad snídám sám.“
„Jen si přisedněte,“ vyzvala ho Lauren. „Aspoň nám povíte, co je nového.“
Ford se posadil na jediné volné místo – vedle Emmy.
Když Emma ucítila, jak se jí k noze tiskne jeho pevné stehno, chtěla se posunout o kus dál, ale nedokázala se ani pohnout. Hlava se jí motala stejně jako včera po sklence vína a v břiše cítila podivný žár. Jeho blízkost ji vyváděla z rovnováhy a ona nevěděla, co s tím.



























DESÁTÁ KAPITOLA
Lauren, Cassie a Gina se po deseti minutách zvedly a s omluvami, že musí něco velice důležitého zařídit, odkráčely pryč.
Zrádkyně, zlobila se na ně Emma v duchu. Takový podraz od nich nečekala. Místo toho, aby jí pomohly, ji nechaly napospas Fordu Hamiltonovi. To od nich bylo ošklivé. Copak jim neříkala, že se s ním nechce vidět?
„No…“ zamumlala Emma rozpačitě, když dopila třetí šálek kávy, „také půjdu. Musím –“
„Počkejte ještě, prosím,“ zarazil ji Ford. „Nerad snídám sám.“
„Je mi líto, ale práce nepočká.“
„Pro jednou určitě ano.“
„Tak dobře,“ souhlasila nakonec Emma s povzdechem. „Ať je po vašem. Stejně potřebuju ještě další kávu.“
„Bolí vás hlava?“
„A jak,“ zasténala Emma. „Od rána si připadám, jako kdyby mě někdo zbil.“
„Já jsem to nebyl,“ dušoval se Ford se smíchem.
„Možná jste mě nezbil, ale na mém stavu máte velkou vinu,“ zašklebila se na něj Emma. „Říkala jsem, že piju jen málokdy.“
„To si vyřiďte s Ginou,“ bránil se Ford.
„Jo, asi to udělám.“
„Copak si tu a tam nedáte po těžkém dnu ani panáka?“
„Občas ano,“ připustila Emma. „Jenomže pak jdu hned spát a ráno jsem svěží.“
„Dneska také vypadáte docela dobře.“
„Bohužel, se tak necítím. Nechtěl byste si přesednout naproti, když se uvolnilo místo?“ navrhla mu, když znovu ucítila tlak jeho stehna a palčivé bodnutí ve svém podbřišku.
„Já jsem spokojený,“ odpověděl Ford ledabyle.
To vidím, pomyslela si Emma v duchu otráveně.
Zlomek vteřiny uvažovala, že se protáhne okolo něj k židli naproti, ale pak to zavrhla a zůstala sedět na svém místě. Kromě toho – jeho blízkost ji zvláštním způsobem omamovala. Nechtěla vedle něj být a zároveň si nepřála nic jiného. Bylo to podivné. Nevzpomínala si, že by v poslední době cítila něco podobného. Asi před tři čtvrtě rokem si několikrát vyšla s kolegou z práce, dvakrát spolu skončili v posteli, a přestože to bylo docela příjemné a uvolňující, žádná spalující vášeň se jí nezmocňovala.
Teď ano.
A to si s Fordem Hamiltonem ještě nevyšla ani na rande. Stačilo, aby se k ní lehce přitiskl a s Emmou se zatočil celý svět.
Co to se mnou je? pomyslela si nechápavě. Co se to se mnou děje? Já mám vždycky všechno pod kontrolou, nikdy neztrácím hlavu, tak proč své pocity najednou nedokážu ovládnout?
„Řekl jsem vám, že včerejší večer byl moc příjemný?“ zeptal se Ford.
„Nevzpomínám si,“ pokrčila Emma rameny.
„Tak vám to říkám teď.“
„Díky,“ zahučela Emma. „Já o něm bohužel tak vysoké mínění nemám.“
„Zdálo se mi, že se vám líbil.“
„To je právě to. Jenom se vám to zdálo, ovšem skutečnost je jiná.“
„Proč vám tak docela nevěřím?“ zadíval se na ni Ford svýma šedýma očima.
„Nemám tušení,“ pokusila se Emma o sladký úsměv. „Asi jste ješitný jako všichni muži a nesnesete kritiku.“
„Mně nevadí kritika,“ bránil se Ford. „Jen jsem včera vedle sebe viděl rozesmátou a uvolněnou ženu, která se dobře baví.“
„Já netvrdím, že jsem se včera dobře nebavila,“ zavrtěla Emma hlavou. „Jen že o tom večeru nemám moc dobré mínění a to je pravda. Dnes se na něj prostě dívám jinak.“
„Protože jste střízlivá?“
„Zřejmě ano.“
„V tom případě bych vám měl možná objednat sklenku vína, co vy na to?“
„V žádném případě.“
„Vy se nechcete bavit?“
„Já se bavím i bez vína.“
„Třeba bychom pak mohli dokončit to, o čem jsme mluvili,“ nadhodil Ford významně.
Emma zrudla až po kořínky vlasů. „Kdybyste byl džentlmen, pane Hamiltone, náš včerejší rozhovor byste mi nepřipomínal.“
„Proč ne? Copak je něco špatného na tom, když spolu dva dospělí lidé mluví o sexu? Já chápu, že jste vyrostla v maloměstském prostředí, kde jsou hovory o sexu tabu, ale už deset let žijete ve velkém městě a pohybujete se mezi lidmi, kteří si na měšťácké způsoby nepotrpí. Nebuďte tak úzkoprsá, Emmo. Nesluší vám to. Když jste se včera chichotala jako školačka, byla jste…“ Na chvíli se odmlčel.
„Byla jsem trapná,“ doplnila za něj Emma, která rozpačitě žmoulala ubrousek.
„Ne,“ řekl Ford vážně. „Nebyla jste trapná. Byla jste milá a legrační. A okouzlující. A moc hezká.“
„S… snad bychom mohli změnit téma,“ vykoktala ze sebe Emma nervózně.
„Jak myslíte,“ přikývl Ford. „Dokončíme náš rozhovor někdy jindy.“
„Doufám, že k tomu už nebude příležitost.“
„To by mě mrzelo. Dlužíte mi odpověď ještě na jednu otázku, vzpomínáte?“
Emma vykulila oči.
„Na jakou?“
„Proč je pro vás Winding River příliš malé na to, abyste v něm byla šťastná, a přitom v něm nechcete vůbec nic měnit.“
„Aha, tohle,“ oddychla si Emma. „No… to je přece jednoduché, ne?“
„Pro mě ne.“
„Když se Winding River změní, co mi bude připomínat dětství?“
„K tomu nemám co dodat,“ pousmál se Ford.
„To je dobře. Další uštěpačnou poznámku by má bolavá hlava asi nesnesla. Vy mi ale také dlužíte jednu odpověď.“
„Vážně?“ nadzvedl Ford tázavě obočí.
„Ano,“ odvětila Emma. „Teď se vás ale ptát nebudu. Nechám si to na jindy.“
„Před chvílí jste tvrdila, že k tomu nebude příležitost,“ připomněl jí Ford s úsměvem.
„Vy víte, jak jsem to myslela. Doufám, že nebude příležitost k tomu, abychom se spolu bavili o sexu.“
„Aha…“
„Co náš rozhovor o Sue Ellen?“ změnila rychle téma. „Už o něj nestojíte?“
„Ovšemže ano. Pro mě za mě se do něj můžeme pustit třeba hned.“
„Fajn. Já jsem připravená.“
„Výborně.“ Ford vytáhl z tašky diktafon, zapnul nahrávání a nadiktoval do něj datum, přesný čas a místo, kde se rozhovor odehrává. Pak se začal ptát. „Jste Emma Rogersová, obhájkyně Sue Ellen Carterové?“
„Ano.“
„A vy prohlašujete, že je vaše mandantka nevinná?“
„Ano. Sue Ellen Carterová nezabila svého manžela.“
„Jak si tím můžete být jistá?“
„Nezastupuji klienty, kterým nevěřím,“ prohlásila Emma důrazně.
„Pokud je mi ale známo, prokurátor podal na Sue Ellen žalobu z neúmyslného zabití, je to tak?“
„Ano, je. Ovšem prokurátor se mýlí a na mně je, abych to dokázala.“
„Jak to chcete dokázat?“
„Je mi líto, ale tyto informace vám poskytnout nemohu,“ zavrtěla hlavou Emma. „Jsou důvěrné. Druhá strana nesmí vědět, jak postupuju při své práci, protože by toho mohla využít ve svůj prospěch.“
„Dobře, zeptám se vás tedy jinak. Co přesně se seběhlo v den, kdy byl Donny Carter zastřelen?“
„Donny byl opilý a ráno začal svoji ženu ohrožovat nabitou pistolí.“
„Myslíte si, že Donny chtěl Sue Ellen zastřelit?“ přerušil Emmu Ford.
Emma si ho přeměřila mírně pohrdavým pohledem. „Donny Carter je mrtvý, pane Hamiltone. Nemůžu vědět, co chtěl nebo nechtěl se svou pistolí udělat. To jsou jen spekulace a domněnky, ne fakta.“
Fordovi se zablýsklo v očích. Vypnul na chvíli diktafon a pátravě se na Emmu zadíval. „Byl jsem přesvědčený, že se budete snažit porotu přesvědčit, že chtěl Donny Sue Ellen zastřelit a ona se bránila,“ poznamenal.
„Proč bych to podle vás měla dělat?“
„Protože byste si rázem naklonila porotu na svoji stranu,“ vysvětloval. „Vypadalo by to, že Sue Ellen neměla na vybranou.“
„Ale takhle se to neodehrálo, pane Hamiltone,“ podotkla Emma tiše. „Nebudu tvrdit, že se stalo něco, k čemu nedošlo.“
„Mohl ji chtít zastřelit.“
„Ano, mohl, jenomže my to nevíme jistě. Nemůžu postavit svou obhajobu na domněnce. A abych byla upřímná, osobně se spíš kloním k názoru, že Donny svou ženu neměl v úmyslu zastřelit. Chtěl ji jen vystrašit. Sue Ellen to tak alespoň vidí.“
„Pokud vím, Sue Ellen se Donnyho vždycky zastávala.“
„To máte pravdu,“ přisvědčila Emma. „Pořád jsou to ale jenom domněnky.“
„Překvapujete mě,“ poznamenal Ford zamyšleně.
„Proč?“
„Vedete obhajobu jinak, než jsem předpokládal. Budeme pokračovat dál v oficiálním rozhovoru?“
„Ano, já jsem připravená.“
Ford znovu zapnul diktafon. „Skončili jsme u toho, že opilý Donny Carter ohrožoval svoji ženu nabitou pistolí. Co bylo dál?“
„Sue Ellen se mu ji pokusila vyrazit z ruky, ale nepodařilo sejito. Donny si pistoli nenechal vzít. Pak vyšla rána a nešťastnou náhodou zabila toho. kdo pistoli držel. Donnyho Cartera.“
„Takže vy tvrdíte, že se Donny zastřelil sám?“ ujišťoval se Ford.
„Přesně tak.“
„Před soudem to bude vaše tvrzení proti tvrzení obžaloby,“ zdůraznil Ford.
„Já jsem právník, pane Hamiltone,“ ohradila se Emma. „Nemusíte mi říkat, co bude před soudem. Nezapomeňte také na to, že obžaloba u toho nebyla.“
„Proč by ale měl někdo Sue Ellen věřit? Mohla si to celé vymyslet, aby si zachránila kůži.“
„Já jí věřím, a proto ji obhajuji. Na mně je, abych ji z toho dostala.“
„Co když pistole vystřelila během zápasu a prst na spoušti měla Sue Ellen?“
„Jsem si jistá, že pistole vystřelila během zápasu,“ souhlasila Emma. „Jak by ale mohla mít prst na spoušti Sue Ellen, když zbraň držel po celou dobu její manžel? Můžete mi to nějak vysvětlit?“
„Já tu nejsem od toho, abych něco vysvětloval,“ zazubil se Ford. „Já se ptám, vysvětlovat musíte vy, obžaloba nebo policie. Už udělala místní policie expertizu?“
„Pokud vím, pracuje se na ní.“
„Proč jim to jde tak pomalu?“
„Nemám tušení, pane Hamiltone. Na to se budete muset zeptat jich.“
„Udělám to. Teď by mě zajímalo pár drobností z manželského života Sue Ellen a Donnyho Carterových. Jste ochotná mi odpovědět?“
„Ano, pokud to bude možné.“
„Jak dlouho byli manželé?“
„Myslím, že devět let.“
„Chodili spolu ale déle, ne?“
„Ano, začali spolu chodit už na střední škole.“
„Jak se k Sue Ellen Donny choval?“
„Myslíte na začátku známosti nebo na konci?“ ušklíbla se Emma.
„Myslím v celém průběhu manželství.“
„Bil ji,“ pronesla suše Emma. „To vám musí stačit. Přesné údaje vám neposkytnu.“
„Podala na něj někdy trestní oznámení?“
„Nikdy.“
„Ani jednou ho nežalovala?“
„Ne.“
„Nestěžovala si třeba u lékaře?“
„Ne.“
„U šerifa?“
„Ne.“
„Mluvila o násilnických sklonech se svými kamarádkami?“
„Ne.“
„Se svou matkou?“
„Zřejmě ne.“
„Proč ne?“
„Co je to za otázku?“ naježila se Emma.
„Vy tvrdíte, že Donny Sue Ellen bil a Sue Ellen bude u soudu říkat to samé,“ vysvětloval Ford. „Proč to neoznámila dřív? Proč až teď?“
„Bála se.“
„Aha. Takže odvahu našla až poté, co její manžel zemřel, je to tak?“
Emma se natáhla k diktafonu a vztekle ho vypnula.
„Co to děláte?“ obořil se na ni.
„Vaše otázky se mi nelíbí,“ vyštěkla na něj. „Jsou zavádějící.“
„Stejné otázky vám položí obžaloba,“ bránil se Ford. „Měla byste na ně být připravená. Co jim odpovíte, až se vás zeptají, proč Sue Ellen Carterová nepodala na svého muže trestní oznámení?“
„Že je to typická reakce žen, které zažívají domácí násilí,“ zavrčela Emma. „Víte vy vůbec něco o domácím násilí, pane Hamiltone?“
„Ovšem. Nějaké články jsem četl.“
„Asi jich nebylo mnoho. Náš rozhovor je u konce,“ oznámila mu nekompromisním tónem. Přijďte za mnou, až si zjistíte nějaké podrobnosti.“
„Proč mi je nepovíte vy?“
„Já tu nejsem od toho, abych něco vysvětlovala,“ vrátila mu jeho poznámku. „Vzdělávejte se sám.“
„Já vám nerozumím,“ zavrtěl Ford hlavou. „Jenom jsem vám kladl otázky, které stejně dostanete. Já samozřejmě vím, jaké bylo manželství Carterových, ale to s tím přece vůbec nesouvisí. Nenavážel jsem se do vás ani do Sue Ellen, Emmo. Jen jsem chtěl, abyste mi odpověděla.“
„Máte smůlu. Já už se s vámi bavit nebudu.“
„Děláte chybu.“
„Nemyslím.“
„Co je to s vámi, Emmo?“ zadíval se na ni Ford se starostlivým výrazem ve tváři.
Emma pohodila vzdorovitě hlavou. „Se mnou?“ opáčila. „Vůbec nic.“
„Někdo vám nějak ublížil? Udělal na vás podraz nějaký novinář? Nebo –“
„Rozhovor skončil,“ opakovala znovu Emma. „Dnes už vám nemám co říct. Doufám, že do svého článku nepoužijete informace, které jsou zavádějící.“
S těmi slovy se zvedla a byla pryč. Ford ji ani nestačil pozdravit na rozloučenou.
Co to s ní je? blesklo mu hlavou, když se za ní zavřely dveře.
Tohle přece není normální reakce. Něco se jí muselo stát. A on na to přijde. Ne nadarmo se o něj praly nejlepší noviny v celých Státech. Zjistí, co se Emmě Rogersové stalo. Nebo kdo jí ublížil.
Když Ford odcházel od Stelly, neměl moc dobrou náladu. Jak se ukázalo o chvíli později, nepříjemný den pro něj ještě neskončil. To nejhorší měl teprve před sebou. Poslem špatných zpráv tentokrát však nebyla Emma, ale jeho pomocník Teddy.
„Zdravím vás, šéfe,“ zahlaholil Teddy. „Už jste viděl fotky z plesu, kde se Sue Ellen a Donny Carter hádali?“
„Ano,“ odpověděl Ford. „Přinesl jsi mi je hned den poté, copak jsi na to zapomněl?“
„To ne, ale mám pro vás dobrou zprávu.“
„Vážně?“
„Proslavil jsem váš týdeník i v Cheyenne,“ oznámil Teddy dychtivě.
„O čem to mluvíš, Teddy?“ nechápal Ford. „Jak jsi ho proslavil? A co s tím mají společného ty fotky? Leží přece v deskách na stole, protože jsem Ryanovi slíbil, že je nepoužiju.“
„Právě o to jde!“ vykřikl Teddy. „Slíbil jste mu to, než Donny zemřel. Teď je ale úplně jiná situace. Ty fotky jsou důležité!“
„Já vím, že jsou, Teddy,“ souhlasil Ford, který pořád nechápal, co se mu Teddy snaží sdělit. „Kdyby to záleželo jenom na mně, otiskl bych je třeba hned. Myslím si, že ty fotografie mohou vnést světlo do vztahu mezi Sue Ellen a Donnym.“
„Mám na to stejný názor jako vy, šéfe,“ pokýval Teddy horlivě hlavou. „Ty fotografie můžou sloužit jako důkaz.“
„Ano, jenomže slib je slib. Nechci zklamat Ryanovu důvěru. Emmě Rogersové by se to také nelíbilo a bojovat s tou dračicí, to by bylo nad mé síly.“
Teddy zbledl.
„Počkejte, šéfe, vy chcete říct, že je neotisknete ani po tom, co se stalo?“
„Je mi líto.“
„Jsou dobré,“ naléhal Teddy. „Povedly se mi, pane Hamiltone.“
„Opravdu to nejde, Teddy.“
„Páni,“ zamumlal Teddy zdrceně. „Tak tohle je konec.“
„Jaký konec? Vždyť uděláš jiné fotky, Teddy, nic se přece neděje. Máš budoucnost před sebou.“
„Já nemluvím o své budoucnosti,“ zamumlal Teddy. „Nenapadlo mě, že byste chtěl ty fotky schovávat, a…“ Zarazil se a nešťastně se na Forda zadíval.
„A co? Stalo se něco?“
„Vy mě asi zabijete.“
Ford znervózněl. Tohle se mu ani trochu nelíbilo. „Tak to vysyp, Teddy,“ nařídil mladíkovi. „A rychle, dochází mi trpělivost.“
„Já jsem jednu fotku poslal do novin v Cheyenne,“ dostal ze sebe Teddy s námahou.
Ford otevřel ústa překvapením. „C… cože jsi udělal?“ hlesl.
„Poslal jsem jednu fotku do Cheyenne. Šéfredaktor mě o to požádal. Slíbil, že pod ní napíše, že jsme jim ji zapůjčili my. Ujistil mě, že se to tak dělává.“
„Někdy!“ vybuchl Ford, který byl vzteky bez sebe. „Někdy se to tak dělá, ale vždycky o tom musí rozhodnout šéfredaktor a ne praktikant, slyšíš?“
„Mě to moc mrzí, šéfe,“ omlouval se Teddy.
„Na to je pozdě. Máš vůbec ponětí, cos provedl? Když ty fotky nepoužijeme také, může na nás přiletět prokurátor, že zadržujeme důkazy. A kromě toho jsem slíbil, že je neotisknu. Jak teď budu vypadat? Celé město si o mně bude myslet, že jsem lhář a podvodník.“
Tohle bylo špatné. Moc špatné. Celé dny se snažil Emmu Rogersovou přesvědčit, že nejde po skandálech a že drží dané slovo, a Teddy mu takhle zabodne nůž do zad. Emma ho roztrhá na kusy, až zjistí, co se stalo. A nebude sama. Ryan s ním také nebude mít slitování.
„Může se zveřejnění těch fotek obrátit proti Sue Ellen?“ špitl ustrašeně Teddy.
„Ano, může. Stačí špatně volený titulek nebo popisek a mohlo by to nadělat obrovskou paseku. S takovými věcmi se musí zacházet citlivě, Teddy.“
„Ani nevíte, jak je mi to líto.“
„To mně také. Proč jsi se mě nezeptal?“
„Nebyl jste tady a nemohl jsem se vám ani dovolat,“ vysvětloval Teddy. „Ten chlápek tvrdil, že to velice spěchá.“
„To tě nenapadlo uběhnout těch pár metrů a jít se podívat ke Stelle?“ obořil se na mladého fotografa Ford.
Teddy zavrtěl zkroušeně hlavou. „Co budeme dělat?“ zeptal se pak.
Ford pokrčil rameny. „Máme jedinou možnost. Zavolám do Cheyenne a pokusím se přesvědčit šéfredaktora jejich deníku, aby fotografii nezveřejňoval.“
„A když vám nevyhoví?“
„V tom případě se připrav na pořádnou melu.“
„Strýc Ryan mě zabije,“ vzdychl Teddy.
„Jo,“ zahučel Ford. „A mě také.“
Když Emma odcházela od Stelly měla vztek. Zlobila se však především sama na sebe. Zase se nechala vyprovokovat a vybuchla, přestože si nařídila, že v přítomnosti Forda Hamiltona bude klidná.
Dnes rozhodně klidná nebyla. Rozhodil ji v okamžiku, kdy se vedle ní posadil, přitiskl své stehno na její a kdy ucítila jeho vůni. Od té chvíle byla ztracená.
Emma zaparkovala před domem a zamířila do kuchyně. Šálky kávy, které vypila u Stelly, jí udělaly dobře a ona dostala konečně hlad. A až se nají, půjde do svého pokoje a pustí se do práce. Už bylo načase.
Pracovní plány ale musela odložit na později. Zrovna když se chystala vstát a jít do svého pokoje, objevila se v kuchyni Martha. Ve tváři měla ustaraný výraz a oči se jí podezřele leskly.
„Co se stalo?“ strachovala se Emma. „Něco s dětmi?“
„Ne, ne,“ vzdychla Martha. „To Matt. Jednou mě umoří a nebude to dlouho trvat.“ Emma se posadila zpátky na židli. Jakmile šlo o rodinu, práce musela jít stranou. „Matt?“ opakovala udiveně. „Co je s ním? Máte problémy?“
„Já ne, ale Matt zřejmě ano.“
„Přelétlo mu něco přes nos?“
„Kdyby jenom to,“ pousmála se přes slzy Martha. „Poslední dobou mám pocit, že náš vztah jde od deseti k pěti. Matt je věčně nespokojený, bručí, stěžuje si, na každého se utrhuje… Nedá se s ním o ničem mluvit. Už si ani nevzpomínám, kdy se naposledy usmál nebo kdy mi pověděl něco pěkného.“
„Všimla jsem si, že je nějaký podrážděný,“ pokývala Emma zamyšleně hlavou.O Mattově náladovosti se zmiňovala dokonce i Millie, a jak se zdálo, bylo to s ním vážné. Emma tušila, co se Mattovi nelíbí. Když ona a Wayne odešli z ranče, považoval za svou povinnost na něm zůstat a pokračovat v rodinné tradici. Věděl, že jejich otec by nepřenesl přes srdce, kdyby se odstěhovali všichni tři. Dokonce se kvůli tomu vzdal i studia na vysoké škole. Hned po střední se oženil s Marthou, založil rodinu a pracoval na ranči. Teď měl zřejmě pocit, že mu něco chybí. Bylo mu přes třicet a mluvil jako starý chlap, kterého už v životě nečeká nic zajímavého. Tak to alespoň říkala Millie.
„Každým dnem je to s ním horší a horší,“ pokračovala Martha. „Jestli se něco nestane, nevydržím to, sbalím si věci a nikdo mě tu neuvidí.“
„To bys udělala?“
„Kdybych neměla na vybranou, pak ano.“
„Myslela jsem, že ty a Matt se milujete.“
„My se milujeme,“ přisvědčila Martha po chvíli váhání, „ale poslední dobou to není nějak vidět. A já se nechci dívat na tó, jak se Matt užírá a ničí.“
„Zkoušela jsi s ním o tom mluvit?“
„Alespoň tisíckrát,“ odpověděla Martha rezignovaně. „Jenomže on se vždycky urazí a odejde pryč. A všechno je zase při starém.“
„A co myslíš, že by mu pomohlo?“
„Podle mého názoru by se měl přihlásit na vysokou do Cheyenne,“ prohlásila Martha. „Potřebuje nějakou změnu a studovat vždycky chtěl.“
„A co ty a děti?“
„Přestěhovali bychom se do Cheyenne s ním. Zvládli bychom to. Já bych si našla práci a pomáhala bych mu, jak by se dalo.“
„Ty by ses chtěla přestěhovat?“ podivila se Emma.
„Ne tak docela,“ zavrtěla hlavou Martha. „Já jsem tady moc šťastná. Mám všechno, po čem jsem vždycky toužila. Hodného muže, zdravé děti a starám se o koně. Kvůli Mattovi bych to ale udělala. Vždyť by to bylo jenom na čtyři roky. Až by studia dokončil, vrátili bychom se zpátky. Myslím, že Matt by natrvalo nedokázal odejít.“
„Možná to není zas tak špatný nápad,“ poznamenala Emma zamyšleně. „Nějaká změna by mu rozhodně prospěla. On ale nebude chtít nechat ranč jenom na našich. Mají sice pořád dost sil, ale už nejsou nejmladší.“
„To je právě to. S tím si poradit nedokážu.“
Emma chvíli uvažovala a pak se vesele usmála. „Mám nápad,“ vyhrkla. „Zkusím našim návrhnout, jestli by nezaměstnali pár kovbojů. S penězi si nemusí dělat starosti, pro mě nebude žádný problém je platit. Matt by šel studovat a vy dva byste měli po starostech.“
„Jen jestli bude chtít.“
„Promluvím s ním,“ slíbila Emma.
„To bys opravdu udělala?“ rozzářila se Martha jako sluníčko. „Najala bys cizí lidi, aby Matt mohl jít studovat?“
„Ovšem. K čemu jinému peníze jsou, než aby se utrácely? A s našima to proberu také. Jsem si jistá, že budou souhlasit. Určitě se jim uleví, když se Matt zase dá dohromady.“
„Díky, Emmo. To ti nikdy nezapomenu.“
Emma mávla rukou. „Vždyť je to maličkost, Martho. A vůbec – ještě nemáme vyhráno.“
JEDENÁCTÁ KAPITOLA
Ford byl spokojený. V dnešním vydání týdeníku Winding River News vyšel jeho článek o případu Sue Ellen Carterové a Ford měl pocit dobře odvedené práce. Článek byl vyvážený, objektivní a pravdivý. Ford citoval sousedy, kteří bydleli vedle Carterových, šerifa, bývalé spolužáky ze školy a samozřejmě také Emmu. Nikomu nestranil, jen zachytil situaci ohledně jejich manželství. Byl ji jistý, že mu nikdo nemůže nic vytknout.
Ani Emma.
Proto ho tolik překvapilo, když se namísto obdivných reakcí dočkal sklopených pohledů.
Skutečně. Nezdálo se mu to. Když přišel odpoledne ke Stelle na kávu a koláč, celá kavárna okamžitě zmlkla. Lidé, kteří se s ním ještě včera přátelsky bavili, odvraceli oči a mlčeli. Ford tomu nerozuměl. Ten článek se jim přece musel líbit! Nebo jsou tak omezení, že nepoznají objektivní zpravodajství?
Ford si vzal ze stojanu cheyennský deník a zamířil k jedinému volnému stolku v zadním rohu kavárny. Ať si trhnou nohou, pomyslel si. Jestli se s ním nechtějí bavit, jejich chyba.
V dalším okamžiku mu to došlo. Když se podíval na první stranu novin, uviděl fotografii z plesu třídního srazu, na níž Donny Carter křičel na svoji ženu a ta se na něj vyděšeně a rozpačitě dívala. Pod fotografií stálo, že byla zapůjčena s laskavým svolením Winding River News.
Tak o to jim jde, povzdychl si Ford v duchu. O tuhle fotku. Jsou naštvaní, že ji někdo otiskl. Vlastně ne, opravil se vzápětí. Zlobí se, že v tom mám prsty já. Cizí člověk, který nemá s Winding River nic společného, a taková troufalost. To se neodpouští.
Ford dostal vztek. Když se na ty nepřátelské obličeje okolo sebe díval, měl sto chutí vstát a zakřičet na ně, že ho nemají co soudit. V hloubi duše byl totiž přesvědčený, že šéfredaktor v Cheyenne nic špatného neudělal. Měl právo tu fotografii zveřejnit, stejně jako na to měl právo on sám a jeho týdeník. Nebýt jeho slibu, který dal Ryanovi, také by to udělal. Právě proto se rozhodl, že Teddyho nezradí a že se za něj postaví.
Ford najednou místním lidem nerozuměl. Nechápal, co jim na té fotografii tak vadí. Všichni do jednoho věděli, jak se Donny k Sue Ellen choval, a nikdo jí nepomohl. Seděli dál ve svých domovech a jen o tom mluvili. Tahle fotografie mohla rozčeřit vody. Byla to dobrá fotka.
Moc dobrá.
A Ford se neměl za co stydět.
U jeho stolku se objevila Cassie a místo obvyklého co si dáte se chladně zeptala: „Hodláte tady zůstat na svačinu, pane Hamiltone?“
Ford se na ni překvapeně podíval. „Když jsem tady, pak zřejmě ano,“ poznamenal suše. Neměl ve zvyku ustupovat z boje. Kdyby teď odešel, přiznal by, že udělal chybu. On ale žádnou chybu neudělal.
„Aha…“ utrousila Cassie.
„Máte s tím snad nějaký problém?“ zamračil se Ford.
„Já ne. Vy máte problém.“
„O žádném nevím.“
„Jestli vás uvidí Emma, odnesete si odtud pár šrámů,“ prorokovala Cassie. „Ne že bych vám je nepřála. Podle mého si je zasloužíte.“
„Emma je tady?“ rozhlédl se Ford okolo sebe.
„Ano. Sedí tamhle vzadu u okna.“
„Tím lépe. Je načase, abychom si my dva konečně promluvili.“ Ford se zvedl a pomalu zamířil ke stolku, u kterého seděla Emma.
„Nepokoušejte osud,“ varovala ho Cassie. „Být vámi, vypila bych rychle kávu a vypadla bych odtud.“
„Nic takového neudělám,“ zavrtěl hlavou Ford. „Já z boje neutíkám.“
„Budete jíst?“
„Ano. Přineste mi sendvič s tuňákem, vejci, dvojitou majonézou a malé pivo.“
„Jste sebevrah,“ zavolala za ním ještě Cassie a pak odkráčela do kuchyně.
Ford už jí nevěnoval pozornost. Zajímal ho úplně někdo jiný. Emma Rogersová. Popíjela kávu, četla si cheyennský deník a ve tváři měla nasupený výraz.
„Dobrý den,“ pozdravil ji Ford a bez vyzvání se posadil naproti ní.
Emma ho sjela sžíravým pohledem. „Máte odvahu, to se musí nechat,“ poznamenala, avšak žádné uznání v jejím tónu nebylo.
„Odvahu?“ opáčil Ford, jako kdyby nevěděl, o čem to Emma mluví. „Jen jsem přišel na kávu a sendvič. Na tom neshledávám nic odvážného.“
„Ani poté, co jste udělal?“ zavrčela a zapíchla prst přímo doprostřed fotografie, na níž se Sue Ellen hádala se svým manželem.
„Nevím o tom, že bych něco udělal,“ bránil se Ford.
Emma zrudla vzteky. „To snad nemyslíte vážně,“ zasyčela opovržlivě. „Tak vy nevíte, že byste něco udělal? Tomu tedy říkám bezpáteřnost. Copak vy si nevzpomínáte, co jste slíbil Ryanovi? A mně? Nedušoval jste se takhle náhodou, že neotisknete fotografie, na kterých se Sue Ellen hádá s Donnym?“
„Opatrně, milá dámo,“ usmál se na ni Ford. „Tak za prvé, když jsem říkal, že ty fotografie neotisknu, situace vypadala zcela jinak. Donny Carter byl ještě naživu. A za druhé, neotiskl jsem je já, ale cheyennský deník. To je rozdíl.“
„Rozdíl?“ vybuchla Emma. „Copak nevidíte, že tohle je ještě tisíckrát horší?“
„Ne, nevidím.“
„Cheyennský deník má mnohem větší náklad. Čtou ho lidé v celém Wyomingu. O Sue Ellen a Donnym se tak dozví úplně všichni, chápete?“
„Co je na tom špatného?“ pokrčil Ford rameny.
„Jak mám teď získat nezávislou porotu?“ zasténala Emma. „Kde ji mám podle vás vzít?“
„Vy přece chcete, aby byla porota na vaší straně, ne?“ protestoval Ford. „Ta fotografie vám pomůže. Zachycuje, jak se Donny ke své ženě choval. Podle mého názoru má důležitou výpovědní hodnotu. I sebelepší článek nechává prostor pro spekulace. Fotka je fotka.“
„Myslíte si, že Sue Ellen stojí o takovou publicitu?“ vyštěkla Emma rozhořčeně. „Vždyť ta holka sedí ve vazbě a trápí se tím, co se stalo. Tímhle jí nepomůžete.“
„Je mi jedno, o co Sue Ellen stojí nebo nestojí,“ pronesl Ford vážným hlasem. „Není to moje známá ani kamarádka a nevím, proč bych měl stranit právě jí nebo proč bych na ni měl brát ohledy. Já jsem tu od toho, abych psal objektivní zprávy a ne abych někomu pomáhal. Jestli se trápí, asi má proč. Během rvačky zemřel její muž. Vás by to snad nechalo v klidu? Kromě toho, zrovna za tuhle fotografii byste měla být ráda. Já vás nechápu, Emmo. Co vlastně chcete? Pomoct Sue Ellen a dostat ji z vězení, nebo se především starat o její křehkou a zraněnou dušičku? Měla byste si v tom udělat jasno.“
Emma ohrnula rty. „S vámi nemá cenu se bavit,“ zavrčela. „Vy nejste schopný pochopit, co Sue Ellen několik let prožívala. Vy to totiž pochopit nechcete. Je jednodušší zavírat oči před cizími problémy.“
To Forda popudilo. Jestli někdo nezavíral oči před cizími problémy, pak právě on. Jak si Emma vůbec dovoluje ho obviňovat z lhostejnosti?
„Já před problémy nikdy neutíkám,“ bouchl Ford dlaní do stolu, aby dodal svým slovům důraz. „Několikrát jsem vás žádal, abyste mě nechala si se Sue Ellen promluvit. Vy jste to odmítla. Jak ji mám pochopit, když si ji nemůžu vyslechnout?“
„Zkuste se do ní třeba vcítit!“
„Není to spíš tak, že Sue Ellen něco skrývá a vy nechcete, aby to vyšlo najevo?“ ťal Ford do živého. „Co mi povíte na tohle?“
„Nic!“ vybuchla Emma. „S vámi jsem skončila! Navždycky.“ Vyskočila od stolu a byla pryč.
Ford za ní nešel. Nemělo by to cenu. Rozzuřená Emma se nedala zastavit. Rozevřel si noviny, aby se podíval, co je nového, a pustil se do svého sendviče. Nestačil však spolknout ani třetí sousto, když na stůl před ním padl obrovitý stín.
Byl to Ryan.
A vypadal ještě rozzlobeněji než před chvílí Emma.
„Chci vysvětlení, Forde,“ pronesl výhružně a posadil se naproti němu.
„Ryane,“ začal Ford, „moc mě mrzí, že se na mě zlobíš, ale co se týče té fotografie –“
„Nevytáčej se, Hamiltone!“ přerušil Forda Ryan. „My dva jsme se na něčem jasně domluvili, nebo ne?“
„To jo, ale –“
„Tady není žádné ale. Proč jsi mě podrazil?“
Ford si v duchu povzdychl. S Emmou to bylo těžké a s Ryanem to zřejmě nebude o nic lepší. Jestli večer neskončí v blázinci, bude si moci gratulovat. „Ryane, ty se na to díváš ze špatné stránky. Když jsme se domlouvali, že fotografie z plesu neotisknu, Donny Carter byl naživu.“
„To mě nezajímá. Domluva je domluva. Měl jsem za to, že se ti dá věřit a že držíš dané slovo.“
„Mně se dá věřit,“ bránil se Ford. „Ničím jsem se neprovinil. Neudělal jsem nic špatného, Ryane. Copak to nechápeš?“
„Já chápu jenom to, že jsme se na něčem domluvili a ty jsi mě podrazil,“ zavrčel Ryan. „A to jsem tě považoval za svého přítele.“
„Co to s vámi se všemi je?“ zamračil se Ford. „Nejdřív Emma a teď ty. To dáte opravdu na to, co se povídá a co si kdo o kom pomyslí? Nejde přece o to, že tu fotografii uvidí lidi v celém Wyomingu, Ryane. Důležité je, že vyjde najevo pravda a že nezastíráme fakta. Sue Ellen s Donnym žila. Donny ji bil. Vědělo to celé město a ona s ním přesto zůstávala dál. Tak co na tom sakra změní jedna hloupá fotka? Jestli mi chceš také tvrdit, že se to Sue Ellen dotkne, tak s tím se jdi vycpat, kamaráde. Jejich manželství bylo veřejným tajemstvím.“
Z vedlejšího boxu najednou vykoukla Teddyho střapatá hlava. Teddy byl celý červený a v očích měl strach. Zřejmě vyslechl Fordovu hádku s Emmou i s Ryanem.
„Strýčku, Ryane?“ zeptal se rozpačitě.
Ryan se na něj tázavě podíval.
„Ford za nic nemůže, opravdu. Neměl by ses na něj zlobit, prosím tě.“
„To jsem si mohl myslet, že se ho budeš zastávat, když tě vzal do redakce,“ podotkl Ryan.
„Já se ho nezastávám. On… víš… tu fotografii jsem jim poslal já.“
Ryan vykulil na svého synovce oči. „Co že jsi udělal?“ ptal se.
„Poslal jsem fotku z plesu do Cheyenne,“ opakoval Teddy. „Ford o tom nic nevěděl. Chtěl jsem se ho zeptat, ale nemohl jsem ho sehnat. Moc mě to mrzí. Já jsem netušil, na čem jste se domluvili. Ford se ještě snažil dostat tu fotku zpátky, ale nepodařilo se mu to.“
Ryan se obrátil na Forda. „Je to pravda?“
Ford přikývl.
„A proč jsi mi to neřekl dřív?“ nechápal Ryan. „Proč jsi Teddyho kryl?“
„Já jsem šéfredaktor a já nesu odpovědnost za to, co moji zaměstnanci udělají,“ vysvětloval Ford. „Přišlo mi hloupé vymlouvat se na někoho jiného.“
„Tohle by nebyla výmluva,“ zavrtěl Ryan hlavou. „Copak by sis proti sobě radši poštval celé město, než bys prozradil Teddyho?“
„Podívej se, Ryane, už jednou jsem řekl, že zveřejnění fotografie nepovažuju za tragédii. Právě naopak. Podle mě je dobře, že vyšla. Sám bych ji nezveřejnil, ale jenom proto, že jsem ti to slíbil. Nevím, proč bych se měl cítit provinile před ostatními. S nikým jiným než s tebou a Emmou jsem se na ničem nedomlouval.“
„Možná máš pravdu,“ připustil Ryan po chvíli váhání. „Promiň, že jsem na tebe tak vyjel.“
„Nic se nestalo,“ zazubil se Ford. „Takže jsme zase přátelé?“
Ryan vzal svoji sklenici piva a cinkl s ní o Ryanovu. „Na přátelství,“ připil. „A teď mi pověz, jestli to Emma ví také.“
„Co přesně?“
„Že fotografii poslal do Cheyenne Teddy.“
„Ne. Nedalo se s ní vůbec mluvit.“
„Myslel jsem si to. Viděl jsem ji odtud odcházet a vypadala dost rozčileně.“
„Rozčileně je slabé slovo,“ pousmál se Ford. „Jsem rád, že na mě nevytáhla nůž.“
„Muselo ji to pěkně vytočit. Stejně jako mě, když jsem ráno tu fotku uviděl.“
„Mám pocit, že ji vytáčí ještě něco jiného,“ poznamenal Ford zamyšleně.
„Nerozumím ti.“
„Emma Rogersová má nějaký problém,“ vysvětloval Ford. „A podle všeho dost velký problém. Jenom mi nechce prozradit, co se jí stalo.“
„Problém s čím?“ zajímal se Ryan.
„Kdybych to věděl, tak se tě neptám. Vím jenom to, že nesnáší novináře a že má strach před nimi mluvit. A také se nějak podezřele zastává žen, které zažily domácí násilí. Mluví o tom tak zasvěceně, jako kdyby s tím měla nějakou zkušenost.“
„Myslíš osobní zkušenost?“ nakrčil Ryan čelo.
„Nemám tušení. To bys měl vědět spíš ty. Neříkal jsi, že s Emminým manželem chodila kdysi tvoje sestra?“
„To ano,“ přisvědčil Ryan.
„A co o něm povídala?“
„Pokud se ptáš na to, jestli ji bil, musím odpovědět ne,“ zavrtěl Ryan hlavou. „Byli jste si tak blízcí?“
„Dá se říct že ano. Kromě toho by Adéle Emmu určitě varovala, kdyby jí Kit tloukl nebo kdyby na ni byl nějak hrubý Kit se sice občas choval trochu majetnicky, ale násilník nebyl. Jsem si jistý, že měl Emmu moc rád. A svoji dceru také.“
„Proč se tedy rozvedli?“
„Nemohli spolu žít, protože každý chtěl od života něco jiného,“ vysvětloval Ryan. „No a Kit to nepřenesl přes srdce.“
„Víc toho nevíš?“
„Bohužel ne. Budeš se muset zeptat Emmy, jestli tě to tak tíží.“
„Netušíš ani, proč nesnáší novináře?“
„Zeptej se jí,“ opakoval Ryan. „Já jsem se doslechl jenom to, že v období rozvodu a těsně před ním se s Kitem hodně hádali, ale sám víš, kolik toho lidé napovídají.“
„Ptal jsem se jí,“ povzdychl si Ford.
„A ona?“
„Nechce se mnou o ničem mluvit. Nezapomínej, že jsem novinář.“
Ryan se zasmál. „To je pravda. Jestliže nedůvěřuje novinářům, asi máš smůlu.“
„Po dnešní hádce obzvlášť,“ ušklíbl se Ford.
„Mám za ní zajet a povědět jí, co Teddy provedl?“ navrhl Ryan.
„Raději ne. Myslím, že bude lepší, když jí to povím sám. Alespoň budu mít záminku k návštěvě.“
Ryan zvážněl. „Dej si pozor, Forde. Nějak se mi to vaše hašteření přestává líbit.“
„Já z ní nemám strach,“ mávl rukou Ford. „Na mě její kousavé poznámky neplatí.“
„Já se nebojím o tebe, Forde,“ řekl Ryan vážně. „Bojím se o ni.“
„O Emmu?“ opakoval Ford překvapeně.
„Jo. Už jednou jsem ti říkal, že je navenek silná, ale uvnitř zranitelná. Nevím, co se přihodilo v jejím manželství, ale vím, že si od té doby dává na muže dobrý pozor.“
„Měl jsem za to, že se nás dva snažíš dát dohromady,“ připomněl Ford Ryanovi jeho iniciativu.
„Možná to nebyl moc dobrý nápad,“ zahučel Ryan. „Zpočátku jsem si myslel, že ty a Emma byste se k sobě hodili, protože jste si v něčem podobní. Ale asi jsem se spletl.“
„My dva a podobní?“ rozesmál se Ford, jako kdyby Ryan řekl nějaký vtip.
„Ano,“ trval na svém Ryan. „Jste si podobní. Oba jste neústupní jako buldoci, když vám o něco jde, ale také se dokážete obětovat pro své přátele.“
„Tak proč už se k sobě podle tebe nehodíme?“
„Protože ty se nesnažíš vidět Emmu, jaká doopravdy je. Ty ji chceš zahnat do kouta.“
Ryan nasadil Fordovi brouka do hlavy. Ještě dlouho poté, co šerif odešel, seděl Ford u studené kávy a uvažoval, jestli na tom skutečně něco nebude. Možná opravdu nevidí Emmu takovou, jaká je. A možná je načase, aby to zjistil…
Emma seděla na zadní verandě, v ruce držela sklenici vychlazené zázvorové limonády a pozorovala západ slunce. Byla unavená. Ráno se pohádala s Fordem, přes poledne byla na návštěvě u Sue Ellen a pak vyslýchala několik sousedů, které chtěla pozvat k soudu jako svědky. K tomu všemu se znovu chytla s Caitlyn, která se ji opět snažila ze všech sil přesvědčit, že Winding River je nejlepší a nejkrásnější místo na světě.
Největší starosti jí ale momentálně dělal Ford Hamilton. Jednak netušila, co od něj jako od novináře může nadále čekat, když ji takhle podle zradil, a jednak nedokázala zapomenout na to, jak se jí motala hlava, když seděla vedle něj.
Jenom nevěděla, která z těch dvou věcí je horší.
„Zlato, jsi tady?“ vyrušila ji z přemítání Millie.
„Ano, mami. Potřebuješ něco?“
„Máš návštěvu.“
„Nemohla bys říct, že tady nejsem?“ zaprosila Emma. „Dneska nemám na nikoho náladu.“
„Bohužel to nejde,“ omlouvala se Millie. „Já už jsem ho pozvala dál.“
V dalším okamžiku se na verandě objevil Ford.
Proboha ne! zasténala Emma v duchu. Co tady dělá? Jasně mu přece řekla, že s ním nechce mít nic společného. Proč to nevezme na vědomí?
„Doufám, že neruším,“ usmál se na ni Ford.
„Rušíte,“ odsekla Emma. „Na shledanou.“
„Ale Emmo,“ ozvala se Millie a káravě se na svoji dceru podívala. „Pan Hamilton je host. Takhle s ním nemůžeš mluvit.“
„Pan Hamilton je nezvaný host,“ upřesnila Emma. „Můžu s ním mluvit, jak se mi zachce.“
„Emmo, ovládej se. Tohle se nedělá.“
„Mně je jedno, co se dělá a co ne. Ostatně panu Hamiltonovi také, takže ho moje řeči určitě neurazí, nemám pravdu?“ otočila se na Forda.
„No… myslím, že vás raději nechám o samotě,“ zamumlala Millie a zmizela v domě.
„Jestli narážíte na náš dnešní rozhovor, přišel jsem vám něco vysvětlit.“
„Není třeba,“ zarazila ho Emma. „Šetřete laskavě energií a časem. Mě stejně nepřesvědčíte, že to, co jste udělal, bylo správné.“
„Nehodlám vás přesvědčovat o tom, že ta fotografie nikomu neublížila a neublíží,“ ujistil ji Ford. „To by bylo skutečně marné, protože vy jste se zřejmě rozhodla chránit Sue Ellen jako skleníkovou květinku.“
„Je to moje klientka!“ vypálila na něj Emma.
„Vždyť povídám, že se s vámi nepřu. Jen jsem vám přišel vysvětlit, že tu fotografii jsem Cheyenne News nezapůjčil já.“
„Lžete. Bylo to pod ní přece napsáno.“
„Udělal to Teddy.“
Emma překvapeně zamrkala.
„Tak takový vy jste? Chcete svalovat svoji vinu na mladého kluka!“
„Emmo, nepřehánějte to,“ okřikl ji Ford, kterému její podezřívavost lezla krkem. „Nedělejte ze mě nesvéprávného lumpa, který si nestojí za svými činy. Původně jsem neměl v úmyslu Teddyho prozradit, ale když to udělal on sám, rozhodl jsem se, že za vámi zajedu a uvedu věci na pravou míru.“
„Ó, jak jste šlechetný,“ ušklíbla se Emma ironicky. „Přijel jste se vychloubat svými nezištnými úmysly?“
„Přijel jsem zakopat válečnou sekyru a je mi líto, že vy nechcete udělat to samé.“ Ford vstal a krátce pokývl hlavou. „Hezký večer, slečno Rogersová. Vyřiďte pozdravy matce, je moc milá.“
Narozdíl od vás, dodal v duchu, ale nahlas nic neřekl. Hádky s Emmou už ho začínaly unavovat.
„Počkejte,“ zarazila ho Emma tiše. „Promiňte, trochu jsem se unáhlila.“
Ford se na ni překvapeně zadíval, jako kdyby nemohl uvěřit, že Emma Rogersová právě přiznala svoji chybu.
„Já jsem neměla tušení, že na uveřejnění té fotografie nenesete žádnou vinu. A… vlastně je to od vás moc hezké, že jste to vzal na sebe a nevyzradil Teddyho. Jenom…“ zarazila se.
„Jenom co?“
„Nic,“ zavrtěla Emma hlavou.
Ford se posadil do proutěného křesla vedle ní a pátravě se na ni zadíval. „Proč mi to konečně nepovíte, Emmo?“ téměř zašeptal.
„Nemám vám co povědět.“
„Ale ano. Vy víte, že máte.“
„To jste celí vy, novináři. Vidíte problémy všude okolo sebe. Dokonce i tam, kde nejsou.“
„Copak vy právníci ne?“
„My je ale řešíme, zatímco vy je způsobujete,“ zdůraznila Emma.
Ford se zasmál.
„Tomu přece nevěříte, Emmo.“
„Jistěže ano,“ pokývala několikrát hlavou. „Kdyby neexistovali novináři jako vy, žilo by se na světě mnohem lépe.“
„Kdyby neexistovali novináři jako já, kdo by potom psal o všech špatných věcech?“ nadhodil Ford. „Zločinci by si dělali, co je napadne, protože by se o nich nikdo nedozvěděl.“
„Tak dobře,“ prohlásila Emma rezignovaně.
„Uznávám, že občas odvedete dobrou práci. Někdy ale zneužíváte moc, kterou máte.“
„Nikdy jsem ji nezneužil,“ namítl Ford.
„Vy možná ne, ale…“ Znovu se zarazila. „Nechrne toho,“ zamumlala pak. „Tyhle debaty nikam nevedou. My dva se stejně neshodneme.“
„Jednou mi to budete muset říct,“ řekl tiše Ford.
Emma se na něj podívala. „Budu muset?“ opakovala. „Proč budu muset?“
„Protože mě zajímáte. A protože bych rád přišel na to, co vás trápí a kdo vám ublížil.“
„Mně nikdo neublížil.“
„Teď zase lžete vy. Ale já na to přijdu.“
„Neradujte se předčasně,“ krotila Emma jeho nadšení. „Není totiž na co přijít.“
Ford se na ni dlouho díval a pak se k ní naklonil a jemně ji políbil.
„C… co to děláte?“ vykoktala ze sebe Emma a bezděky si sáhla na rty, které ji pálily, jako kdyby spořádala sklenici feferonek.
„Co myslíte?“ usmál se Ford. „Políbil jsem vás.“
„To vidím,“ zamračila se. „Ptala jsem se na to, proč jste to udělal.“
„Říkal jsem, že mě zajímáte.“
„No… já jsem se domnívala, že máte na mysli moji práci,“ pokoušela se Emma zahnat nepříjemné rozpaky, které se jí zmocňovaly.
„Zajímáte mě vy,“ opakoval Ford. „I když si to možná nepřipouštíte, jste velice přitažlivá žena. A také velice krásná.“
Emma zalapala po dechu. Ford Hamilton jí vyrazil dech. Tak dlouho už jí nikdo neřekl, že je krásná a přitažlivá, že na to nedokázala nic odpovědět.
„Co kdybychom uzavřeli příměří?“ navrhl Ford.
„Já… nevím,“ vymáčkla ze sebe Emma. „Snad by bylo lepší, kdybychom se každý věnovali své práci a sobě navzájem se raději vyhýbali.“
„Proč utíkáte?“ nechápal Ford.
„Utíkám před čím?“
„Před svými city. Nesnažte se popřít, že vůči mně také cítíte jistou, řekněme, přitažlivost. Bojíte se to ale přiznat i sama sobě.“
Emma byla v koncích. Ford měl pravdu a moc dobře to věděl. A ona nenašla žádný argument, kterým by to vyvrátila. Ano, skutečně ji přitahoval. Když ji políbil, nepřála si nic jiného, než aby pokračoval dál.
„Raději půjdu,“ pohladil ji Ford lehce po tváři. „Dobrou noc, Emmo. Přemýšlejte o tom, co jsem vám pověděl.“
Znovu ji krátce políbil a najednou byl pryč.
Emma se dívala, jak jeho auto mizí na příjezdové cestě, a přemýšlela, jestli se jí něco nezdálo.
Tak krásný polibek přece nemohl být skutečný…


















DVANÁCTÁ KAPITOLA
Od polibku uplynuly už celé dva dny a Ford se ještě neozval. Nezastavil se na svoji odpolední kávu u Stelly, nepřijel za ní na ranč a dokonce ani nezavolal. Tentokrát se Emma nenechala zapírat. Kdykoli uslyšela zvonění telefonu, vyskočila a běžela do haly, jestli to náhodou není pro ni. Každou chvíli vyndávala z kabelky svůj miniaturní mobilní telefon a kontrolovala, jestli náhodou nemá nějaký zmeškaný hovor.
Nic.
Ford jako by se propadl do země.
Anebo… jako by na ni zapomněl.
To nejspíš, povzdychla si Emma v duchu. Políbil ji, ujistil se, že ona je z toho celá vedle, a tím to pro něj skončilo. Kořist byla dobyta. Tedy… skoro dobyta, ale pro něj to zcela zjevně znamenalo vítězství.
Emmě bylo do pláče. Takhle ponížená se cítila naposledy, když ji Kit ve snaze udělat z ní ženu v domácnosti ošklivě podrazil. Po rozvodu si přísahala, že se už nikdy nenechá zmámit mužskými řečmi a že než se vrhne do dalšího vztahu, pořádně si to rozmyslí.
Vydrželo jí to několik let.
Pokud si s někým vyšla, skoro nikdy nepřekročila hranice kamarádství. Ostatně… její schůzky s muži by se daly spočítat na prstech jedné ruky. Emma dávala přednost práci a své dceři. Žádný muž nestál za to, aby si kvůli němu ničila život. A jak dopadla?
Stačil jeden dotyk Fordova stehna a jeden polibek a ona v tom lítala až po uši. Každou chvíli na něj musela myslet, v noci se jí o něm zdály sny a při vzpomínce na to, jak se na ni díval, ji polévalo palčivé horko. Cítila se jako dospívající dívka, která se poprvé v životě zamilovala a neví, co s tím.
Proboha ne! okřikla se Emma v duchu. Ty nejsi zamilovaná! Jsi jenom… maličko poblouzněná, ale to se zamilovaností nemá nic společného. A s láskou už vůbec ne. Prostě jsi neměla dlouho rande, to je všechno. Někdo jako Ford Hamilton tě nemůže rozhodit. Co na tom, že nevolá? Copak jsi od něj čekala něco jiného? Hlavně na něj přestaň myslet a začni se zabývat něčím jiným. Jestli budeš sedět další den na verandě a představovat si jeho rty, brzy se z toho zblázníš. Copak nemáš dost práce?
Myšlenka na práci ji jako vždy zburcovala. Emma dopila svou ranní kávu, vstala z proutěného křesla na verandě a zamířila do svého pokoje. Rozhodla se, že vyřídí několik záležitostí se svými denverskými klienty a pak zajede za Sue Ellen. Soudní proces se pomalu blížil a ona ještě musela sehnat několik dalších svědectví. A až bude odpoledne hotová, osedlá si koně a zajede si nahoru na pastviny popovídat s Mattem. Tahle záležitost by se také neměla příliš dlouho odkládat.
Ford seděl ve své kanceláři a pokoušel se napsat zprávu o výročním dobytčím trhu, který se měl konat příští víkend. Pracoval na tom už dobrou hodinu, ale nebyl schopný dát dohromady víc než dvě věty. Všechny jeho myšlenky totiž zaměstnávala Emma.
Jestli na chvíli zapochyboval o tom, že není fascinující, pořádně se spletl. Emma Rogersová byla fascinující. Možná neuměla prohrávat a možná byla schopná se do krve pohádat kvůli něčemu, co považovala za důležité, ale právě to na ní bylo tak zajímavé. Navíc v ní bylo něco, čemu nerozuměl, i když se ji snažil pochopit sebevíc. Měla v sobě cosi záhadného. Ford toužil zjistit, co to je. A snad jí i pomoci…
Naposledy ji viděl před dvěma dny, když ji na verandě políbil, a od té doby se nesetkali. Ford musel zajet do knihovny v Cheyenne, protože se objevily nějaké informace o Donnym, které by mohly posunout případ o něco dopředu, takže neměl čas áni na to, aby zašel ke Stelle na odpolední kávu. Kromě toho byla dnes odpoledne další uzávěrka, což bylo vždycky stresující a hektické.
Několikrát sice držel ruku na sluchátku a chystal se, že Emmě zavolá, ale nakonec si to pokaždé rozmyslel. Vlastně ani nevěděl, co by jí měl říct. Dobrý den, jak se máte? To mu připadalo hloupé. Nebo ji pozvat na večeři? V telefonu by Emma určitě odmítla. Ne, ne, Ford byl přesvědčený, že bude nejlepší, když se setkají osobně. Až dnes večer dokončí číslo a pošle ho do tiskárny, zajede za ní na ranč jejích rodičů. Minule tam bylo skutečně hezky.
Až moc hezky.
Ford ve svých citech k Emmě zatím neměl úplně jasno. Nevěděl, jestli je do ní zamilovaný nebo jestli ho jenom neodolatelně přitahuje. Nevěděl ani to, jestli by jejich vztah mohl mít vůbec nějakou budoucnost. Ryan sice tvrdil, že jsou si v něčem podobní, ale kdoví co Ryan viděl. Jedno však bylo jisté. Ford neměl v úmyslu Emmu Rogersovou pustit k vodě. Chtěl zjistit, co se skrývá za jejím sebevědomým úsměvem.
A chtěl ještě jednou, alespoň jednou, ucítit její hebké rty na svých.
Emma se zhluboka nadechla čerstvého vzduchu a pobídla svého grošáka do cvalu. Bylo nádherné slunečné odpoledne a ona si vychutnávala jízdu plnými doušky. Na zlomek vteřiny ji dokonce napadlo, že má Caitlyn pravdu. Možná skutečně neexistuje krásnější místo než Winding River a jejich ranč. Rychle však tu kacířskou myšlenku zavrhla. Kdyby tomu podlehla, jen těžko by se vracela zpátky do Denveru. A ona tam musela. Měla v Denveru svoji práci a svůj život. Caitlyn to prostě bude muset pochopit.
Asi po hodině jízdy konečně uviděla Matta. Právě kontroloval hrazení na západních pastvinách.
„Ahoj Matte!“ zavolala na něj vesele. „Tak tady se celý den schováváš.“
Matt se na ni zazubil. „Co ty tady, sestřičko? Tebe bych tu nečekal.“
„To víš, zastesklo se mi po našich pastvinách,“ odpověděla Emma s úsměvem. „A také jsem si potřebovala trochu provětrat hlavu.“
Přes Mattův obličej přelétl starostlivý výraz. „Copak?“ zeptal se. „Případ Sue Ellen se nevyvíjí podle tvých představ?“
„Ale ano,“ ujistila svého bratra Emma. „Co se týče Sue Ellen, jsem zatím vcelku klidná. Vypadá to pro nás docela dobře, a jestli se nic nepokazí, měli by ji zprostit žaloby. Jen to nesmím zakřiknout.“
„Tak nějaký problém v tvé kanceláři v Denveru?“
„Také ne,“ zavrtěla Emma hlavou. „V Denveru je všechno v pořádku.“
„Co jiného než práce tě může trápit?“ popíchl ji Matt škádlivě.
Emma zvážněla. „Co jiného?“ opakovala. „Co třeba moje rodina?“
„Caitlyn nechce zpátky, viď? Martha se zmiňovala, že si postavila hlavu a přemlouvá tě, abyste se přestěhovaly do Winding River.“
„Ano, Caitlyn je neústupná,“ zasmála se Emma. „Myslela jsem si, že mám hodné a poslušné dítě, které vychází své matce maximálně vstříc, a ona se tu z ní stala malá rebelka. Za všechno může ten poník, kterého jí táta koupil.“
„Jen jí to prej. Aspoň si užije prázdniny a bude mít na co vzpomínat, až se vrátíte do Denveru.“
„Bojím se, aby třeba nezačala ze vzdoru utíkat z domova,“ povzdychla si Emma. „Zalíbilo se jí tady víc, než jsem čekala.“
„Ona to zvládne. Caitlyn je chytrá holčička.“
„Ano, to je,“ přisvědčila Emma. „Po pravdě řečeno, v současné době mě trápí ještě jedna věc, Matte. Když jsem říkala, že mi záleží na rodině, měla jsem na mysli hlavně tebe.“
Matt se zamračil.
„Aha, tak ty také?“ zavrčel podrážděně. „Poslala tě matka nebo Martha?“
„Neposlal mě nikdo,“ zavrtěla Emma pomalu hlavou. „Přijela jsem za tebou, protože jsem sama chtěla.“
„Nesnaž se mi tvrdit, že s tebou nemluvily. To bych je nesměl znát. V poslední době nedělají nic jiného, než že do mě hučí.“
„Třeba vědí, proč to dělají,“ nadhodila Emma.
„To určitě,“ ušklíbl se Matt. „Prostě si vzaly něco do hlavy a nikdo s nimi nehne. Už mi těmi věčnými řečmi začínají otravovat život, to ti tedy povím.“
„Ony to myslí dobře,“ hájila Emma svoji matku a Mattovu ženu Marthu.
„Jestli to myslí dobře, ať mě nechají na pokoji,“ opáčil Matt.
„Matte,“ povzdychla si Emma, „vždyť ty lžeš sám sobě. Když jsem na začátku prázdnin přijela, všimla jsem si, že s tebou není něco v pořádku. Bylo to vidět na první pohled. Skoro jsem tě nemohla poznat.“
„Nebyla jsi tady dva roky,“ připomněl jí Matt sarkasticky. „To je dost dlouhá doba, nezdá se ti?“
„Ne, to není tím. Je prostě znát, že nejsi spokojený se svým životem.“
„Mně nic neschází,“ trval na svém Matt. „Jestli ti Martha vykládala něco jiného, spletla se.“
„Ty jsi vždycky býval veselý kluk, Matte. Měl jsi plnou hlavu plánů a snů a pořád jsi se smál. Copak si nevzpomínáš, kolik legrace jsme si užili? Wayne pořád nad něčím hloubal, ale ty jsi se bavil. Teď jsi věčně naštvaný, zachmuřený, podrážděný, odsekáváš, hádáš se s Marthou i s rodiči a nejraději jsi sám. To ti připadá normální? Nezlob se, ale mně ne.“
„Co je na tom?“ pokrčil Matt rameny. „Každý má někdy horší období. Zase to přejde a všechno se vrátí do starých kolejí.“
„To se mi nezdá,“ nenechala se uchlácholit Emma. „Podle Marthy i matky se takhle divně chováš už pěkně dlouho a nevypadá to, že by se tvůj stav nějak lepšil. Podle mě tu nejsi šťastný.“
„Kde tu?“ zavrčel Matt.
„Tady na ranči,“ odvětila Emma.
„Jak tě to napadlo?“
„Jak?“ opáčila. „Docela jednoduše. Chtěl jsi studovat, pamatuješ? Zajímal ses o obchod. Jenomže pak ses oženil, narodily se ti děti a ty jsi zůstal tady. Když se to tak vezme, nikde jsi nebyl a nic jsi nepoznal. Jenom práci na farmě. Není divu, že jsi nespokojený. Na tvém místě by byl každý.“
„Už jednou jsem říkal, že mi nic neschází.“
„A já ti prostě nevěřím. Co kdybys dal na Marthu a šel studovat? Třeba do Denveru, ten není daleko. Je jenom pár hodin jízdy autem a za čtyři roky budeš hotový. Poznáš nové lidi, získáš nové zkušenosti, uvolníš se a budeš moci přemýšlet o tom, co chceš v životě dělat. Bydlet můžeš v mém domě, velký je až až a já ho stejně skoro nevyužívám.“
„Emmo –“
„Ne, poslouchej mě,“ nenechala se Emma přerušit. „To, že si dokončíš vzdělání, neznamená, že se sem nemůžeš vrátit. Až budeš hotový, můžeš pracovat na ranči dál, ale namísto kovboje a správce budeš dělat třeba manažera. Já a Wayne jsme také odešli. Teď jsi na řadě ty.“
„No právě,“ ušklíbl se Matt.
„Jak to myslíš?“
„Ty a Wayne jste odešli. Rozhodli jste se, že půjdete za svými sny, a nikdo vám v tom nezabránil. Někdo tu ale musel zůstat a pokračovat v rodinné tradici.“
„Vyčítáš mi to?“ zeptala se Emma.
„To ne, ale… Táta by nepřenesl přes srdce, kdybych odešel i já.“
„Táta bude rád, že jsi šťastný. Já už jsem vymyslela, co s tím. Najmeme místo tebe náhradu. Já mám peněz dost a můžu ji zaplatit. Spokojenost bude na všech stranách.“
„To těžko,“ namítl Matt. „Martha by jinde žít nechtěla. Vím, že náš ranč i práci na něm miluje.“
„To ano,“ připustila Emma, „je tu opravdu spokojená, ale na jednu věc jsi zapomněl.“
„A na jakou?“
„Miluje také tebe. Jak má být šťastná, když ty nejsi? Martha s tebou půjde kamkoli. Vždyť to není napořád, Matte. Copak nechápeš, že potřebuješ vypadnout a chvíli si dělat věci jenom po svém?“
„Tátu by to zlomilo,“ trval na svém Matt.
„To není pravda. Nedělej si s tátou žádné starosti. Pochopí to.“
Matt zavrtěl hlavou. „Nechrne toho, Emmo,“ povzdychl si. „Martha s mámou už se do mě nahučely dost. Já vím, co dělám, věř mi.“
„Dobře, už tě nechám,“ usmála se Emma na svého bratra. „Jedno mi ale slib. Nech si to alespoň projít hlavou, ano? Prosím tě o to.“
Matt se na ni chvíli díval a pak přikývl. „Souhlasím. Ty mi ale musíš také něco slíbit.“
„Pokud to bude v mých silách…“
„Když budu přemýšlet o svém životě já, udělej to samé i ty, sestřičko.“
„Prosím?“ zamrkala Emma překvapeně. „Já mám svůj život pod kontrolou.“
„Vážně?“ opáčil Matt. „No… musím se vrátit k práci. O kus dál se rozbila napáječka. Uvidíme se večer.“
„Jo,“ zamumlala Emma. „Zatím…“
S těmi slovy vyskočila na koně a rozjela se zpátky na ranč. Mattova otázka ji pronásledovala celou cestu. Skutečně má život pod kontrolou, nebo si to jenom namlouvá?
Když bylo po večeři, nalila si Emma do sklenice zázvorovou limonádu a jako obvykle se posadila na zadní verandu, kde mohla být sama. Dnes měli u večeře všichni dobrou náladu. Martha s Mattem obvykle jedli ve svém domě na kopci, ale dnes přišli i oni.
Jenom Emma se moc dobře nebavila.
Jakmile dojedla zákusek, dala Caitlyn na starost Millie a omluvila se s tím, že potřebuje přemýšlet o jednom důležitém případu. Byla to pravda. Až na to, že se ten důležitý případ netýkal Sue Ellen ani žádného jiného klienta, ale jí samotné. Slíbila přece Mattovi, že stejně jako on bude přemýšlet o svém životě.
Co když mají pravdu všichni ti, kteří tvrdí, že by měla zvolnit tempo a začít si víc užívat? uvažovala, zatímco se dívala, jak se slunce pomalu sklání k obzoru. Vždyť ona skutečně nemusí nikomu nic dokazovat. Má za sebou desítky vyhraných případů, kolegové z branže ji uznávají a její konto je víc než tučné. Kdyby se teď rozhodla, že přestane pracovat, nic by se nestalo. S tím, co si vydělala, by vydržela pěkně dlouho a ještě by si žila nad poměry.
Na jedno jsi ale zapomněla, Emmo, odpověděla si v duchu na své pochybnosti. Tebe tvá práce baví. Miluješ ji. Nevydržela bys bez ní ani jediný den.
Pracovat a dřít se jako mezek jsou ale dvě rozdílné věci, nebo snad ne? pokračovala Emma ve svých zmatených úvahách. Kdo říká, že musíš brát každý případ, který se naskytne? Kdybys jich dělala o polovinu méně, pořád bys toho měla až nad hlavu. Není lepší věnovat se několika klientům důkladně než jich mít deset najednou? Alespoň bys měla víc času na návštěvu Winding River. Jestli začne Matt studovat, budou tě tu potřebovat častěji.
„Proč ty vrásky?“
Emma sebou polekaně trhla. Tak se zabrala do úvah o své budoucnosti, že nevnímala nic kolem sebe. Neslyšela dokonce ani kroky na příjezdové cestě. A v tomhle stavu ji zrovna musel načapat Ford Hamilton!
„Promiňte,“ omlouval se Ford. „Nechtěl jsem vás vylekat. Snila jste s otevřenýma očima?“
„Jestli jsem snila?“ opakovala Emma, aby získala čas k odpovědi. „To ani ne. Jen jsem se trochu zatoulala v myšlenkách.“
„Muselo to být hezké.“
Nechápavě se na něj podívala.
„V jednu chvíli jste měla v očích takový zvláštní výraz,“ vysvětloval Ford. „Skoro šťastný.“
„Asi se vám něco zdálo,“ zamumlala Emma a sklopila rozpačitě oči.
„Neřekl bych.“
„Sledujete mě už dlouho?“
„Asi pět minut,“ odpověděl. „Vaše matka mi prozradila, kde vás najdu.“
„Pět minut?“ vyhrkla Emma. „A to jste na mě nemohl promluvit dřív?“
„Nechtěl jsem vás rušit v rozjímání.“
„Já jsem nad ničím nerozjímala,“ zabručela Emma. „Jen jsem si dávala dohromady fakta k jednomu případu. Co tady vlastně děláte?“
„Chtěl jsem vás vidět,“ řekl Ford prostě, jako kdyby to byla ta nejjasnější věc na světě.
„Jenom to?“ podivila se Emma.
„Ano. Není to dostatečný důvod?“
„J… já nevím. Musíte mít na práci důležitější věci, ne? Nejde vám takhle náhodou o další rozhovor?“
Ford zavrtěl důrazně hlavou. „Nic takového. Prostě jsem vás chtěl vidět.“
„Proč?“ téměř zašeptala.
„Stýskalo se mi po vás.“
„Skutečně? Mně to tak nepřipadalo.“
„Ale je to tak. Bohužel jsem musel stihnout uzávěrku a nevěděl jsem, co dřív. Postrádala jste mě?“
„Já vás?“ vyjekla Emma. „Rozhodně ne! Netrávím čas zbytečnostmi.“
Ford se pousmál. „Já někdy trávím čas zbytečnostmi docela rád,“ pokrčil rameny. „Je to příjemné. Měla byste to zkusit také.“
„Díky, ale nemám zájem.“
„Škoda. Nevíte, o co přicházíte.“
„Přišel jste mi zase kázat, Forde?“ zamračila se na něj Emma. „Jestliže ano, snad abyste se raději odporoučel. Já nejsem malá holčička, jestli jste si toho ještě nestačil všimnout.“
„Bohužel jsem si toho všiml,“ poznamenal Ford a významně se na ni zadíval. „Vy skutečně nejste malá holčička, i když v některých chvílích bych byl možná raději, kdybyste jí byla.“
V Emmě se zatajil dech. Už to tady bylo zase.
Proč jen nedokáže zůstat v jeho přítomnosti ledově klidná? „V jakých chvílích?“ nedokázala se nezeptat.
„Třeba když cítím vaši jemnou vůni,“ odpovědět Ford tiše. „Nebo když na chvíli zapomenete, že jste vážná a seriózní právnická a bez zábran se rozesmějete. Nebo když ochutnávám vaše rty. V těch okamžicích po vás tak toužím, že si přeju, abyste nebyla tak přitažlivá.“
„Neměl byste takhle mluvit. Forde,“ zašeptala Emma, přestože si v hloubi duše nepřála nic jiného než poslouchat jeho něžná vyznání.
„Proč ne?“
„Mohl by nás někdo slyšet. Třeba Caitlyn. A také… nehodí se to. Vždyť se ani moc neznáme.“
„Mohli bychom to napravit.“
„To není zrovna dobrý nápad,“ zavrtěla Emma hlavou. „Stojíme každý na jiné straně –“
„Na jiné straně čeho?“ přerušil ji Ford. „Jestli mluvíte o případu Sue Ellen, nemáte pravdu. Já nejsem žalobce. Nebudu Sue Ellen soudit. Nehodlám se stát dokonce ani členem poroty. Jsem jenom novinář.“
„No právě,“ utrousila Emma. „Jste novinář.“
„Co kdybyste mi konečně prozradila, co máte proti novinářům,“ položil jí Ford obvyklou otázku.
„Vy jste neodbytný, že?“
„V tomhle případě ano,“ přisvědčil. „Říkal jsem vám, že mě zajímáte.“
„Je mi líto, Forde. Já o sobě mluvit nebudu.“
„Když ne dnes, snad někdy jindy,“ zadoufal Ford. „Protentokrát stačí, že jste mě párkrát oslovila křestním jménem. Tomu říkám pokrok.“
„Jen mi to uklouzlo,“ krotila Fordovo nadšení Emma.
„Budu rád, když vám to uklouzne častěji. Na pana Hamiltona opravdu začínám být alergický.“
„Uvidíme…“
Na verandě se objevila malá holčička v dlouhé noční košilce. Když uviděla Forda, zarazila se a vzala Emmu pevně za ruku. „Maminko,“ zakňourala, „babička říká, že už mám jít spát, ale mně se ještě nechce.“
Emma pohladila svoji dceru po vláskách. „Babička má pravdu, miláčku. Je pozdě. Znáš se s panem Hamiltonem? Píše články do novin. Forde, to je moje dcera Caitlyn.“
„Ahoj,“ pozdravil ji Ford. „Slyšel jsem, že umíš jezdit výborně na koni.“
Zmínkou o koních si Caitlyn okamžitě získal. „Opravdu?“ vyhrkla potěšené.
„Ano. Potkal jsem ve městě Lauren Wintersovou a ta tě moc chválila.“
„Dědeček říkal, že až trochu vyrostu, dostanu velkého koně,“ vykládala Caitlyn důležitě Fordovi. „Zatím mám jenom poníka, ale je moc krásný. Kdybyste se na něj chtěl podívat, mohla bych vám ho ukázat.“
„Někdy jindy, Caitlyn,“ vložila se mezi svoji dceru a Forda Emma.
„Ale –“
„Žádné odmlouvání,“ zavrtěla Emma hlavou. „Je čas jít do postele. Jinak budeš zítra celý den ospalá a tvůj poník to na tobě pozná.“
„Přečteš mi pohádku, mami?“
„Zítra, zlato. Mám návštěvu a nebylo by slušné, kdybych ji nechala čekat. Dneska tě uloží babička.“ Emma dala Caitlyn pusu na tvář a nasměrovala ji ke dveřím. „Tak utíkej,“ pobídla ji. „Ať se ti něco hezkého zdá.“
„Dobrou noc,“ špitla Caitlyn. „Dobrou noc, pane Hamiltone,“ obrátila se na Forda a zmizela v domě.
„Máte hezkou dceru,“ poznamenal Ford, když osaměli.
„Ano, to mám,“ usmála se Emma. „Caitlyn je skvělá. Jen někdy je to s ní trochu těžké, ale většinou všechny problémy zvládneme.“
„Mám nápad,“ prohlásil najednou Ford. „Co byste řekla tomu, kdybychom si udělali piknik.“
„Vy a já?“
„A Caitlyn.“
„Vy chcete vzít mě a mou dceru na výlet?“ zeptala se Emma, jako kdyby tomu nemohla uvěřit.
„Je na tom něco divného?“
„Skoro všechno. Víte přece, že mám hodně práce s případem Sue Ellen.“
„Alespoň jednu sobotu za rok byste si měla udělat volno,“ podotkl Ford nesmlouvavě.
„To jsem si udělala, když byl třídní sraz,“ odpověděla Emma pohotově. „Teď nemám nárok.“
„Ale máte. Jeden den bez práce vydržíte. Já všechno zařídím, abyste se nemusela zdržovat hloupostmi,“ navrhl Ford. „Nakoupím jídlo, vezmu deku, vyberu vhodné místo… Tak co vy na to?“
„Budu si to muset nechat projít hlavou.“
„Zkuste se rozhodnout teď,“ naléhal Ford. „Řekněte prostě ano.“
Emma zaváhala. Fordova nabídka byla víc než lákavá, ale ona si nebyla jistá, jestli je to dobrý nápad. To zvláštní napětí, které mezi nimi bylo, rostlo každým dnem. Nemůže přece strávit celou sobotu s mužem, který ji tak znervózňuje! Odmítnout se jí ale také nechtělo. Co kdyby už svůj návrh nezopakoval?
„Tak… dobře,“ vymáčkla ze sebe nakonec. „Místo pikniku ale pojedeme do nákupního centra.“
„Nemáte ráda přírodu?“ podivil se Ford.
„To nejenom si myslím, že by Caitlyn nebavilo sedět na dece a poslouchat, jak se bavíme. V nákupním centru jsou kina a děti si tam můžou hrát.“
A také je tam hodně lidí, dodala Emma v duchu. Příliš lidí na to, aby mohlo dojít k nějaké intimní chvilce.
„Já jsem pro,“ kývl Ford hlavou. „V sobotu v deset hodin vás vyzvednu.“



































TŘINÁCTÁ KAPITOLA
„Koupíš mi zmrzlinu. Forde?“ vyhrkla Caitlyn dychtivě, když si všimla asi pětileté holčičky, která držela v ruce kornout s několika pestrobarevnými kopečky.
„To se ví,“ přikývl Ford. „Jakou bys ráda?“
„Mně nejvíc chutná malinová, čokoládová a banánová,“ vypočítávala Caitlyn.
„Malinová je báječná,“ souhlasil Ford.
„A ještě mi kup jeden kopeček vanilkové,“ dodala Caitlyn. „Ta je taky dobrá.“
„Co se říká, Caitlyn?“ obrátila se Emma na svoji dcerku, která měla ze všech atrakcí v nákupním centru oči navrch hlavy.
„Prosím. Já jsem na to úplně zapomněla.“
„Tak si to příště pamatuj, ano?“
Caitlyn pokývala hlavou a táhla Forda ke zmrzlinovému stánku.
„A čokoládovou polevu navrch, prosím,“ požádala ho hlasitě.
„Tak to ne,“ zavrtěla Emma hlavou. „Čtyři kopečky zmrzliny a čokoládovou polevu nesníš.“
„Ale s ním, mami,“ pokoušela se Caitlyn přesvědčit svoji matku.
„V žádném případě. Bude ti špatně a pokazíš si celý den. Myslím, že dva kopečky bohatě stačí.
Kam by se ti pak vešla pizza, kterou si dáme k obědu?“
„My půjdeme na oběd do restaurace?“ zaradovala se Caitlyn.
„Ano, když mě teď poslechneš a nepřejíš se zmrzlinou,“ přisvědčila Emma.
„No tak já si dám jenom jednu malinovou a jednu čokoládovou. Prosím.“
Ford se rozesmál. Caitlyn byla neodolatelná. Cestou do nákupního centra v Cheyenne byla maličko zaražená, ale když tam dorazili už z ní a Forda byli nejlepší kamarádi. Caitlyn mu vykládala o svém poníkovi, o kamarádce Ellen, sestřenici Jessii a o dědečkovi a babičce.
Emma se nestačila divit. Nedalo se říct, že by Caitlyn byla stydlivá, ale obvykle trvalo podstatně déle, než se s úplně cizím člověkem začala přátelit. Forda si zamilovala na první pohled. Když vystoupili na parkovišti z auta, vzala ho za ruku a táhla ho k obchodu z hračkami. Na Emmu si při tom ani nevzpomněla.
„Budeme sem jezdit každý týden?“ zeptala se Caitlyn s plnou pusou zmrzliny.
„V žádném případě,“ zdůraznila Emma. „Ledaže bys chtěla jezdit do nákupního centra v Denveru. Musela bys ale se Samanthou, protože já nemám tolik času, abych brouzdala každý víkend po obchodech.“
Caitlyn protáhla obličej.
„Nezačínej, zlato,“ zvedla Emma varovně prst. „Jinak poprosím Forda, aby nás odvezl zpátky na ranč.“
„Mami, ale mně se ale do –“
„Dost, Caitlyn! Forda naše spory nezajímají. Necháme si je na doma, ano?“
„Ano, mami,“ pípla Caitlyn. Moc velkou radost z toho však neměla. Doufala, že by se Ford mohl postavit na její stranu a přemluvit její matku, aby si dala říct a přestěhovala se do Winding River.
Ford se do toho ale raději nevměšoval. Bylo mu jasné, že by se Emma rozzlobila. Kromě toho – nic mu do toho nebylo. Neměl právo se stavět na stranu její dcery. Podrýval by tak Emminu autoritu a to by nebylo zrovna moudré. Ford byl rád, že Emma souhlasila s výletem. A nemínil ho pokazit tím, že se do ní bude navážet.
Když dojedli zmrzlinu, Caitlyn odběhla do dětského centra na houpačku a Emma s Fordem osaměli.
„Sluší vám to,“ poznamenal Ford tiše. Emma se usmála.
„Na mě neplatí komplimenty, Forde. Schovejte si je raději pro nějakou jinou.“
„To nebyl kompliment,“ protestoval Ford. „Aspoň ne takový, který…“
Zarazil se.
„Který co?“ pobídla ho Emma. „Pokračujte.“
„Proč jste pořád tak ostražitá, Emmo?“ nechápal Ford. „Jen jsem podotkl, že vám to sluší, a vy za tím hned vidíte kdovíco.“
„Jsem právnická,“ pokusila se Emma zlehčit situaci. „Musím být ostražitá.“
Ford se ale nenechal zmást. „To není tím, Emmo. Vy nedůvěřujete nejenom novinářům, ale také mužům.“
„Jste na omylu,“ ušklíbla se. „Zapomněl jste, že jsem byla vdaná?“
„Teď jste ale rozvedená.“
Emma na to už nestačila nic odpovědět, protože se přihnala Caitlyn a začala žadonit, aby už konečně šli na slibovanou pizzu.
„Copak?“ pohladila ji Emma po vláskách. „Houpačky už tě omrzely?“
„To ne, ale mám hrozný hlad,“ odpověděla Caitlyn. „Budu si pak moct dát ještě jednu zmrzlinu?“
„Uvidíme.“
Ford se v duchu usmál. To Emmino uvidíme už znal. Obvykle znamenalo ne.
„Ale Ford mi slíbil, že mi objedná zákusek, jaký budu chtít,“ prozradila Caitlyn tajemství, na kterém se s Fordem smluvili, když si Emma v jednom butiku prohlížela kabelky a boty. „Jé!“ vyjekla vzápětí a podívala se na Forda. „Já jsem ale…“
„Tak vy se domlouváte za mými zády?“ pohrozila na ně Emma ukazovákem. „To se mi tedy vůbec nelíbí.“
„Ale, mami,“ zatvářila se Caitlyn nevinně, „my jsme se nedomlouvali za tvými zády. Že ne, Forde? Ty sis zrovna vybírala kabelku a asi jsi nás neslyšela.“
„Víš co se stává dětem, které si moc vymýšlejí, Caitlyn?“ pokývala Emma významně hlavou.
„Přijde na ně strašidlo?“
„To sice ne, ale na zmrzlinu si budou muset nechat zajít chuť.“
Caitlyn se obrátila na Forda, jako kdyby u něj hledala pomoc. Ten ale jenom pokrčil rameny. „Maminka je maminka, Caitlyn,“ usmál se na holčičku. „Ta se musí vždycky poslouchat.“
„Já vím,“ povzdychla si Caitlyn. Moc přesvědčivě to ale neznělo. Caitlyn si zjevně myslela, že v některých chvílích by bylo lepší maminku neposlechnout. A netýkalo se to jenom zmrzliny, ale také třeba jejich návratu do Denveru, který se každým dnem blížil.
Zbytek dne byl stejně příjemný jako jeho začátek. Po pizze šli Emma, Caitlyn a Ford do kina na animovaný film, pak se procházeli v parku a nakonec si dali malou večeři v čínském bistru. Když se vraceli domů, byla Caitlyn tak unavená, že usnula na zadní sedačce.
„Díky za hezký den,“ podívala se Emma na Forda, když jel po příjezdové cestě k domu jejích rodičů.
„To já děkuju vám. Myslím, že jsme si ho docela užili, co říkáte?“
„Ano. Caitlyn se to moc líbilo.“
„A vám?“
„Mně?“ opakovala Emma, která nevěděla co odpovědět. Den strávený s Fordem a Caitlyn jí připadal báječný, ale nějak jí to nešlo přes rty. Nechtěla, aby v tom viděl víc, než v tom skutečně bylo.
Nebo v tom bylo víc?
„Ano, vám,“ přikývl Ford.
„Proč se na to ptáte?“
„Zajímá mě, jak jste se cítila,“ odpověděl Ford tiše, aby nevzbudil Caitlyn. „To je přece normální starat se o pocity druhých, ne?“
„Asi ano,“ musela přiznat Emma. „Promiňte, někdy asi reaguju přehnaně.“
„Kromě toho,“ pokračoval Ford, „kdyby se vám na dnešním dni něco nezdálo, mohl bych příště vymyslet třeba nějaký jiný program.“
„Příště?“ opáčila Emma.
„Ano,“ odpověděl Ford, jako kdyby se rozumělo samo sebou, že tohle nebyla jejich poslední schůzka. „Myslím, že bychom si to mohli někdy zopakovat.“
Emma se na chvíli odmlčela a pak se k němu otočila.
„Někdy snad, Forde,“ řekla vážně.
„Já jsem měl ale na mysli brzy,“ upřesnil. „Ne v daleké budoucnosti a ne možná. Třeba víkend za čtrnáct dní, co vy na to?“
Emma zavrtěla hlavou. „To nepůjde. Už jsem lenošila až dost. Soud se Sue Ellen se blíží a já do té doby musím stihnout ještě hodně práce nejen tady, ale i v Denveru. Navíc se brzy do Denveru vrátíme. Prázdniny nebudou trvat věčně.“
„Což je velká škoda,“ povzdychl si Ford.
„Nic netrvá věčně, Forde,“ pokrčila Emma rameny. „Co se týče mě, já se docela těším, až mi tahle prodloužená dovolená skončí. Zatím přinesla samé starosti a spoustu práce navíc. A to se Caitlyn diví, že ve Winding River nechci zůstat navždycky.“
Ford se podíval přes rameno, aby se ujistil, že Caitlyn stále spí, a pak vzal Emmu za ruku. „Byl to krásný den, Emmo,“ zašeptal. „Myslím, že vy jste si ho užila také, i když to nechcete přiznat.“
V Emmě zatrnulo. Ford četl její myšlenky a ona s tím nedokázala nic dělat. I když se tvářila odtažitě a nepřístupně, stejně poznal, jak se cítí nebo co si myslí. Dnes večer rozhodně ano.
„Asi vás nedokážu přesvědčit, abyste přehodnotila své plány a přestěhovala se do Winding River, ale mohl bych se pokusit vás pozvat třeba na večeři.“
„Ale –“
Ford ji umlčel něžným polibkem. „Neříkejte ne, Emmo,“ zamumlal pak. „Líbilo se vám to, já vím že ano. Stačí, když kývnete hlavou a já zamluvím zítra na osmou stůl v Tonyho restauraci.“
„Mám hodně –“
Znovu ji políbil.
„Nepopírám, že máte hodně práce, ale někdy jíst musíte. A odpočívat zrovna tak. Slibuju, že se vás nebudu ptát na Sue Ellen, pokud nebudete sama chtít.“
Emma se pokusila odtáhnout, ale Ford ji nepustil.
„Uvidí nás Caitlyn,“ poznamenala. „Caitlyn spí.“
„Může se vzbudit.“
„Tak řekněte ano a já vás nechám. Půjdete se mnou na večeři?“
„Forde –“
„Je to jenom večeře, nic víc,“ naléhal Ford. „Příjemné posezení u dobrého jídla. Nebudu vám nutit víno, nebojte se.“
„Tak dobře,“ souhlasila nakonec Emma. „Vyhrál jste. Půjdu s vámi na večeři.“
„Jste skvělá. Mám se pro vás zastavit?“
„To není nutné. Uvidíme se zítra v osm hodin večer u Tonyho.“

„Mami?“ zeptala se Caitlyn druhý den ráno u snídaně.
„Copak, zlato?“
„Ford s námi bude bydlet?“
Emma překvapením zapomněla polknout. Zírala na svou šestiletou dceru a přemýšlela, co ji to zase napadlo. Ford že by s nimi měl bydlet? Jak na to přišla?
„Co to povídáš, Caitlyn?“ zeptala se pak. „Proč by s námi měl pan Hamilton bydlet?“
„Byl na nás hodný,“ vysvětlovala Caitlyn důležitě. „A mně se moc líbí.“
„Já vím, udělal ti radost tou zmrzlinou, viď?“ pokoušela se Emma zlehčit situaci vtipkováním. Na zádech totiž cítila upřený pohled své matky a to jí nebylo ani trochu příjemné. Caitlyn si také mohla své všetečné otázky schovat, až spolu budou samy.
„Mně by se líbil i bez zmrzliny,“ odpověděla Caitlyn.
„Opravdu? No… budu mu muset povědět, že si získal jednoho příznivce.“
„Je s ním legrace, mami. I ty ses včera pořád smála.“
„Miláčku,“ zadívala se Emma na svoji dceru, „že je s Fordem legrace neznamená, že bychom s ním měly začít bydlet. On má svůj život a my také, víš?“
„On má doma dítě?“ vyptávala se Caitlyn. „Myslím že ne.“
„A ženu?“
„Také ne.“
Caitlyn nakrčila nechápavě čelo. „No tak proč by s námi nemohl bydlet?“
„Protože pan Hamilton a já jsme jenom…“ Zarazila se. Nedokázala s čistým svědomím říct, že jsou přátelé, protože to nebyla pravda. Byli známí. Nic víc. Šestileté holčičce by ale těžko vysvětlovala rozdíl mezi známým a přítelem, a tak dodala: „Jsme jenom přátelé, Caitlyn. To přece nejde, abychom spolu bydleli.“
„Bylo by to hezké,“ trvala na svém umanutě Caitlyn. „Tatínkovi by to určitě nevadilo, také už bydlí s jinou paní.“
„Je mi líto, zlato, ale v těchto věcech rozhoduju já. A já s Fordem bydlet nechci. Jestli už jsi dojedla, běž za dědečkem do stodoly. Už tam na tebe určitě čeká osedlaný poník.“
Zmínka o poníkovi přivedla Caitlyn naštěstí na jiné myšlenky. Dopila kakao, popadla do ruky ještě jeden toast a vyřítila se z kuchyně. Když byla pryč, Emma si nalila další šálek kávy a dlouze povzdychla. Bylo toho na ni moc. Vztah s Fordem Hamiltonem se jí začínal nebezpečně vymykat z rukou. Nejprve neodolala jeho pozvání na večeři a teď musela Caitlyn vysvětlovat, že se k nim Ford nehodlá nastěhovat.
Millie za jejími zády si významně odkašlala.
Proboha ne! zasténala Emma v duchu. Další rozhovor o Fordovi nepřežije.
„Mami,“ otočila se k Millie, „nechci slyšet ani jediné slovo, rozumíš?“
„Zlato –“
„Mami, ne,“ pronesla Emma varovně. „Jestli se mě nechceš zeptat, jak mi chutnal tvůj sýrový koláč, raději mlč, prosím tě.“
„Jak ti chutnal koláč?“ zatvářila se Millie nevinně.
„Byl moc dobrý, díky.“
„A co zmrzlina?“ nenechala se Millie odradit. „Jaká zmrzlina?“ předstírala Emma nechápavost.
„Ta, co jste si dali včera v obchodním centru,“ připomněla Millie sladce. „Jo, ta byla dobrá.“
„Vypadá to tak. Caitlyn je podle všeho včerejším výletem nadšená.“
„Mami, Caitlyn je šest let. Je nadšená skoro ze všeho, kde se něco děje.“
„Obzvlášť, když je u toho Ford Hamilton.“
Emma vrhla na svoji matku podezíravý pohled. „Cos tím chtěla říct?“ zeptala se úsečně.
„Nevšimla jsem si, že by Caitlyn o někom tak básnila jako před chvílí o něm.“
„Caitlyn je šest let,“ opakovala znovu Emma. „Bude básnit o každém, kdo jí koupí zmrzlinu a kdo ji vezme na houpačky a do kina.“
„Vážně?“ opáčila Millie. „Tak proč to nedělá?“
„Zřejmě proto, že víkendy v podobném duchu obvykle netrávím.“
„Aha…“
„Co má znamenat to tvoje aha?“ vyštěkla Emma podrážděně.
„Nic. Aha je prostě aha.“
Emma si dlouze povzdychla. „Mami, co to do vás všech vjelo? Proč mě nenecháte na pokoji? Copak je to nějaký prohřešek, že víkend jako včera obvykle netrávím? Já jsem rozvedená, jestli sis nevšimla. Vychovávám dceru a chodím do práce. Nemůžu stihnout všechno.“
„Všimla jsem si, že jsi rozvedená. Ty sis ale asi nevšimla toho, že Caitlyn chybí táta.“
„Caitlyn má tátu,“ zdůraznila Emma. „Ať už mezi mnou a Kitem bylo cokoli, svoji dceru má rád.“
„O tom nepochybuju,“ souhlasila Millie. „Problém je v tom, že na ni má stejně málo času jako ty.“
„Caitlyn to chápe.“
„Neřekla bych, zlato,“ zavrtěla Millie posmutněle hlavou. „Já vím, že jsi háklivá na cizí rady, ale nelži sama sobě, prosím. Kdyby nepotřebovala oba rodiče, proč by se tě jinak ptala, jestli s vámi nebude Ford bydlet?“
„Je malá.“
„Zas tak malá není. A vůbec, co je mezi tebou a Fordem Hamiltonem?“
„Ty také?“ zasténala Emma. „Co pořád máte? Já a Ford Hamilton jsme známí. On měl volno, já také, a tak jsme si vyjeli na malý výlet. Mně na tom nepřipadá vůbec nic zvláštního.“
„Proč se tedy červenáš pokaždé, když někdo zmíní jeho jméno?“
„Já že se červenám?“ zahučela Emma. „To se ti asi něco zdá. Je léto. Jsem opálená.“
„Jak myslíš, zlato,“ pohladila Millie svoji dceru lehce po tváři. „Podle mě bys neměla zůstávat až do konce života sama, ale ty víš nejlíp, co děláš. Jen bych chtěla, abys byla šťastná.“
„Já jsem, mami,“ ujistila Emma svoji matku a zvedla se ze židle. „Opravdu jsem. Nedělej si o mě ani o Caitlyn žádné starosti.“
Byla to pravda. Nedalo se sice říct, že by byla vyloženě šťastná, ale nešťastná se také necítila. Než přijela do Winding River, měla pocit, že má všechno pod kontrolou a že dělá to nejlepší, co je za daných okolností možné. Teď se jí sice tu a tam zmocnily pochybnosti, jestli přece jenom nepracuje až příliš, ale byla přesvědčená, že to zvládne. Vždycky si se vším poradila.
„Zkusím to,“ pokývala Millie hlavou.
„Abych nezapomněla, dneska nebudu večeřet doma. Musím si vyřídit něco ve městě a asi se trochu zdržím, tak na mě nečekejte.“
Ještě ten večer jí zavolal Kit. Emma zrovna stála před skříní a přemýšlela, jestli si má na schůzku s Fordem obléknout kalhotový kostýmek nebo džíny a kostkovanou košili. Když uviděla na displeji mobilního telefonu jméno svého bývalého manžela, na zlomek vteřiny ji napadlo, že to nevezme. Neměla na Kita náladu. Pak si to ale rozmyslela. S Kitem bylo lepší jednat na rovinu.
„Ahoj, Emmo,“ uslyšela jeho lehce nakřáplý hlas, který kdysi tolik milovala.
„Ahoj,“ pokusila se o srdečný tón. Kvůli Caitlyn se s ním snažila vycházet co nejlépe.
„Jak se máte ve Winding River?“ zeptal se Kit přátelsky. „Odpočíváte?“
„Caitlyn ano. Dědeček ji učí jezdit na koni a ona si to opravdu užívá. Já jsem tu musela vzít jeden vážný případ, takže mám o práci postaráno.“
„Ty se nezměníš, viď?“ poznamenal Kit. Žádná ironie v jeho tónu však nebyla, za což mu byla Emma vděčná. Další výčitky by už nesnesla.
„Asi ne,“ zasmála se. „Tohle je ale opravdu důležité. Vzpomínáš si na Sue Ellen Carterovou?“
„Ne,“ odpověděl Kit po chvíli přemýšlení. „Nikdy jsem o ní neslyšel.“
„Chodila se mnou na střední školu,“ vysvětlovala Emma. „Její manžel ji bil a během poslední hádky se zastřelil vlastní pistolí.“
„To není moc veselé,“ poznamenal Kit.
„Ne, to není.“
„Jsem si jistý, že ty to zvládneš. Kdy plánujete návrat do Denveru?“
„Já se chystám do Denveru v nejbližších dnech, ale ještě nevím, jestli vezmu Caitlyn s sebou,“ vysvětlovala Emma. „Možná ji do konce prázdnin nechám ve Winding River. Nechce odtud pryč. Jestli bys ji ale rád viděl, můžeme přijet obě dvě.“
„Stýská se mi po ní,“ přisvědčil Kit. „Volám vlastně kvůli Caitlyn. Slíbil jsem jí, že spolu zajedeme v srpnu na pár dní k moři, ale něco mi do toho přišlo, takže to budu muset odložit. Jedu pracovně do Washingtonu. Dozvěděl jsem se to včera večer a, bohužel, s tím nemůžu nic udělat. Je to důležité.“
„Předpokládám, že někdo hodně vysoce postavený je v něčem hodně namočený,“ hádala Emma.
„Máš dobrý instinkt,“ zasmál se Kit. „Víc ale prozradit nesmím.“
„Já to chápu. No… hodně štěstí, Kite. A buď opatrný. Víš, jak to v těchto kruzích chodí.“
„Budu. Jsi báječná, Emmo. Myslíš, že to Caitlyn také pochopí?“
„Určitě,“ přisvědčila Emma. „Caitlyn teď stejně nemluví o ničem jiném než o svém poníkovi. Kdybych se sebrala a odjela bez rozloučení, ani by si toho nevšimla. Chceš s ní mluvit, nebo jí to mám povědět já?“
„Jestli ještě nespí, dej mi ji k telefonu,“ požádal Emmu Kit. „Bude lepší, když jí to vysvětlím sám.“
„Dobře, jdu pro ni. Ozvi, až přijedeš zpátky, ano?“
„Zavolám.“
Emma zamířila dolů do kuchyně, kde Caitlyn právě pomáhala Millie s večeří. „Miláčku, někdo ti volá,“ podala jí svůj telefon.
„Kdo to je?“ vykulila Caitlyn oči.
„Táta.“
Caitlyn popadla dychtivě sluchátko. „Tati?“ zeptala se svým vysokým hláskem. „Jsi tam? Představ si, co je nového! Babička a dědeček z Winding River mi koupili poníka a já teď na něm jezdím. Kdybys chtěl, mohl by ses na mě přijet podívat. Dědeček říkal, že mi to jde moc dobře. Až budu o trošku větší, dostanu velkého koně…“
Emma se podívala s úsměvem na Millii. „Jestli má Kit dost času ji poslouchat, asi to budeš muset dovařit sama. Když Caitlyn začne mluvit o poníkovi, je k nezastavení.“
„Jak spolu teď vlastně vycházíte?“ zeptala se tiše Millie, aby ji Caitlyn neslyšela.
Emma pokrčila rameny. „Jde to. Já nechci Caitlyn připravit o tátu, a tak se snažím být vstřícná. Co bylo, bylo a je nejlepší na špatné věci zapomenout. Kit si nejspíš myslí to samé, protože od té doby, co jsme se rozvedli, je mnohem milejší.“
„To je dobře. Kvůli tobě i kvůli Caitlyn.“
„Řekla bych, že mu prospěl nový sňatek,“ dodala ještě Emma, než vyšla ze dveří. „Jeho žena je v domácnosti, přesně jak si to představoval. Někde jsem zaslechla, že je těhotná, ale nejspíš to bude jenom fáma. Kit by určitě Caitlyn oznámil, že bude mít sourozence.“
„Sourozenec by nebyl špatný,“ souhlasila rychle Millie. „Jedináčci si nemají s kým hrát.“
„Mami, ne abys něco nasadila Caitlyn do hlavy,“ pronesla Emma výhrůžné. Pochopila hned, kam její matka míří. Millie naznačovala, že by nebylo od věci, kdyby si Emma pořídila ještě jedno dítě.
„Neměj strach,“ ujistila Millie svoji dceru s nevinným úsměvem na tváři. „Nic takového ani dělat nemusím. Caitlyn na to brzy přijde sama.“
„Ne když jí někdo neporadí. Jdu se nahoru obléknout, za chvíli musím vyrazit. Dej za mě Caitlyn před spaním pusu, ano?“
Emma vyběhla do svého pokoje. Po telefonátu s Kitem měla překvapivě o něco lepší náladu. Nakonec byla ráda, že se její bývalý manžel ozval zrovna dneska. Doufala, že Caitlyn alespoň zapomene na Forda Hamiltona a přestane se ptát, jestli s nimi nebude bydlet.
Přesná jako vždy, napadlo Forda, když vešla Emma v osm hodin do restaurace. Slušelo jí to – také jako vždy. V elegantním kalhotovém kostýmku byla nepřehlédnutelná. Vlasy měla volně rozpuštěné a rty si zvýraznila červenou rtěnkou. Kdyby u Tonyho nebylo tolik lidí, Ford by neodolal a na přivítanou by ji na ty červené rty políbil. Takhle si to raději rozmyslel. Emma by asi z polibku na očích veřejnosti nebyla příliš nadšená.
„Jak se má Caitlyn?“ zeptal se Ford, když si objednali jídlo.
„Výborně. Celé ráno nemluvila o ničem jiném než o zmrzlině, kterou jste jí včera koupil, a teď pro změnu vykládá Kitovi, jak se učí jezdit na koni. Kit je můj bývalý manžel,“ upřesnila Emma po chvíli váhání.
„Já vím, kdo je Kit.“
Emma nadzvedla udiveně obočí. „Vy víte, jak se jmenuje můj bývalý muž?“ opáčila. „Ano.“
„Nevzpomínám si, že bych s vámi o něm mluvila,“ zamračila se Emma. „Zjišťujete si o mně důvěrné informace, pane Hamiltone?“
„Nic takového,“ ujišťoval ji. „Nezapomínejte, že žijeme v malém městě, kde si lidé vidí navzájem do oken a všechno o sobě vědí.“
„Vy tady ale nežijete tak dlouho, abyste o každém všechno věděl,“ namítla.
„Když chci zapadnout, musím se hodně snažit,“ zazubil se Ford.
„Fajn,“ ušklíbla se Emma, „klidně se snažte.
Vyberte si ale někoho jiného než mě. Já tady už deset let nebydlím, pokud to nevíte.“
„Co není, může být,“ zahučel Ford pod vousy.
Emma ho však moc dobře slyšela. „Nemůže,“ zdůraznila. „A jestli mi nechcete zkazit večer, nechovejte se jako moje matka. Ta její snaha dostat mě zpátky na ranč mi připomíná hon na lišku. Možná vás naočkovala ona, abyste mě přesvědčil, že nic lepšího než Winding River neexistuje. Vsadím se, že by toho byla schopná.“
„Nemluvil jsem s vaší matkou,“ ujišťoval Emmu Ford. „A co se týče vašeho manžela, Ryan se jednou zmínil, že před vámi chodil s jeho starší sestrou.“
„Ale, ale,“ protáhla Emma, „tak Ryan je ta drbna. Mohlo mě to napadnout dřív. Proč vám o Kitovi a Adéle vůbec vykládal?“
„Mám pocit, že Ryan si občas rád hraje na dohazovače,“ odpověděl Ford.
„Jak to myslíte?“
„Náš šerif se někdy stará víc o ostatní, než by bylo zdrávo,“ odpověděl Ford vyhýbavě.
„Aha. A proto s vámi mluví o mém bývalém muži.“
„Tak nějak.“
„Co o něm všechno povídal?“ zajímala se Emma.
„Nic moc. Jenom to, že jste ho vyfoukla jeho sestře přímo před nosem.“
Emma ztuhla. „Tohle že řekl?“ ujišťovala se. „Takovými slovy?“
„Ale ne, to byl z mé strany jenom hloupý pokus o vtip. Ryan se zmínil, že když vás Kit tady ve Winding River potkal, ztratil hlavu a na první pohled se zamiloval. Dál jsme to nerozebírali.“
Emma se při vzpomínce na seznámení s Kitem začervenala. „No… on opravdu ztratil hlavu,“ připustila rozpačitě. „Ještě ten víkend se s Adéle rozešel. Já za to ale nemůžu. Nechtěla jsem, aby to udělal. Ostatně, my dva jsme spolu začali chodit až měsíc poté.“
„Nemusíte se omlouvat,“ zavrtěl hlavou Ford. „Nic mi do toho není.“
„Jen jsem nechtěla vypadat jako nějaká semetrika, která přebírá kamarádkám kluky.“
„Ani na vteřinu mě nenapadlo, že byste byla semetrika. Já Kita naprosto chápu.“
„Chápete ho v čem?“
„Ze se do vás na první pohled zamiloval. Proč by měl zůstávat s Adéle, když miloval vás?“
Emma zrudla ještě víc. „Forde, nezačínejte s tím zase, prosím,“ požádala ho tiše. „Nevím, jak na takové poznámky reagovat.“
„Bojíte se pravdy?“ nadhodil Ford.
„Ne,“ zdůraznila Emma. „Tohle nemá s pravdou vůbec nic společného. Prostě takové řeči nechci poslouchat, to je všechno.“
„Jsou vám protivné?“
„Nejsou mi příjemné.“
„Tak mi povězte něco o svém bývalém muži, když nechcete mluvit o sobě.“
„Kit je právník, máme spolu šestiletou dceru a v poslední době spolu vycházíme vcelku dobře,“ odpověděla Emma. „Stačí vám to?“
„Ne. Zajímá mě, jaký je. Jak se k vám choval, když jste byli manželé. A proč jste se rozvedli.“
Emma se na Forda usmála. „Víte co?“ navrhla. „Zeptejte se Ryana. Ten ví, zdá se, o mém muži úplně všechno. Ze mě žádné intimní detaily nedostanete. Je mi líto.“
Ford už se dál nevyptával. Jeden pokus pro dnešní večer stačil. Na Emmu se nesmělo spěchat. Na své soukromí byla velice háklivá.





ČTRNÁCTÁ KAPITOLA
Emma ležela na posteli ve svém pokoji a upřeně zírala na točící se větrák nad sebou. Nemohla spát a doufala, že ji ten monotónní pohyb ukonejší a přivede na jiné myšlenky. Zatím se tak však nestalo. Před očima měla pořád Forda. A nejen to. Cítila ho na svých ústech, na svém hrdle a dokonce…
Proboha! Stále nemohla věřit tomu, že to udělala. Že dopustila, aby se v autě dotkl jejích ňader, aby je začal laskat a aby je políbil.
Jak se to vůbec stalo?
Mohla za to hloupá náhoda. Když Emma mířila před půlnocí ke svému autu na parkovišti před restaurací, z hrůzou zjistila, že nemá klíčky. Zabouchla si je v autě a nemohla se k nim dostat.
Zatraceně! zaklela v duchu vztekle. Co se to s tebou děje, Emmo? Takovéhle věci se ti nikdy dřív nestávaly. Nejenže zapomeneš klíčky v zapalování, ale ani si toho nevšimneš! To není normální.
Nerozuměla tomu. Ona přece nikdy nebyla roztržitá ani zmatená. Neztrácela věci, nezapomínala na své povinnosti a nedělala chyby. Alespoň ne takhle hloupé chyby. Něco s ní nebylo v pořádku. Kam se poděla její rozvaha, klid a její preciznost? Jestli na ni má mít Winding River takový špatný vliv, asi by se měla vrátit do Denveru co nejdříve. Caitlyn to zvládne. Bude muset. Emma se přece kvůli jejímu poníkovi nenechá připravit o rozum.
Rozum… ušklíbla se v duchu. Ten se v posledních dnech skutečně někam vytratil. Kdyby ho měla, nechodila by dnes s Fordem na večeři. Kdyby totiž nešla na večeři, nemusela by ho žádat o pomoc.
„Stalo se něco?“ zavolal na ni Ford od svého auta, které stálo asi dvacet metrů od ní.
„Bohužel ano,“ povzdychla si Emma. „Asi vás budu muset poprosit, jestli byste mě neodvezl domů. Mám klíčky vevnitř a v tuhle dobu už neseženu nikoho, kdo by mi mohl dveře otevřít.“
Ford se pobaveně zasmál.
„Co je?“ vyštěkla Emma. „Mně to nepřipadá zábavné. Je dost pozdě, jestli jste si nevšiml.“
„Dokonalá Emma Rogersová že by si zapomněla klíčky v autě a všimla si toho až po několika hodinách?“ zavrtěl Ford nechápavě hlavou a vyslovil tak to, co si Emma jenom myslela. „Tomu se mi ani nechce věřit.“
„Každý někdy udělá chybu,“ zamumlala Emma.
„Já jsem měl za to že vy ne.“
„Nechte toho, Forde. Asi jsem zrovna myslela na něco jiného, no. To se stává.“
„Směl bych doufat, že jste myslela na mě?“ zeptal se vesele Ford.
„Nesměl,“ opáčila. „Obvykle mám na starosti důležitější věci než se zaobírat vámi.“
„No vidíte,“ pokrčil rameny Ford. „Já na vás myslím poměrně často.“
„Když vás to baví.“
„Docela ano,“ zazubil se Ford. „Nutno říct, že jste vcelku zábavná.“
„Vážně?“ podivila se. „Měla jsem pocit, že vám připadám nudná.“
„Jak jste na to přišla?“
„Na baseballovém utkání naší bývalé třídy jste něco takového tvrdil. Už si nevzpomínáte?“
„Neřekl jsem, že jste nudná vy,“ protestoval Ford. „Za nudný jsem považoval váš přístup k životu. Zdálo se mi, že se nedokážete bavit.“
Emma nechala jeho poslední poznámku bez komentáře. Podobný rozhovor se hodil ke kávě, ale ne na parkoviště o půlnoci. „Měli bychom jet,“ nadhodila. „Jestli tedy neumíte dostat ty klíčky z auta vy.“
Ford se na zlomek vteřiny zarazil. Byl si jistý, že by to dokázal – do pár zamčených aut se už dostal. Jenomže… jestli jí ty dveře otevře, Emma odjede a on tu zůstane sám. To Ford nechtěl.
„Bohužel ne,“ zalhal. „Budete se muset spokojit s mým odvozem.“
„Co se dá dělat. Vlastně…“ opravila se Emma. „Jste hodný, že mě odvezete domů. Děkuju vám.“
„Pro vás to udělám rád. Tak pojďte,“ otevřel jí galantně dvířka spolujezdce. „Pojedeme.“
Cesta na ranč probíhala v tichosti. Když Ford zahnul na příjezdovou cestu, Emma si s úlevou oddychla. Byla ráda, že to má za sebou. Jakmile se ocitla vedle Forda tak blízko, bylo to nebezpečné.
Ford ale k domu nezajel.
Zastavil asi půl kilometru před ním pod vysokým cedrem. A vypnul motor!
„C… co to děláte?“ zašeptala Emma. „Rozbilo se auto? Jestli ano, m… mohla bych vám rozesílat v pokoji pro hosty.“
Ford zavrtěl hlavou.
„Ne že bych v tomhle domě nespal rád, ale v pokoji pro hosty by to nebylo.“
„Forde –“
„Ne, Emmo, já neberu zbytky. Radši čekám. Kromě toho, auto je v pořádku, takže si nedělejte starosti.“
„Proč tedy stojíme?“ zeptala se tiše Emma, přestože znala odpověď dopředu.
„Protože s vámi chci ještě chvíli být.“
„Myslím, že to není moc dobrý nápad. Odvezte mě domů, Forde, prosím. Nebo víte co? Já už to dojdu, je to kousek. Ještě jednou vám děkuju za ochotu.“
Emma vzala za kličku auta a chystala se otevřít, ale Ford jí v tom zabránil. Rychle ji uchopil za obě paže a obrátil ji k sobě.
„Pusťte mě,“ hlesla Emma. „Někdo nás uvidí a –“
„Nikdo tady není,“ přerušil ji Ford. „Všichni spí.“
„To není jisté. Možná –“
Ford ji umlčel polibkem.
V tom okamžiku ztratila Emma poslední zbytky rozvahy. Tentokrát se neodtáhla. Proti své vůli ho objala okolo krku a opětovala jeho polibky.
Ford ji přitáhl pevněji k sobě. Hladil ji po zádech, ve vlasech a líbal ji dlouze a vášnivě, jako kdyby to mělo být naposledy.
Emma slabě zasténala. Bylo to nádherné. Zapomněla na celý svět a nechala se unášet jeho vůní a jeho sladkými rty. Když ucítila, jak rozepíná knoflíčky na její halence, neudělala vůbec nic, aby mu v tom zabránila.
Ford zajel rukou do výstřihu a dotkl se lemu podprsenky. Pak rozepnul háček na jejích zádech a ona ucítila, jak políbil její bradavku.
„Jsi nádherná, Emmo,“ zamumlal Ford do její hebké kůže. „Překrásná.“
V tom okamžiku se Emma vzpamatovala. „Ne, Forde,“ odtáhla se od něj. „Tohle… nesmíme. Nedělej to.“
„Jsme dospělí lidé. Proč bychom se měli schovávat před svými city?“
„Já se před ničím neschovávám,“ protestovala Emma.
„Nelži sama sobě, Emmo. Líbilo se ti to, stejně jako se to líbilo mně. Já jsem přiznal, že po tobě toužím, tak proč to nepřiznáš také?“
„Protože to není pravda. Jestli z nás dvou někdo lže sám sobě, pak rozhodně ne já.“ Emma zvedla ruce a roztřesenými prsty si začala zapínat knoflíčky u košile.
„Kdy se uvidíme?“ zeptal se Ford.
„Nikdy,“ odpověděla po krátkém zaváhání. „Bude lepší, když v tomhle nebudeme pokračovat.“
„Pro koho to bude lepší?“
„Pro mě. Já si nemůžu dovolit další problémy. A pro tebe také. Já nejsem žena, která by tě mohla učinit šťastným, Forde. Ani na jednu jedinou noc, pokud hledáš zrovna tohle.“
Dlouho se na ni díval a pak krátce pokývl hlavou. „Asi máš pravdu. Nebylo by moudré, kdybychom pokračovali dál. Možná bychom toho nakonec oba litovali.“
„Dobrou noc, Forde.“
Emma otevřela dvířka a vyšla do noci. Když mířila k domu, po tvářích jí tekly slzy.
Emma se obrátila na bok a přetáhla si přes hlavu peřinu. Cítila se hrozně. Ne proto, že se líbala s Fordem Hamiltonem. Ani proto, že chybělo málo a ona podlehla jeho dotykům. Nejhorší ze všeho bylo, že nevěděla, co s tím vším má dělat dál.
Řekla Fordovi, že by se spolu neměli vídat, a on uznal, že má pravdu. To nečekala. Ne že by chtěla, aby ji přemlouval, na takové hry si Emma nikdy nepotrpěla, ale překvapilo ji, jak rychle to Ford vzdal. Jak rychle souhlasil s tím, že bude pro oba nejlepší, když se přestanou vídat. Jako kdyby si to takhle sám přál…
Zatraceně! zaklela Emma v duchu. Copak se v něm skutečně spletla? Copak jemu na ní ani trochu nezáleží? Copak ty jeho polibky a laskání nic neznamenaly? Copak…
V očích ji znovu zaštípaly slzy. Pokolikáté už? Podesáté? Podvacáté?
Emma si nevzpomínala, kdy pro nějakého muže plakala. Naposledy před několika lety, když se mezi ní a Kitem objevily první problémy a pak když jí oznámil, že už nemůže dál a že se s ní rozvede. Od té doby ne. A teď tady ve Winding River potká muže, který ji nejprve zamotá hlavu, způsobí, aby se do něj zamilovala, a když se tak stane a ona nemyslí na nic jiného než na něj, se ukáže, že on o ni zas až tolik nestojí.
Je to ale jen a jen tvoje chyba, vyčítala si Emma v duchu. Neměla jsi dopustit, aby se ti tak přiblížil. Měla jsi se od něj držet zpátky. Kdybys dostála slibům, které sis před lety dala, nic by se nemuselo stát.
Jenomže jak to měla vědět? Jak měla tušit, že si s ní jenom zahrává?
Jak? namítla sama sobě. Jednoduše. Je to novinář. Člověk bez skrupulí. Novináři jdou vždycky za svým a neohlížejí se napravo nalevo. Mají to v povaze. Už jednou se ti vymstilo, že si jednomu z nich důvěřovala. Jen si vzpomeň, jak to dopadlo. Prohrála jsi tři případy a měla jsi co dělat, aby sis napravila pošramocenou reputaci.
Emma byla zoufalá. Kdyby jí včera Ford Hamilton řekl, aby s ním zůstala ve Winding River, uvažovala by o jeho návrhu. Jenomže jak se ukázalo, on ve skutečnosti nechtěl ji. Nestál o její srdce. Šlo mu jenom o to, aby získal další trofej do své sbírky. Aby se mohl pochlubit, že dostal nedostupnou a uzavřenou Emmu Rogersovou a ani ho to nestálo příliš velké úsilí.
Proboha, jak jí to mohl udělat? Jak se k ní mohl zachovat tak podle?
Emma se neudržela a hlasitě se rozplakala. Jestli jí kdysi ty tři prohrané případy bolely, nebylo to nic proti tomu, co zažívala právě v tuto chvíli. Tehdy se také cítila podvedená a ponížená, ale Kit to dělal proto, že si myslel, že zachrání jejich manželství. Ford nic zachraňovat nemínil. Evidentně se rozhodl, že ji dostane na kolena, a když se mu to podařilo, odjel pryč.
Jistě, na postel nedošlo, ale to už byla maličkost. Jemu stačilo, že měl její srdce.
V tom okamžiku si Emma uvědomila, že už nemůže ve Winding River zůstat ani o vteřinu déle, než bude muset. Hned zítra se domluví se Sue Ellen, že za ní bude dojíždět z Denveru a nejdéle pozítří ráno se vrátí domů. Případ Sue Ellen byl na nejlepší cestě, takže jí nic nebránilo v tom, aby pobyt ve Winding River ukončila. Byl nejvyšší čas zmizet. Jenom tak mohla na Forda Hamitlona zapomenout.
Ano, rozhodla se. Tohle je konec. Už žádné večeře, výlety, pikniky ani rozhovory. Nenechá ze sebe dělat nadále blázna. Nedopustí, aby se jí Ford smál. Možná ztratila srdce, ale ještě pořád má zdravý rozum. A ten si v každém případě hodlá zachovat.Ford také nespal.
Převracel se v posteli a myslel na to, jak zase všechno pokazil. Stejně jako před rokem a půl v Chicagu. Tentokrát mu šlo ale o víc než tehdy. Emma Rogersová ho zasáhla hlouběji, než kterákoli jiná žena před ní. Hlouběji, než se to podařilo Beth, a to si myslel, že už nic horšího zažít nemůže. Emma ho zcela omámila. Mnohem víc, než si byl do dnešního večera ochotný přiznat.
Došlo mu to však až ve chvíli, kdy ji ztratil.
Zatraceně! zaklel v duchu. A to ji v podstatě ani nezná. Nechodili spolu, neplánovali si společnou budoucnost a dokonce se ani jednou nemilovali. Kromě několika polibků mezi nimi vůbec nic nebylo. Tak proč nemůže přenést přes srdce, že všechno pokazil?
S Beth nejenže chodil, ale dokonce plánoval, že si ji vezme. Ne že by byl tak poblázněný, ale nic jiného se od něj neočekávalo. Znali se spolu několik let, její otec byl zástupce prokurátora a vlastník většiny akcií novin, pro něž Ford pracoval, a podle všech se k sobě výborně hodili. Ford jí koupil prstýnek z bílého zlata s maličkým diamantem uprostřed a na výročí jejich seznámení se ji chystal pozvat na slavnostní večeři a požádat ji o ruku. Avšak než ten oficiální krok stačil udělat, všechno bylo jinak. Beth byla pryč a on zůstal sám.
Nesl to velice těžko. Uzavřel se do sebe, nechodil do společnosti a neexistovalo pro něj nic jiného než práce. Když se pak dostal na stopu mafii, která měla spojení na nejvyšší politické kruhy, šéfredaktor ho z případu odvolal s tím, že je uzavřený. Tehdy toho na něj bylo moc. Zdálo se mu, že se mu zhroutil celý svět, a potřeboval začít jinde a jinak. A když se mu to už skoro podařilo, potkal Emmu Rogersovou a byl znovu tam, kde se plácal před pouhými pár měsíci.
Jak se mu to vůbec mohlo stát? Vždyť mu ani nebyla sympatická. Nedalo se s ní skoro vyjít. Byla protivná a chovala se namyšleně. Pak ji ale uviděl sedět na verandě a dívat se na západ slunce a došlo mu, že to všechno je jen maska. Ze Emma Rogersová je stejně tak fascinující jako osamělá.
V tom okamžiku si uvědomil, že ji miluje a že by to chtěl být právě on, kdo zažene chmury, které ji tíží, a kdo jí bude poblíž, když ho bude potřebovat.
Byl tu však jeden malý háček. Emma o svých osobních problémech ani o svém soukromí nemluvila. Kdykoli stočil rozhovor právě tímto směrem, okamžitě převedla téma někam jinam. Těžko se k ní mohl dostat, když před ním utíkala a schovávala se za masku povýšenosti. Držela své emoce na uzdě tak pevně, že je nešlo vytrhnout.
Až na dnešní noc.
Když ji dnes po večeři vezl domů a pak ji v autě začal líbat a hladit, zdálo se mu, že mu vychází vstříc. Její tělo se chvělo a rty měla horké a roztoužené. Toužila po něm stejně, jako on toužil po ní. Její seriózní já však nakonec převládlo a Emma se odtáhla a ochladla. V tu chvíli věděl, že i kdyby ji znovu objal, bylo by to marné. Emma měla v očích výraz, který říkal, že se provinila už dost a že je načase přestat. Ne pro dnešek. Navždy. A také mu to pověděla.
Bude lepší, když v tomhle nebudeme pokračovat. Já si nemohu dovolit další problémy. Nejsem žena, která by tě mohla učinit šťastným. Ani na jednu jedinou noc, pokud hledáš zrovna tohle.
Nechtěl ji na jednu jedinou noc. Kdyby ona ano, samozřejmě by neřekl ne, ale o to mu opravdu nešlo. Chtěl ji poznat. Chtěl, aby byla šťastná. Možná proto zareagoval tak, jak zareagoval. Místo toho, aby jí řekl, že nemá pravdu, souhlasil.
Teď toho litoval. Byl přesvědčený, že se měl zachovat jinak. Jenomže už bylo příliš pozdě, aby to mohl napravit. Když se s ním Emma loučila, mluvila tak, jako kdyby to bylo navždy. A Emma svá slova myslela obvykle vážně.
Neházej flintu do žita předčasně, Forde, ozval se v něm slabý hlásek. Třeba ještě není všechno ztracené. Zítra za ní zajedeš a pokusíš se ji vytáhnout ven. Promluvíte si. Povíš jí, jak se na váš vztah díváš. Tím nic neztratíš a možná něco získáš.
Ford si dlouze povzdychl. Ve skutečnosti nevěřil, že by se mu mohlo podařit Emmu přesvědčit. Co by jí měl vlastně říct? Je mi s tebou hezky, rád si s tebou povídám a nevidím důvod, proč bychom spolu nemohli zajit zase někdy na večeři? To by vyznělo hloupě. Navrhnout jí, aby se přestěhovala do Winding River kvůli němu, také nemohl. Sám v tuto chvíli ještě nedokázal zodpovědně říct, co od jejich vztahu čeká. Kromě toho – ona by to stejně neudělala, takže nebylo co řešit. Proč by se stěhovala z Denveru do Winding River kvůli nějakému pisálkovi, který se do ní co chvíli naváží a mluví jí do života?
„No ty vypadáš, zlato,“ ohodnotila Emmu ráno u snídaně Millie. „Musela jsi pracovat až do rána, že máš tak červené oči.“
Emma si nalila kávu a ztěžka dosedla na židli. Její červené oči neměly s prací nic společného, ale to své matce nemohla říct. Millie by se hned vyptávala, co se jí stalo, a nedala by jí pokoj. A jestli teď Emma něco nepotřebovala, pak šťouravé otázky.
„To je z toho slunce,“ zamumlala. „Včera jsem si zapomněla černé brýle a takhle to dopadlo.“
Millie zavrtěla nedůvěřivě hlavou. „Jen se mi nesnaž nic namluvit. Já vím, žes seděla u počítače až do rána. V pět jsem slyšela, jak si jdeš do kuchyně pro džus.“
„Tak dobře,“ povzdychla si Emma, aby měla matčiny poznámky z krku. „Vzdávám se. Musela jsem dodělat něco důležitého a dalo mi to zabrat.“
Nerada lhala, ale teď bohužel neviděla jiné východisko. Rozhodně jí nemohla prozradit, co se včera v noci mezi ní a Fordem stalo.
„Nic není tak důležité, aby tě to obíralo o spánek,“ hartusila Millie. „Když nebudeš odpočívat, zhroutíš se a pak na práci budeš muset zapomenout. To bys chtěla?“
„Ovšemže ne, mami. Budu odpočívat, slibuju, tohle byla výjimečná situace.“
„Vážně?“ opáčila Millie sarkasticky. „A proč mám pocit, že tě tyhle výjimečné situace potkávají skoro každý den?“
„To opravdu nevím, mami. Nemohli bychom změnit téma? Já jsem dospělá a vím, co dělám.“
„Na tvém místě bych si tím nebyla tak jistá.“
Emma v duchu zasténala. Už toho měla dost. Tyhle rozhovory vedla se svou matkou skoro každý den a začínaly jí lézt krkem. Proč ji všichni nenechají na pokoji? Proč se do ní pořád navážejí? Ona jim také nemluví do života. Bude skutečně nejlepší, když zítra ráno odjede. Nejen pro ni a pro Forda, ale i pro všechny ostatní.
V tom okamžiku si uvědomila, že má před sebou těžké chvilky. Bude to muset oznámit nejen své matce, ale především Caitlyn. Pro tu to bude obzvlášť náročné. Caitlyn však naštěstí ještě spala, takže si Emma mohla rozmyslet, jakým způsobem to podá.
Matce by to ale měla povědět hned.
„Mami?“ zvedla Emma oči k Millie.
„Copak, zlato?“
„Mám pro tebe novinu. Asi tě moc nepotěší, ale nedá se nic dělat.“ Millie nakrčila čelo. „O čem to mluvíš?“
Emma se zhluboka nadechla a zadívala se své matce upřeně do očí, aby neztratila odvahu. „Já a Caitlyn se vracíme zpátky do Denveru.“
Millie zalapala po dechu. Když se vzpamatovala, zmohla se na jedinou otázku. „Kdy?“
„Zítra ráno.“
Dlouhou dobu bylo ticho. Emma čekala, až Millie tu novinu vstřebá, a v tichosti upíjela ze svého šálku.
„Proč tak náhle?“ zeptala se Millie konečně. „Něco se stalo?“
„Nic se nestalo,“ zavrtěla Emma hlavou. „Jen se mi toho v Denveru dost nahromadilo a je načase, abych se své práci začala věnovat naplno.“
„Nevšimla jsem si, že by ses jí věnovala napůl,“ poznamenala Millie uštěpačně.
„Mami, nech toho, prosím. Nedělej mi to ještě horší. A sobě také ne.“
„Musíš pochopit, že mě to zaskočilo.“
„Já jsem ale přijela na návštěvu,“ zdůraznila Emma. „Ne napořád. Ani na vteřinu jsem neplánovala, že tady zůstanu. Jestli jste si mysleli něco jiného, je mi líto, ale moje vina to není. Já jsem nenechala nikoho na pochybách, že se vrátím do Denveru.“
„A co Sue Ellen?“ pokoušela se Millie ještě zviklat svoji dceru. „Co je s ní?“
„Vždyť ji přece zastupuješ. To ji tu jenom tak necháš a odjedeš si pryč? Nezlob se na mě, Emmo, ale to se nedělá. Sue Ellen tě potřebuje.“
„Nikdy jsem neřekla, že ji tu nechám,“ zamračila se nesouhlasně Emma. „Já Sue Ellen samozřejmě budu zastupovat i nadále.“
„Z Denveru?“
„Ano. Z Denveru. Něco se ti na tom nelíbí?“
„Není to stejné, jako když zůstaneš tady,“ namítla Millie. „Něco ti může utéct.“
„Zvláštní, že když jsem odtud zastupovala svoje denverské klienty, ani jednou jsi neříkala, že nedělám svoji práci naplno a že mi něco může utéct.“
„To bylo jiné,“ našpulila Millie trucovitě rty, takže Emmě na chvíli připomněla Caitlyn. „V čem to bylo jiné?“
„Sue Ellen je známá.“
„Moji klienti v Denveru jsou také moji známí. Kromě toho, já nerozlišuju případy podle známých a neznámých. Dělám všechny stejně. Sue Ellen ani nepozná, že tady nejsem. Jestli mě chceš přesvědčit, abych tu zůstala, vybrala sis špatný argument.“
„Promiň, Emmo. Já vím, že neděláš rozdíly mezi klienty. Jsem prostě trochu vyvedená z míry.“
„Tak nebuď,“ usmála se na Millii Emma. „Vždyť se nic neděje. Prázdniny skončily a já se vracím domů. Jednou to muselo přijít.“
„Ale ne tak náhle.“
„Mami, zdržela jsem se až příliš dlouho,“ vysvětlovala Emma. „Pochop, prosím, že potřebuju odjet.“
„Už to ví Caitlyn?“
Emma zavrtěla hlavou.
„Kdy jí to hodláš povědět?“
„Hned jak se vzbudí. Nemá cenu, abych to odkládala. Čím dříve to bude vědět, tím lépe.“
„Víš, napadlo mě…“
„To nepůjde,“ přerušila svoji matku Emma, která věděla, co bude následovat. „Já vím, že tady Caitlyn má všechno, co potřebuje, a že se o ni ty a táta skvěle staráte. Bude ale lepší, když pojede se mnou.“
„Do konce prázdnin nezbývá tolik času,“ podotkla Millie. „Ať si ještě trochu užije s poníkem.“
„Už si užila dost,“ protestovala Emma. „Čím déle tu je, tím je to s ní horší. Caitlyn prostě pojede se mnou a už o tom nechci slyšet ani jediné slovo.“
Millie se na svoji dceru dlouho mlčky dívala a pak rezignovaně pokývala hlavou. „Jak myslíš, zlato. Je to tvůj život a tvoje dcera. Dělej, jak uznáš za vhodné.“
„Jo,“ zahučela Emma, položila hrnek od kávy na stůl a zvedla se k odchodu. „Přesně to udělám. Díky za snídani, mami.“„Ne!“
„Caitlyn, miláčku, opravdu to jinak nejde, věř mi. Já se musím vrátit do Denveru.“
„Ne!“ zaječela znovu Caitlyn hlasitě. „Já tam nechci. Mám ještě prázdniny.“
„V Denveru je také hezky. Budeš chodit do bazénu, do zoologické zahrady…“
„Není tam hezky,“ pronesla plačtivě Caitlyn. „Mně se Denver vůbec nelíbí.“
„To se ti jenom zdá. Až tam přijedeme, budeš mít radost, že jsme zpátky. Uvidíš Ellen a Samanthu a –“
„Není tam poník,“ vzlykla Caitlyn. „Ani les a louky. Nemáme psa.“
„Jestli chceš psa, mohla bych ti třeba jednoho koupit,“ nadhodila nesměle Emma.
„Já ale chci Maxe a ten s námi do Denveru nepojede.“
„To asi ne, zlato,“ zavrtěla Emma hlavou. „Max je zvyklý na ranči.“
„Já jsem si tu taky zvykla. Nechci zpátky.“
Emma si dlouze povzdychla. Věděla, že s Caitlyn to bude těžké, ale doufala, že ji její malá dcerka nakonec pochopí a přestane se vztekat. Caitlyn se však zatvrdila a nehodlala chápat vůbec nic.
„Podívej se, zlato,“ zadívala se Emma Caitlyn do očí. „Já o tom s tebou nebudu diskutovat. Nikdy jsem ti neslíbila, že zůstaneme ve Winding River. Nikdy jsem neřekla ani to, že si to rozmyslím. Měla jsi dost času, aby ses připravila na návrat.“
„Já tam ale nechci,“ trvala Caitlyn umíněně na svém. „Líbí se mi tady. Proč tu nemůžeme zůstat?“
„Protože já mám v Denveru práci,“ vysvětlovala Emma už poněkolikáté. „Tak si ji najdi tady.“
„Já ji ale chci dělat v Denveru, zlato. Až budeš velká, budeš se moci sama rozhodnout, kde budeš bydlet. Jestli se ti bude pořád líbit ve Winding River, můžeš se sem beze všeho přestěhovat. Teď ale rozhoduju já a ty mě musíš poslouchat.“
„Proč?“ nechápala Caitlyn.
„Protože jsi ještě malá.“
„Nedávno jsi říkala, že jsem velká.“
„Na nějaké věci jsi velká, ale na tuhle ne,“ zdůraznila Emma.
„Ale –“
„Žádné ale, Caitlyn. Já o tom s tebou opravdu nebudu diskutovat. Je mi líto, ale zítra jedeme do Denveru. Sbal si do té doby všechny věci, ano?“
Caitlyn vyhrkly z očí slzy. Položila si hlavu na kolena a usedavě se rozplakala.
Emma k ní přešla a vzala ji do náručí. „Miláčku, neplač. Budeme sem jezdit, slibuju. Já vážně nemůžu jinak. Až budeš starší, pochopíš to.“
„Nepochopím. Nenávidím tě!“
Emma k sobě přitiskla Caitlyn pevněji.
„A co bude s poníkem?“
„Co by s ním mělo být?“ pohladila Emma Caitlyn po vláskách. „Dědeček se o něj bude starat, a až sem přijedeme na návštěvu, budeš na něm jezdit.“
„Bude pořád můj?“
„Ovšemže ano. Když ti ho dědeček s babičkou dali, tak bude jen a jen tvůj.“
„Ale on na mě zapomene, maminko.“
„Nezapomene. Jak by mohl na tak hodnou holčičku zapomenout? Víš co? Oblékneš se a půjdeme spolu do stáje, ano? Já si osedlám svého koně a pojedu do jízdárny s tebou.“
Caitlyn k Emmě zvedla uslzené oči. „Opravdu?“ špitla. „Budeme jezdit spolu?“
„Celé dopoledne, když budeš chtít,“ slíbila Emma.
„A vezmeš mě nahoru na kopce?“
„To víš že ano, zlato. Tak už pojď.“
Když Emma scházela po schodech do haly, cítila úlevu. Rozhovor s Caitlyn měla za sebou, takže už jí zbývalo jen to oznámit Sue Ellen a Ryanovi a odjet.

























PATNÁCTÁ KAPITOLA
Ryan seděl na svém obvyklém místě u Stelly a popíjel svoji obvyklou odpolední kávu. Přestože měl před sebou rozevřený týdeník Winding River News, nepřečetl ještě ani řádku. Hlavou se mu honila spousta zmatených myšlenek. Emma mu před půlhodinou oznámila, že se vrací zpátky do Denveru a že když bude potřeba, za Sue Ellen okamžitě přijede. Ani Ryan nevěděl, co si o tom má myslet. Přestože se ho snažila usilovně přesvědčit, že její důvody jsou čistě pracovní, Ryan jí nevěřil. Měla v hlase něco, co ji zrazovalo. Možná smutek, napadlo Ryana. Nebo zklamání.
Že by se jí nechtělo z Winding River? To se mu nezdálo pravděpodobné. Emma nebyla sentimentální ani nostalgická. Brala věci tak, jak jsou, a stála nohama pevně na zemi. Kromě toho měla Denver ráda, tím si byl Ryan jistý. Ne, ne, za tím musí být něco jiného. Něco, co s její prací nemá vůbec nic společného.
Když uviděl Forda, který zrovna vcházel do dveří, došlo mu to. Jestli měl někdo vinu na tom, že je Emma smutná, pak to mohl být jedině Ford.
„Ahoj,“ pozdravil Ford Ryana přátelsky a posadil se naproti němu. „Doufám, že na nikoho nečekáš,“ dodal ze zdvořilosti, přestože mu bylo jasné, že u Ryanova stolu bude mít místo vždycky.
„Jedině na tebe,“ usmál sé na Forda Ryan.
Ford ukázal na týdeník. „Tak co mu říkáš?“ zeptal se. „Už jsem se bál, že nestihnu uzávěrku, ale nakonec jsem docela spokojený.“
„Po pravdě řečeno jsem se ještě nedostal ani k tomu, abych ho prolistoval,“ odpověděl Ryan.
„Nějaké problémy v práci?“ zazubil se Ford. „Slyšel jsem, že se starému Newtonovi zaběhla dojnice. Jestli jsi ji hledal celou noc, nedivím se, že nemáš myšlenky na zprávy. Ale třeba bych to mohl dát na první stranu příštího čísla, co ty na to?“
„No jo,“ zašklebil se na něj Ryan, „já vím, že naše maloměstské problémy ti připadají malicherné. Jestli chceš politický skandál, stačí říct a já ti nějaký na objednávku vyrobím. Mohli bychom se třeba podívat na zoubek ženskému spolku. Nancy Wrightová se poslední dobou chová nějak tajnůstkářsky, mám strach, aby neutekla s kasičkou do jiného státu.“
Ford se rozesmál. Ryan měl smysl pro humor a neurážel se a to se mu na něm líbilo. Někteří místní byli na jakoukoli poznámku o Winding River přehnaně citliví, ale Ryan naštěstí netrpěl falešným patriotismem a dokázal si dělat legraci sám ze sebe.
„Jo,“ přikývl. „To je dobrý nápad. Hned zítra na tom začnu pracovat.“
Zítra… Ryan si znovu vzpomněl na to, že Emma zítra odjíždí, a přes tvář mu přelétl stín. Ford o tom zjevně neměl ani tušení. Jinak by určitě nebyl v tak dobrém rozpoložení.
„Co se děje?“ zajímal se Ford. „Že by opravdu nějaké problémy v práci?“
Ryan se na něj podíval. „Emma se vrací do Denveru,“ odpověděl pak.
Ford ztuhl. V první chvíli měl pocit, že si Ryan dělá legraci, ale jeho přítel byl vážný. „Co… co jsi to říkal? Můžeš mi to zopakovat?“
„Emma odjíždí pryč.“
„Kdy?“
„Zítra ráno.“
„Jak to myslíš, pryč?“ nakrčil Ford čelo. „Jede si vyřídit pracovní záležitosti?“
„Možná,“ přikývl Ryan. „Problém je v tom, že už se nehodlá vrátit.“
„A co Sue Ellen?“
„Když bude potřeba, přijede za ní. Emma ale tvrdí, že je všechno na nejlepší cestě a že by neměly nastat žádné komplikace.“
„Páni,“ hvízdl Ford. „Tos mě teda zaskočil.“
„Takže tys o tom nevěděl?“
„Ani ve snu by mě nenapadlo, že se Emma jenom tak sebere a odjede pryč.“
A bez rozloučení, dodal v duchu.
„To mě také ne,“ přitakal Ryan.
„Nevíš, co se stalo?“
„Emma tvrdí, že má v Denveru hodně práce a že ji nemůže dál odkládat,“ odpověděl Ryan. „Podle mě je za tím ale ještě něco jiného.“
„A to?“ vyhrkl dychtivě Ford.
Ryan pokrčil rameny. „To bys měl spíš vědět ty, ne?“ nadhodil tiše.Ford na něj vykulil oči.
„Já?“ opáčil. „Jak já bych mohl vědět, proč se vrací? Vždyť mně ani neoznámila, že se chystá do Denveru.“
„No právě.“
„Jak to myslíš?“ zamračil se Ford.
„Kdy jste spolu mluvili naposledy?“ zeptal se Ryan místo odpovědi.
„No… včera večer. Šli jsme na večeři.“
„A nepřipadá ti takhle náhodou divné, že pár hodin poté se rozhodne odjet?“
„Mohla být rozhodnutá už dlouho,“ namítl Ford.
„To těžko,“ zavrtěl Ryan hlavou. „Kdyby to věděla dopředu, řekla by mi to. Už kvůli Sue Ellen.“
Ford věděl, že má Ryan pravdu, ale bál se to přiznat i sám sobě. Emma skutečně odjížděla kvůli němu. Jinak to nemohlo být. Po včerejším večeru se jí ale nemohl divit. Místo toho, aby jitu pozdržel, ji vyhnal.
„Jsi bledý,“ poznamenal Ryan.
Ford se hořce pousmál. „Ty se divíš? Právě se mi zhroutil život.“
„Nechceš mi o tom povědět něco víc?“ navrhl Ryan.
„Není co povídat. Prostě jsem se zachoval jako hlupák. Když mi Emma řekla, že bude lepší, když v našem vztahu nebudeme pokračovat, souhlasil jsem.“
Ryan zpozorněl. „Ve vašem vztahu?“ opakoval. „Rozuměl jsem dobře?“
„Jo,“ zahučel Ford.
„Netušil jsem, že už mezi vámi nějaký vztah je.“
„No… on také v podstatě není,“ vysvětloval Ford. „Jenom… políbili jsme se.“
„Vy jste se políbili? A tomu říkáš jenom? Víš co to znamená, když se Emma s někým políbí?“
„Ryane, byl to jen polibek, nic víc. Nedělej z toho drama, prosím tě.“
Ryan se chytil za hlavu. „To snad není možné.
Kolik ti je, Forde? Třicet dva? V tomhle věku už bys měl mít větší rozum. Emma není žena, která se nezávazně líbá s muži jenom proto, že je jí prostě dobře. Nebyla taková ani jako dívka. Ale tohle všechno už jsem ti povídal, Forde. Věděl jsi moc dobře, jaká Emma je, a přesto jsi dopustil, aby se do tebe zamilovala.“
„Emma že je do mě zamilovaná?“ ušklíbl se Ford. „Vzpamatuj se, Ryane. Emma mě nemůže vystát.“
„Proč se tedy s tebou líbala?“
„Bylo jí zrovna hezky. Byla teplá noc. Byla…“ Ford se zarazil. Lhal sám sobě a oběma dvěma to bylo jasné. Když včera v noci nemohl spát, přemýšlel o těch samých věcech, o kterých dnes mluvil Ryan.
„Tak dobře,“ povzdychl si. „Uznávám, že máš pravdu a že Emma se nelíbá jenom tak. To ale nic nemění na tom, že o mě v hloubi duše nestojí. Proto skončila náš vztah dřív, než vůbec mohl začít. Nestála o žádné nezávazné flirtování a víc nechtěla.“
„Nebo nemohla,“ nadhodil Ryan. „Jak to myslíš?“
„Jak to říkám. Třeba chtěla, ale z nejrůznějších důvodů nemohla. Možná má z něčeho strach. Sám jsi se zmiňoval o nějakých špatných zkušenostech s novináři a s muži vůbec, nevzpomínáš si?“
„To byly jenom domněnky.“
Ryan se k Fordovi naklonil a zadíval se mu upřeně do očí. „Zkus se na to podívat z druhé strany, kamaráde,“ navrhl. „Co když je to tak, že v hloubi duše o tebe Emma stojí, ale váš vztah skončila právě z toho důvodu. Řekl jsi jí, že ti na ní záleží?“
Ford se zamyslel.
„No…“ zamumlal po chvíli váhavě. „Myslím, že jsem jí řekl, že mě zajímá.“
„To není totéž. Jak má vědět, co k ní cítíš, když jí to nepovíš?“
„Ryane,“ povzdychl si Ford. „Sám nevím, co cítím, ani co chci. Proto jsem opatrný. Nemůžu Emmě nic slíbit, a tak…“ Rozhodil bezradně rukama.
„A tak jsi to vzdal?“
„Nedá se říct, že bych to přímo vzdal, ale nemůžu ji přemlouvat, aby si se mnou něco začala, protože by to nebylo fér.“
Ryan se zamračil. „A líbat ji a pak ji s lehkým srdcem pustit k vodě, to podle tebe je fér?“
„Nepustil jsem ji s lehkým srdcem,“ protestoval Ford. „Trápilo mě to.“
„Jenomže to je právě to, co Emma neví. Proto jede pryč, Forde. Kdybych ti aspoň na začátku neříkal, že nechci, abys Emmě ublížil. Měl jsi mě poslechnout a nechat ji být. Nepřineslo to nic dobrého ani jednomu z vás. A Emmě už vůbec ne.“
„Tak to ne, kamaráde,“ zavrtěl Ford rázně hlavou. „To se tedy zatraceně pleteš. Pokud já si dobře vzpomínám, bylo to přesně naopak. Já jsem tvrdil, že je Emma protivná ženská, a tys mě přesvědčoval, že jsme si v něčem podobní a že bychom se k sobě hodili.“
„No dobře,“ musel připustit Ryan, protože Ford měl pravdu. „Ale pak jsem změnil názor a jasně jsem ti to řekl. A o tom, že je Emma citlivá, i když tak nepůsobí, jsem se zmiňoval od samého začátku.“
Ford se pousmál. „Víš co mi naše debata připomíná?“ zeptal se. „Dvě rozhádané puberťačky, které si vyčítají, co která z nich té druhé udělala nebo neudělala.“
„Jo, to máš asi pravdu,“ přikývl Ryan. „Jenomže na výsledku to nic nemění. Emma odjíždí pryč.“
„Mě to mrzí, Ryane, věř mi,“ dušoval se Ford. „Ale už je asi pozdě, abych s tím něco dělal.“
„Nikdy není pozdě,“ poznamenal Ryan. „Jestli ti na ní skutečně záleží, máš spoustu možností, jak váš vztah napravit.“
„Jakých?“ pokrčil rameny Ford. „Odstěhovat se za ní do Denveru?“
„Možná. Anebo ji přesvědčit, aby se Emma přestěhovala do Winding River.“
„Sám víš, že tohle nikdy neudělá.“
„A ty by ses za ní byl ochotný odstěhovat?“
Ryanova otázka zůstala viset ve vzduchu. Až do této chvíle byl Ford přesvědčený, že tolik, aby se vrátil do velkoměsta, Emmu nemiluje. Už se nechtěl proplétat mezi auty a vrážet na ulicích do davů lidí, které neznal. Kdyby tím však měl získat Emmu, možná…
Nech toho, Forde, okřikl se. Je zbytečné o tom takhle přemýšlet. Emma ti řekla, že je konec, a ty jsi souhlasil. Nemá cenu se tím dál zabývat. Bude nejlepší, když to necháš trochu uležet.
Anebo když to prostě necháš být.
Jistě, bude se ti po Emmě stýskat, ale nakonec si zvykneš, že tu není, stejně jako sis zvykl na to, že mezi tebou a Beth je konec. Udělal jsi včera chybu a za chyby se platí, to přece moc dobře víš.
Skutečně udělal chybu. Neměl ji totiž vůbec líbat. Kdyby k tomu nedošlo, Emmu by ani nenapadlo, že je něco špatně a nikam by neodjela. Dál by spolu chodili na večeře a jezdili na pikniky. A on by ji neztratil.„Tak,“ oddychla si Emma, když naložila do auta poslední tašku. „Myslím, že je to všechno. Caitlyn, vzala sis hračky?“
Caitlyn neodpověděla. Od chvíle, co se vzbudila, se mračila a několikrát se jí dokonce zaleskly v očích slzy. Místo ní se ozvala Millie.
„Už jsou v kufru. Kdybys něco zapomněla, můžeme ti to poslat.“
„To nebude třeba,“ usmála se Emma na svoji matku. „Do konce prázdnin ještě určitě přijedeme. Až budu vědět, kdy přesně proběhne soud se Sue Ellen, zavolám ti, ano?“
Millie přikývla a pak se obrátila na Caitlyn. „Zlatíčko, rozloučila ses už s dědečkem a poníkem?“
Caitlyn zavrtěla hlavou.
„Tak utíkej, jsou ve stáji.“
Když byla Caitlyn pryč, Millie se podívala znovu na Emmu a nadechla se, jako kdyby chtěla něco říct.
„Mami, ty jsi neodbytná,“ vyhrkla rychle Emma. „Jestli si myslíš, že všechny ty tašky zase vyndám ven, pak tě musím zklamat. Jen co Caitlyn přijde, vyrážíme.“
„Já jsem tě nemínila přesvědčovat,“ zatvářila se Millie nevinně. „Jen jsem ti chtěla popřát šťastnou cestu.“
„Šťastnou cestu beru, ale nic víc,“ pousmála se na matku Emma.
„No alespoň něco.“
„Budu muset také zajít za tátou,“ povzdychla si Emma. „Nezdá se, že by nás přišel vyprovodit, co?“
Millie se zazubila.
„Tvrdí, že má moc práce, ale znáš ho. Má strach, že by byl dojatý.“
„Skočím do stáje, dám mu pusu a hned půjdu. Jo, abych nezapomněla, kdyby…“
Emma se zarazila. Chtěla říct, kdyby volal Ford, pověz mu, že jsem pryč, ale to mu Millie sdělí tak jako tak. Bude lepší, když se o tom, co je mezi ní a Fordem, nikdo nedozví. Millie by mohla změnit taktiku přesvědčování a začít Emmě Forda dohazovat.
„Kdyby co?“ pobídla Emmu Millie.
„Kdyby s Mattem byly nějaké problémy, zavolejte mi a já si s ním ještě jednou promluvím, ano? Když jsem se s ním a s Marthou včera večer loučila, připadalo mi, že jsou zrovna čerstvě pohádaní.“
„Zkusím dát na Matta pozor,“ povzdychla si Millie.
„Hlavně ho do ničeho nenuťte,“ nabádala Emma Millie. „Myslím, že Matt by se měl konečně rozhodnout úplně sám, jinak se z těch svých depresí nedostane.“
„Asi máš pravdu.“
„Jo. Tak já jdu za tím tátou. Caitlyn se od dědečka a poníka určitě nemůže odtrhnout.“
Loučení s otcem bylo krátké, ale vřelé. Sam Clayton se narozdíl od své ženy Millie zdržel jakýchkoli poznámek na téma Emma a Winding River, jen jí popřál šťastnou cestu a pak se vrátil ke své práci.
Emma mu za to byla vděčná. Věděla, jak je to pro něj těžké, tím spíš, když i Matt má zaječí úmysly, a o to víc oceňovala, že ji tentokrát nepřemlouvá ani že jí vůbec nic nevyčítá.
Možná tušil, že je to pro ni ještě těžší než pro něj…
O půl hodiny později byly ona a Caitlyn na cestě.
Caitlyn po celou dobu mlčela, dívala se z okénka nebo pospávala. Emma ji nechala být. Pro každé malé dítě je takové loučení náročné a chvíli trvá, než si zase zvykne na jiný režim. V tom nebyla Caitlyn výjimkou. Emma jako malá holka také pokaždé oplakala, když se z prázdnin vracela zpátky domů.
Těsně před Denverem Caitlyn konečně promluvila.
„Mami?“ zeptala se.
„Ano, zlato?“
„Já jsem to tak nemyslela.“
Emma se na svoji dceru krátce ohlédla přes rameno. „Co jsi tak nemyslela.“
„No tamto přece,“ zakňourala Caitlyn. „Jak jsem ti řekla, že tě nenávidím. Já tě mám ráda.“
„Já to vím, miláčku,“ ujišťovala Emma Caitlyn. „Nezlobila jsem se na tebe.“
„Opravdu ne?“
„Ovšemže ne. Víš, když je člověk moc nešťastný a smutný, občas říká věci, které si nemyslí,“ pokoušela se to nějak vysvětlit. „To se stává.“
„A proč je říká?“ nechápala Caitlyn.
„Asi aby se mu trochu ulevilo. A také že je zoufalý. No a tys byla moc smutná, viď?“
„To ano,“ pokývala Caitlyn hlavou. „Kdybych aspoň mohla na ranči zůstat do konce prázdnin.“
„Každé prázdniny jednou skončí, Caitlyn,“ povzdychla si Emma. „A ty tvoje už skončily. Člověk nemůže mít všechno, co by chtěl. Až budeš starší, snad to pochopíš.“
„Budeme za babičkou a dědečkem alespoň jezdit?“ ujišťovala se Caitlyn.
„To víš že ano. Slibuju, že do Winding River vyrazíme, kdykoli to bude možné.“
„I na Vánoce?“
„I na Vánoce.“
„Já už se tam zase moc těším, mami,“ usmála se Caitlyn zasněně. „To já také.“
„Ale co bude s Fordem?“ vzpomněla si najednou Caitlyn na svého staršího kamaráda, který jí koupil zmrzlinu a se kterým byla obrovská legrace.
„Co by s ním bylo?“ opáčila Emma. „Předpokládám, že se bude mít dobře.“
„Přijede nás navštívit?“
Emma zavrtěla hlavou.
„Myslím že ne, miláčku.“
„Proč ne?“
„Pan Hamilton má moc práce.“
„To je škoda,“ povzdychla si Caitlyn otráveně...Já mám Forda ráda. Tak se za ním aspoň zastavíme, až pojedeme zase do Winding River,“ plánovala. „A já mu z Denveru napíšu dopis, aby měl radost a věděl, že jsme na něj nezapomněly. Můžu, mami?“
Emma měla sto chutí to Caitlyn zakázat, ale její malá dcera by to nepochopila a byla by zmatená. Emma ji vždycky učila, že na kamarády se nezapomíná, a teď by jí měla tvrdit pravý opak? To nešlo.
„Jistě, Caitlyn,“ odpověděla tedy. „Když budeš chtít, můžeš Fordovi napsat dopis. Určitě bude mít radost. Jen se ještě musíš naučit psát.“
„Tak ty budeš psát a já budu diktovat.“
„Uvidíme.“
Caitlyn naštěstí nemyslela na Forda příliš dlouho. Jakmile Emma zahnula na příjezdovou cestu k jejich luxusní vile, vzpomněla si na Ellen.
„Je Ellen doma, mami?“ zeptala se s dychtivě rozšířenýma očima.
Emma se usmála.
„Nemám nejmenší tušení, ale jestli chceš, můžeme to zjistit.“
„Ano, chci. Musím Ellen vyprávět, co jsem ve Winding River dělala.“
„Dobře, miláčku, ale nejdřív si vybalíme a pozdravíme Samanthu, ano? Včera jsem jí volala, že přijedeme, a ona už se na tebe moc těší. Ellen zavoláme hned potom.“
„Bude u nás moct spát?“
„Ovšem, jestli jí to její maminka dovolí.“
Emma ani nestačila vynosit všechny věci z auta a na zahradě se objevila Ellenina matka Darla.
„Tak jste to vy,“ usmívala se na Emmu. „Ellen zahlédla z okna auto a hned se ptala, jestli je Caitlyn zpátky.“
„Ahoj Darlo,“ pozdravila Emma svoji sousedku a kamarádku. „Caitlyn se vítá se Samanthou, ale na Ellen se moc těší. Určitě tě bude přemlouvat,abys ji u nás nechala přespat.“
„Žádný problém, pokud to nebude vadit tobě.“
„Mně?“ zasmála se Emma. „Já budu jen ráda, že mě Caitlyn přestane bombardovat otázkami, kdy zase pojedeme do Winding River.“
„Takže se jí tam líbilo?“
„Líbilo je slabé slovo,“ mávla Emma rukou. „Nemohla jsem ji dostat zpátky, jak si ranč zamilovala. Plánovala, že tam příště vezme i Ellen.“
„A co tobě?“ vyptávala se Darla. „Nezastesklo se ti po dětství? Nepotkala jsi tam svoji bývalou lásku, která ti znovu popletla hlavu?“
Přes Emminu tvář přelétl stín. Vzpomínka na Forda ji vyvedla z rovnováhy. Od chvíle, kdy se spolu tak nešťastně rozloučili, nedělala nic jiného, než že čekala na zazvonění telefonu, ale on se neozval. Zrádce! Řekla mu, že se s ním nevyspí, a on se na ni vykašlal.
„Emmo?“ zatvářila se Darla starostlivě. „Co je s tebou? Někdo ti ublížil? Nějaký –“
„Nezlob se, Darlo, ale teď o tom nechci mluvit,“ přerušila Emma svoji kamarádku. „Jsem unavená po cestě a ráda bych si trochu odpočinula.“
„Dobře,“ přikývla Darla. „Dávám ti dvě hodiny. Zatím připravím grilování. A pozvi také Samanthu, ano? Uděláme si dámskou jízdu.“
„Co tvůj muž?“
„Ten je na služební cestě a vrátí se nejdříve pozítří, takže nám nebude překážet. A nechci slyšet žádné odmlouvání. Vezmu s sebou Caitlyn, aby mi s Ellen pomohly.“
„Tak dobře,“ souhlasila Emma po chvíli váhání. „Navečer jsme u tebe.“
„Proč jsou všichni chlapi tak nespolehliví,“ posteskla si Emma o pár hodin později. Bylo osm hodin večer, ona, Darla a Samantha seděly na zahradě, grilovaly ryby a popíjely slabý vinný střik a rozebíraly Emminu situaci. Caitlyn Ellen zrovna vykládala, jak se správně sedí na koni, a Ellen zaujatě poslouchala. „Tedy až na tvého muže,“ usmála se Emma na Darlu. „Ten je skvělý.“
„Nenech se mýlit,“ ušklíbla se Darla. „Když jsme se seznámili, také jsem si s ním docela užila. Několik týdnů jsem nevěděla, na čem jsem, a to mě děsilo. Sice se mi zdálo, že o mě stojí, ale on se pořád nedokázal vyslovit. A já jsem kvůli tomu v noci nespala.“
„Aspoň jsi pořád věděla, že tě má rád.“
„Podle toho, cos nám před chvílí o tom svém Fordovi vykládala, bych řekla, že mu také nejsi lhostejná,“ poznamenala Samantha.
„To je pravda,“ přidala se hned Darla. „Jestli vydržel všechny tvoje odmítavé poznámky, musí mu na tobě dost záležet.“
„Všechny nevydržel,“ opravila Emma Darlu. „Proti té poslední vůbec neprotestoval.“
„Protože tě třeba nechtěl trápit. Musel vědět, že ti komplikuje už tak dost komplikovaný život. Kromě toho žijete dost daleko od sebe na to, abyste se mohli denně navštěvovat. A sama moc dobře víš, že vztahy na dálku nefungují.“
„Nikdy?“ zeptala se Emma, jako kdyby chtěla být ujištěna o opaku.
Darla ji lehce políbila na tvář. „Ne, zlato, nikdy. Nebo aspoň nikdy ne trvale.“
Emma nešťastně zasténala. „Proč zrovna já musím mít takovou smůlu? Jedu domů, abych si trochu odpočinula, a místo toho řeším neúmyslné zabití a plácám se ve vztahu s novinářem, přestože novináře bytostně nesnáším.“
„Bytostně nesnášíš pouze jednoho, který ti vrazil kudlu do zad,“ opravila ji Darla. „Těm ostatním pouze nedůvěřuješ a to je rozdíl.“
„Vůbec jsem neměla do Winding River jezdit,“ posteskla si Emma. Než jsem se nechala zlákat tím třídním srazem, byla jsem se svým životem naprosto spokojená. Teď ho mám vzhůru nohama. A to jsem si po rozvodu s Kitem přísahala, že už mě žádný muž nedostane na kolena. Co mám dělat?“
„Máš dvě možnosti,“ odpověděla Samantha. „Buď se tím přestaneš trápit a zapomeneš na něj, nebo mu zavoláš a povíš mu, že ti chybí.“
„Zavolat mu nemůžu!“ vykřikla Emma. „Ne po tom, co se mezi námi stalo.“
„V tom případě na něj musíš zapomenout.“
„Ještě je tu jedna možnost,“ poznamenala Darla. „Že za tebou přijede on.“




































ŠESTNÁCTÁ KAPITOLA
Na rozhovor se Samanthou a Darlou si Emma vzpomněla v průběhu následujících dní ještě několikrát. Myslela hlavně na to, co říkala Darla.
Ještě jě tu jedna možnost. Že on přijede za tebou…
Každý večer usínala Emma s nadějí, že se ráno probudí a na silnici před domem bude stát jeho džíp. A každé ráno pak byla smutnější a zoufalejší. Aby zahnala chmury alespoň částečně, nabrala si v kanceláři tolik práce, že si o ni její společníci začali dělat starosti.
„Emmo, netrápí tě něco?“ strachoval se Billy, se kterým chodila na vysoké škole do stejného ročníku. „Jestli utíkáš před problémy do práce, neděláš dobře. Všechny nepříjemné záležitosti se musí řešit dřív, než člověku přerostou přes hlavu.“
„Zlato,“ přidala se k němu o tři roky starší Hannah. „Nesouvisí to takhle náhodou s Kitem? Opravdu nevypadáš moc dobře.“
„Nic mi není,“ odbyla je pokaždé Emma. „Jen mám chuť pracovat, to je všechno.“
Samantha, Darla a kolegové nebyli zdaleka jediní, kdo si o Emmu dělal starosti. Ještě tu byly staré dobré Calamity Janes. Ani s jednou ze svých nejlepších kamarádek se Emma nerozloučila, protože se bála, že by ji přemlouvaly, aby zůstala, a že by jim nedokázala oponovat. Lauren kromě toho vyřizovala nějaké záležitosti v Los Angeles, Karen měla svých starosti dost, Cassie řešila problémy s otcem svého syna Colem Davisem a Gina se strachovala o svou restauraci v New Yorku. Emma je nechtěla zatěžovat dalšími problémy, ovšem nebyly by to Calamity Janes, kdyby se o sebe navzájem nestaraly.
Asi čtrnáct dní poté, co se Emma vrátila z Winding River, zazvonil večer telefon.
„Zlato!“ ozval se na druhém konci sluchátka starostlivý hlas Lauren. „Kam ses to proboha poděla?“
„Kam bych se měla podít?“ zasmála se Emma, které zněl v tuto chvíli hlas Lauren jako léčivý balzám. „Jsem doma. V Denveru.“
„No to vidím. Sotva na pár dní zmizím, provedeš takovou hloupost. Tebe člověk nesmí nechat ani na chvíli bez dozoru. A to jsem měla takové plány.“
„O jakých plánech to mluvíš?“
„Máš smůlu. Protože jsi utekla jako malá holka, nic ti nepovím.“
„Utekla?“ opáčila Emma. „Já jsem neutekla, Lauren. Musela jsem odjet do Denveru. Věř mi, jinak to nešlo.“
„Oficiální důvod je tvá práce, že?“
„Tak nějak,“ připustila Emma po chvilce váhání. Lauren nemělo cenu lhát. Znala ji příliš dobře na to, aby jí uvěřila. Kromě toho jí Emma ani nic zatajovat nechtěla. Jestli ji někdo mohl potěšit, pak právě Lauren.
„A jaký je ten neoficiální?“ zeptala se Lauren.
„Zkus hádat.“
„To snad ne,“ pronesla Lauren nevěřícně.
„Jestli máš na mysli to samé, co já, pak ano,“ odtušila Emma. „Bohužel.“
„Proboha, Emmo, tomu vůbec nemůžu uvěřit. Ty že bys nakonec šedým očím Forda Hamiltona skutečně podlehla?“
„No… nedá se říct, že bych jim zrovna podlehla, ale rozhodně se mnou zacloumaly. Sama tomu nemůžu uvěřit. Byla jsem přesvědčená, že s muži jsem se jednou provždy vypořádala, a podívej se, jak jsem dopadla.“
„Nemohla bys být konkrétnější?“ naléhala Lauren. „Co přesně se mezi vámi dvěma stalo?“
Emma si dlouze povzdychla. „To by bylo na dlouhé povídání, Lauren. Já nevím, kde začít.“
„A co takhle pěkně od začátku?“
„Ten přece znáš, ne? Poprvé jsem se s Fordem viděla na taneční zábavě.“
„To ano,“ souhlasila Lauren. „Nikdy jsi mi o tom ale nechtěla povědět nic bližšího, vzpomínáš? Kdykoli jsem se tě na Forda zeptala, tvářila ses, jako kdyby neexistoval. Tedy… až na to baseballové utkání.“
„Počkej, tohle mi musíš vysvětlit,“ nechápala Emma. „Copak my jsme se tam o Fordovi bavily?“
„To jsme ani nemusely,“ odpověděla Lauren. „Moc dobře jsem si všimla, jak kysele se na mě díváš, když jsem si s ním povídala na tribuně. Tehdy mi došlo, že tě Ford zajímá víc, než dáváš najevo.“
Emma zčervenala. „Promiň,“ omlouvala se. „Já jsem nechtěla být nepříjemná. Jen…“
„Jen ses bála, aby se nezakoukal do mě, nemám pravdu?“ dokončila Lauren.
„Tak trochu,“ přiznala Emma.
„Ty sis opravdu myslela, že bych ti něco takového provedla?“ nechápala Lauren.
„Vzhledem k tomu, že jsem pořád opakovala, jak ho nemůžu vystát a jak je protivný, bych ti nemohla mít za zlé, kdybys na něj uplatnila tu svoji taktiku.“
Lauren se hlasitě rozesmála.
„Já nemám žádnou taktiku a ty to moc dobře víš. Když jsem si s Fordem na tribuně povídala, šlo mi jenom o tebe.“
„Vážně?“ opáčila Emma.
„No ovšem. Chtěla jsem zjistit, co je zač, abych věděla, jestli se k tobě hodí nebo ne,“ vysvětlovala Lauren. „Kdyby se mi nelíbil, snažila bych se ti ho rozmluvit.“
„Ještě že má člověk kamarádky,“ pronesla Emma žertovným tónem.
„To si piš,“ souhlasila Lauren. „Bez nás bys byla v koncích.“
„Vždyť já na vás také nedám dopustit. A na tebe především, Lauren.“
„To mě těší,“ odvětila Lauren polichoceně. „Ale teď vážně, Emmo. Co se mezi tebou a Fordem stalo, žes tak narychlo odjela z Winding River? Mluvila jsem s tvojí matkou a ta mi řekla, že jsi odjela ze dne na den. Cassie se zase zmiňovala, že jsi se nepřišla vůbec rozloučit. Dokonce jsi ani nezavolala. Prostě ses sbalila a byla jsi pryč. Muselo to být vážné.“
„Jak se to vezme,“ povzdychla si Emma. „Bylo to spíš nepříjemné než vážné.“
„Pokoušel se tě svést?“
„Já vlastně ani nevím, jestli mě chtěl přímo svést. Aspoň ne za každou cenu a ne proti mé vůli. Dvakrát jsme spolu byli na večeři a jednou mě a Caitlyn vzal o víkendu do nákupního centra do kina a do restaurace. To je asi tak všechno, co se mezi námi odehrálo.“
„Všechno?“ opáčila Lauren nedůvěřivě. „Kvůli tomu, že jdeš s někým do kina a na večeři, se nikam neutíká.“
„Stejně jsem se chystala odjet,“ namítla Emma.
„Ale až na konci prázdnin.“
„No dobře, tak jsme se ještě políbili. Vlastně… on mě políbil.“
„Kolikrát?“
„No… několikrát. A naposledy…“ Emma se zarazila. Při vzpomínce na Fordovy horké rty a něžné doteky se jí prudce rozbušilo srdce.
„Pokračuj, zlato,“ pobídla ji jemně Lauren. „Co bylo naposledy?“
Emma se zhluboka nadechla. „Naposledy nešlo jen o letmý polibek. Líbali jsme se. Já jsem si zabouchla klíčky v autě, Ford mě vezl domů a… prostě zastavil na příjezdové cestě a najednou jsme se začali líbat.“
„Jak daleko to zašlo?“
„Tak daleko zas ne,“ zdůraznila Emma. „Ovšem dost daleko na to, aby mě to vyděsilo. Měla jsem v hlavě hrozný zmatek, Lauren. Nevěděla jsem, co mám dělat, ale jedno mi bylo jasné. Nesměla jsem dopustit, aby mi Ford Hamilton vstoupil do života. Už tak se mě Caitlyn ptala, jestli s námi bude bydlet.“
„Asi se cítí sama,“ poznamenala Lauren tiše. „Tentokrát však neměla v hlase žádné výčitky. Měla o svoji nejlepší kamarádku strach.“
„Já vím, Lauren,“ přisvědčila Emma. „Vím, že by bylo lepší, kdyby vedle sebe měla tátu, ale situace je prostě jiná. Já a Kit jsme rozvedení a není možné, aby u nás byl Kit každý den. A co se týče Forda, nebrala bych to tak vážně. Vždyť ho sotva zná. Zamilovala si ho, protože na ni byl hodný a koupil jí zmrzlinu.“
„O Caitlyn mi tolik nejde, zlato,“ ujišťovala Emmu Lauren. „Je malá a brzy zapomene na to, že jí Ford koupil zmrzlinu. Zajímá mě, jak to snášíš ty.“
„Já jsem mu oznámila, že bude lepší, když v tomhle nebudeme pokračovat dál,“ téměř zašeptala Emma. „Náš vztah neměl žádnou budoucnost. Já bych se za pár týdnů stejně vrátila do Denveru a Ford by zůstal ve Winding River. Kvůli tomu nestálo za to ztrácet srdce. Problém je v tom, že jsem ho stejně asi ztratila. Měla jsem to ukončit v okamžiku, kdy mě políbil poprvé.“
„Co ti odpověděl Ford, když jsi mu oznámila, že nemíníš pokračovat?“ zajímala se Lauren.
„To je právě to. Ford řekl, že to asi bude nejlepší, a odjel. Od té doby mi ani jednou nezavolal. Vypařil se jako pára nad hrncem. Jako kdyby se mu to náramně hodilo do krámu. Možná už to zkouší na nějakou jinou.“
Nějakou dobu bylo ve sluchátku ticho a pak si Lauren povzdychla. „Páni, to jsem netušila. Proč jsi mi nezavolala dřív?“
„Nechtěla jsem tě otravovat svými problémy, když máš svých až dost.“
„Měla jsi mi zavolat,“ trvala na svém Lauren. „Okamžitě bych se rozjela do Winding River a pořádně bych si to s panem Hamiltonem vyřídila.“
„Nic by se tím nezměnilo, Lauren.“
„To nemůžeš nikdy vědět. Zjistila bych, jestli si s tebou jenom hrál, protože mu připadalo zábavné dostat do postele chladnou právničku, která se mužům vyhýbá, nebo jestli na tebe nenaléhal proto, že mu na tobě záleží a nechtěl ti komplikovat život ještě víc. V prvním případě bych mu to pěkně spočítala.“
„A v druhém?“
„Ještě nevím. Možná bych mu poradila, aby se za tebou rozjel.“
„Ne, Lauren!“ vykřikla Emma hlasitě. „To neuděláš, viď? Nepojedeš za ním a nebudeš mu radit, aby jel do Denveru, že ne? Nikdy bych s tebou nepromluvila.“
„Vždyť ses před chvílí zmiňovala, že jsi možná ztratila srdce,“ namítla Lauren.
„Ano, možná jsem ztratila srdce, ale hlavu mám stále na svém místě. A ta mi říká, že jsem udělala to nejlepší, co jsem mohla, i když mě to bolí. Pochop mě, Lauren. On mi nezavolal. Nepřijel. Nenapsal mi dopis. Prostě řekl sbohem a od té doby jsem ho neviděla.“
„Ty jsi mu také nezavolala.“
„Ale já jsem v jiné situaci,“ rozhorlila se Emma. „Jsem rozvedená, mám šestiletou dceru a musím si dávat dobrý pozor, abych znovu nenarazila.“
„Kdoví v jaké situaci je on.“
„Proč se ho všichni zastáváte?“ nechápala Emma.
„Já se ho nezastávám,“ protestovala Lauren. „Kdyby ti ublížil, byla bych první, kdo by mu dal za vyučenou, to mi věř. A pokud už se tak stalo, rozhodně to udělám. Jen se snažím vidět celou záležitost i z druhé stránky. Co o něm víš ty, kromě toho, že koupil Winding River News a zahodil hvězdnou kariéru?“
Emma se krátce zamyslela.
„No… má rád jablečný koláč a zdá se, že má smysl pro spravedlnost.“
„Víc nic?“
„Nikdy mi toho o sobě mnoho neprozradil.“
„Tak vidíš. Ford třeba teď dělá to samé co ty. Přemýšlí o tom, kde se stala chyba, a trápí se.“
„Kdyby o mě stál, zavolal by,“ trvala na svém Emma.
„Ano, zlato. A jak můžeš vědět, že to ještě neudělá?“
Když se Emma rozloučila s Lauren a položila sluchátko do vidlice, měla v hlavě ještě větší zmatek než předtím. Lauren jí nasadila brouka do hlavy.
Co když má pravdu? uvažovala Emma. Co když zažil Ford také nějaké zklamání a má stejně jako ona strach? Když se ho ptala, jestli důvodem jeho příjezdu do Winding River nebyla nějaká žena, změnil okamžitě téma.
Emmu napadlo, co by se asi stalo, kdyby zvedla sluchátko, vytočila jeho číslo a jen tak nezávazně se ho zeptala, jak se má. Byl by rád, že ji slyší? Nebo by se k ní choval chladně?
Čím déle o tom uvažovala, tím ta myšlenka byla lákavější a pokušení bylo větší. Také by mohla zavěsit, sotva by se ohlásil. Sice by nezjistila, jak by se tvářil, ale aspoň by slyšela jeho hlas.
V jednu chvíli už už sahala po sluchátku, ale pak rychle stáhla ruku a rozhodla, že si dá ještě chvíli na rozmyšlenou. Teď byla zrovna jedna z těch vzácných chvílí, kdy potřebovala panáka.
Emma vstala a zamířila k baru. Nestačila si však ani nalít, když se ozvalo zvonění domovního zvonku.
Proboha, blesklo jí hlavou, kdo to může v deset večer být? Že by se něco stalo Caitlyn? Odjela na víkend k Samanthiným rodičům kousek za Denver, aby si ještě užila prázdnin, a měla se vrátit až v pondělí ráno. Snad se jim po cestě nic nepřihodilo!
Od té chvíle, kdy viděl Emmu naposledy, byl Ford jako vyměněný. Práce mu nešla, nebavila ho a celé dny civěl do počítače jako tělo bez duše. Nevěděl, co má dělat. Dokázal vyřešit ty nejzapeklitější případy, za všech okolností si uměl poradit, ale tentokrát byl v koncích.
Dnešek byl obzvlášť náročný.
Celé město v horkém odpoledni odpočívalo, Ryan jel v pracovní záležitosti do Cheyenne a Ford neměl, s kým by si popovídal a aspoň na chvíli utekl před svými tíživými myšlenkami. Seděl v redakci, pil už šestou kávu a před očima měl – jak jinak – Emmu.
Jedna část jeho já přemlouvala tu druhou, aby se okamžitě sebral, odjel za Emmou a řekl jí, že ji miluje, a ta druhá se bránila s tím, že už jednou ztratil srdce a že bude lepší, když zůstane sám. Jak dny ubíhaly, cítil se stále hůř a hůř. Původně si myslel, že čas všechno spraví a on na Emmu postupně zapomene, ale opak byl pravdou. Nejenže na ni nedokázal přestat myslet, ale Emma ho pronásledovala i ve snách. Některé byly vášnivé a plné touhy, ale v poslední době se mu zdálo, že Emma stojí nad propastí, vypadá jako malé děvčátko, které se ztratilo a neví, jak domů, a které potřebuje pomoc.
Problém byl v tom, že o pomoc nevolala. Jen tam tak stála a dívala se svýma velkýma očima na dno.
To bylo Emmě podobné. Byla hrdá na to, že se dokáže sama o sebe postarat, a neuměla prosit o pomoc. Možná také proto jejich začínající vztah ukončila. Kdyby to neudělala, Ford by se k ní přiblížil natolik, že by jí nezbylo než přiznat, že má také své starosti a že je osamělá.
Když o tom Ford přemýšlel, uvědomil si, že snad nikdy nepotkal tak osamělou ženu, jako je Emma. Nejzvláštnější na tom bylo, že Emma o tom vůbec nevěděla. Měla tolik práce, že ani nepostřehla, jak smutné je usínat každý večer sama v obrovské posteli. Celý den se nezastavila, a tak jí nedocházelo, že na ni doma kromě Caitlyn nikdo nečeká a že až svoji malou dcerku uloží do postele, bude sedět v hale sama.
Ford o tom něco věděl. Od té doby, co se rozešel s Beth, na něj také nikdo nečekal.
Emma se svou samotou zápolila statečně a to na ní Ford obdivoval. Líbilo se mu, s jakou vervou se do všeho vrhá. Líbilo se mu na ní vlastně úplně všechno. I ta její umíněnost a tvrdohlavost, s jakou se mu bránila.
Chtěl ji.
Toužil po ní.
A miloval ji.
V tom okamžiku mu došlo, že ji musí vidět. Ať už to dopadne jakkoli, musí jí povědět, že se s ní nechtěl jen nezávazně pomuchlovat. Že o ni stojí. A jestli ona stojí o něj, jen tak lehce se ho nezbaví. Tentokrát ji nenechá odejít. Byl hlupák, že něco takového vůbec dopustil.
Ford se podíval na hodinky. Byly čtyři hodiny po poledni. Kdyby teď vypnul počítač a vyjel, okolo desáté večer by mohl být v Denveru.
Emma seběhla po schodech ke vchodovým dveřím a podívala se kukátkem ven. V další chvíli se jí zatmělo před očima a pokoušely se o ni mdloby.
Ne, to není možné, běželo jí hlavou. Copak je tak přepracovaná, že má halucinace? Nebo na Forda myslí tak často, že už ho vidí i za dveřmi? To není moc dobré. Bude si muset zajít k doktorovi, aby jí předepsal nějaké léky na uklidnění, jinak se z toho zblázní.
Zvonek zadrnčel znovu, tentokrát jako by hlasitěji a naléhavěji.
Emmu polilo horko. Že by se jí to nezdálo? Že by za dveřmi skutečně stál Ford Hamilton? Ale co teď? Co má dělat? Jestli mu otevře, je v koncích a její srdce už nic nezachrání. Jestli nechá zavřeno, možná toho bude až do smrti litovat. Co je lepší?
„Emmo, jsi tam někde?“ uslyšela jeho naléhavý hlas. „Otevři mi, prosím. Musím s tebou nutně mluvit, slyšíš mě? Já vím, že tam jsi!“
Tak do toho, rozhodla se. Bude lepší, když ho pozveš dál. Alespoň oba budete vědět, na čem jste. Jede kvůli tobě až z Winding River a zaslouží si, abys ho vyslechla.
Emma se několikrát zhluboka nadechla, aby neztratila odvahu, pak vzala za kliku a otevřela dveře.
„Ahoj,“ pozdravil ji Ford tiše a něžně se na ni usmál.
„A… ahoj,“ vykoktala ze sebe Emma rozpačitě. „Už jsem se bál, že mě tu necháš stát celou noc.“
„Abych řekla pravdu, chvíli jsem o tom uvažovala,“ poznamenala Emma upřímně.
„Co změnilo tvé rozhodnutí?“
„Bála jsem se, abys nezburcoval sousedy a ti na mě neposlali policii. Jak jistě uznáš, něco takového si ve svém postavení nemůžu dovolit.“
Ford se s úlevou rozesmál. Emma naštěstí neztratila svůj smysl pro humor a to bylo dobré znamení. Moc dobré.
„Proč jsi vlastně tady?“ zeptala se ho o poznání vážnějším tónem.
„No… jel jsem náhodou kolem, a tak mě napadlo, že bych tebe a Caitlyn mohl pozdravit.“
„Caitlyn přijede až pozítří, takže máš smůlu.“
„Spokojím se s tebou.“
„Proč jsi tady doopravdy, Forde?“
Dlouhou dobu se na ni díval a přemýšlel, jak má začít. Všechny věty, které si připravoval v autě, však někam zmizely, a jemu zůstala v hlavě jenom jediná.
„Proč jsi přijel?“ opakovala potřetí Emma, když stále nic neříkal.
„Protože… protože tě miluju, Emmo. A nemůžu bez tebe žít.“



SEDMNÁCTÁ KAPITOLA
V očích ji zaštípaly slzy. Její rozvaha a sebeovládání byly ty tam. Ford ji miluje. Přijel za ní, protože ji miluje a nemůže bez ní žít. To bylo to nejkrásnější, co kdy v životě slyšela. Nebo skoro nejkrásnější. Když jí v porodnici oznamovali, že se jí narodila zdravá holčička, také se štěstím rozplakala.
Ford je tady, opakovala si stále dokola, zatímco se dívala do jeho šedých očí. Je tady. Přijel za mnou. To znamená, že nezapomněl. Lauren měla pravdu, když tvrdila, že se možná trápí stejně jako já.
„Nepozveš mě dál?“ nadhodil Ford.
„Ovšem,“ usmála se na něj Emma. „Mám ale jednu podmínku.“
„Tak povídej. Jestli to bude v mých silách, pokusím se ji vyplnit.“
„Pověz mi ještě jednou, proč jsi přijel do Denveru,“ zašeptala Emma se sklopenýma očima. „Mám pocit, že jsem se přeslechla.“
„Myslím, že ses nepřeslechla,“ zavrtěl Ford hlavou. „Nepřijel jsem do Denveru, ale za tebou. Jel bych za tebou třeba až na konec světa. Do Grónska, na Sibiř, na jižní pól, prostě kamkoli. Já vím, že to od ostříleného, cynického a sarkastického novináře zní poněkud pateticky, ale nemůžu si pomoct. Miluju tě, Emmo. Každý den, který strávím bez tebe, pro mě bude ztracený.“
Emma otevřela dveře dokořán a ustoupila stranou.
„V tom případě pojď dál. Myslím, že si o tom asi budeme muset promluvit.“
„Také mám ten pocit. Jen se bojím, že nenajdeme společnou řeč.“
„Uvidíme. Dáš si něco k pití?“
Když Emma řekla uvidíme, Fordovi bylo obvykle jasné, že s ní nic nehne. Tentokrát však ne. Dnes se mu zdálo, že v jejím uvidíme je příslib něčeho, co bude více než příjemné.
„Skotskou, jestli tě můžu poprosit. Bez ledu.“
Emma nalila dvě sklenky a jednu mu podala.
Ford nadzvedl udiveně obočí. „Copak?“ zeptal se. „Pokud si dobře vzpomínám, tehdy v restauraci jsi říkala, že se alkoholu ani nedotkneš.“
„Vzpomínáš si špatně,“ pohodila hlavou Emma. „Říkala jsem, že nejsem na alkohol zvyklá a že si dám občas panáka, když mám za sebou těžký den a pak jdu hned do postele. To neznamená, že nevím, jak whisky chutná.“
„Právnická se nezapře,“ zazubil se Ford. „Je něco, na čem bych tě mohl nachytat?“
„I kdyby bylo, myslíš, že bych to přiznala?“
„Ne,“ zavrtěl Ford hlavou. „Asi ne.“
„Tak na co si připijeme?“
„Co takhle na to, aby všechno dobře dopadlo?“ navrhl.
„Vidím, že se novinář nezapře,“ vrátila mu to Emma. „Máš dobrou paměť.“
„Spíš jsem až dodneška nedokázal přijít na to, co jsi tím vlastně myslela.“
„Proč bych tím měla něco myslet? Copak by nebylo hezké, kdyby všechno dobře dopadlo?“
„Otázka je co,“ nedal se Ford.
„Nehledej za tím nic, co tam není. Prostě všechno.“
„Třeba případ Sue Ellen?“
„Třeba.“
„Nebo to, co je mezi námi?“
Emma neodpověděla. Přestože byla šťastná, že je Ford tady, na intimní rozhovor nebyla připravená. „Dáš si ještě jednu sklenku?“ zeptala se ve snaze odvést jeho pozornost někam jinam.
„Ano, rád. Máš nádherný dům.“
„Díky. Také si myslím, že se docela povedl. Ten architekt, který ho projektoval, je velice schopný.“
„Zdá se že ano. Až jednou budu stavět, musíš mi na něj dát telefonní číslo.“
„Ty budeš stavět?“ podivila se Emma.
„Uvidíme…“
Ford přešel k pohovce a posadil se. „Tak kde začneme?“ podíval se na ni s tázavým výrazem v očích.
„No… mohla bych tě třeba provést po domě. Nikdo tady není, takže –“
„Emmo,“ přerušil ji Ford. „Tak jsem to nemyslel. Nemá cenu, abychom chodili okolo horké kaše. Já jsem ti nepřijel povědět jenom to, že tě miluju.“
„N… ne?“ špitla a nervózně si prohrábla vlasy.
„Ne. Chci zjistit, jak se na to díváš ty. A co s tím můžeme dělat.“
„Ale… já jsem tě nečekala,“ koktala Emma celá rudá. „Zaskočil jsi mě, Forde. „Já vůbec nevím, co mám dělat. Nevím ani, co říct.“
„Řekni třeba, že jsi ráda.“
„Ráda kvůli čemu?“
„Že jsem tady.“
Emmu polilo horko. Byla víc než jenom ráda, ale když to měla vyslovit, jazyk jí ztuhl a přilepil se jí na patro. Nešlo to.
„Víš co?“ navrhl Ford. „Začneme tím, že si sedneš vedle mě a budeme si povídat, co ty na to? Doufám, že se nechystáš spát.“
„Zatím ne,“ zavrtěla Emma hlavou, ale vedle Forda si nesedla.
„Já tě nebudu svádět, když si to sama nebudeš výslovně přát,“ ujistil ji Ford.
„Slibuješ?“ zeptala se ho Emma.
„Slibuju.“
Ve skutečnosti si nepřála nic jiného, než aby ji sváděl. Toužila po tom, aby ji objal, přitiskl ji k sobě a aby ji začal líbat stejně vášnivě jako naposledy v autě. A aby ji hladil a laskal, až by zapomněla, co se s ní děje. Chtěla po něm, aby jí slíbil, že to neudělá, a přitom se bála, že svůj slib dodrží.
Začínám šílet, blesklo jí hlavou. Když mi Ford dokázal říct, co ke mně cítí, měla bych to zvládnout také.
„Sedni si,“ opakoval Ford tiše. „Nemusíš být nervózní. A ani nemusíš předstírat, že nervózní nejsi. Já přece nejsem tvůj protivník u soudu. Nechci tě dostat na kolena. Nemám v úmyslu tě porazit, Emmo. Zkus být jednou uvolněná. Musí být hrozné pořád kontrolovat své emoce ve strachu, že by toho někdo mohl zneužít.“
„Myslela jsem, že jsi novinář, ne psycholog,“ pokusila se Emma zlehčit atmosféru.
„Jsou chvíle, kdy zvládám obojí,“ zavtipkoval Ford. „Jako třeba teď.“
„To vidím.“ Emma se na něj ještě chvíli dívala a pak se posadila vedle něho. V tu chvíli byla nadobro ztracená. Jakmile ucítila jeho vůni, zamotala se jí hlava a bylo jí jasné, že kdyby ji teď chtěl, řekla by ano.
„Takže,“ začal Ford. „Co budeme dělat?“
Líbej mě, odpověděla Emma v duchu. Na nic se mě neptej a pojď se se mnou milovat.
„Já nevím,“ odpověděla nahlas. „Opravdu jsi mě zaskočil, Forde.“
Ford ji vzal za ruku a přitiskl svá ústa do její dlaně. „Chyběla jsi mi,“ zamumlal pak. „Ani nevíš, jak moc se mi po tobě stýskalo.“
„Forde –“
„Myslel jsem, že zešílím,“ pokračoval Ford. „Nemohl jsem jíst, spát, pracovat… Všechny moje myšlenky patřily jen a jen tobě. Vyčítal jsem si, že jsem tě tehdy v noci nechal odejít, ale nevěděl jsem, jak to mám napravit. Kdybys věděla, kolikrát jsem držel ruku na sluchátku a kolikrát jsem ji zase stáhl.“
„Proč?“ zašeptala Emma. „Proč jsi mi nezavolal?“
„Bál jsem se,“ odpověděl Ford. „Měl jsem strach, že mi položíš telefon nebo že mi řekneš, že už se se mnou nikdy v životě nechceš vidět. Nevím, co bych dělal, kdybys to opravdu udělala.“
„Já jsem se zase bála, že se neozveš,“ usmála se na něj něžně Emma. „Myslela jsem si, že ti na mně nezáleží a že sis jen chtěl něco dokázat. Nechtěla jsem si připadat jako hlupák, až mi oznámíš, že je konec.“
„Tohle tě opravdu napadlo?“ pronesl Ford nevěřícně.
„Ano.“
„Tomu nemůžu uvěřit.“
„Proč ne?“ pokrčila Emma rameny. „Udělal jsi snad něco, co by mi dokázalo pravý opak?“
„Udělal jsem spousty věcí.“
„Co třeba?“
„Řekl jsem ti, že mě zajímáš,“ začal vypočítávat Ford. „Přišel jsem tě požádat o tanec.“
„Protože ti to poručila moje bývalá učitelka,“ ušklíbla se Emma.
„To byla jenom záminka. Ve skutečnosti jsem tě chtěl požádat o tanec už ve chvíli, kdy jsem tě viděl na fotkách.“
„Na jakých fotkách?“ zpozorněla Emma.
„Na těch, co dělal Teddy,“ vysvětloval Ford. „Původně jsem mu nařídil, aby fotografoval především Lauren, jenomže pak jsem si všiml tebe. Stačil mi jediný pohled a bylo mi jasné, že nebudu mít pokoj, dokud o tobě nezjistím něco víc.“
„Takže sis to celé naplánoval?“
„Nic takového,“ bránil se Ford. „To přišlo samo. Nemohl jsem si pomoci.“
„Měla jsem za to, že mě nemůžeš vystát.
„Musím přiznat, že někdy jsi mě dost štvala,“ zasmál se Ford. „Nevěděl jsem, co si o tobě mám myslet, a to mě dráždilo.“
„A teď?“
„Teď?“ zašeptal Ford. „Co přesně chceš slyšet?“
„Nechci nic slyšet,“ zamumlala Emma.
Ford se k ní naklonil a zlehka ji políbil na rty. „Nemusíme mluvit,“ souhlasil. „Někdy jsou stejně všechna slova zbytečná.“
Emma opětovala jeho polibek a pak přikývla. „Ano, to jsou. Někdy není třeba říkat vůbec nic.“
Ford ji k sobě pevně přitiskl a začal ji líbat vášnivěji a naléhavěji. Na tuhle chvíli čekal několik dlouhých týdnů a mínil si ji vychutnat až do konce.
Emma se nebránila. Objala ho svými dlouhými pažemi a vyšla mu vstříc. I ona na tuto chvíli čekala. Možná ne několik dlouhých týdnů, ale rozhodně dlouhých dní.
„Myslím, že bys mě přece jenom měla provést svým krásným domem,“ pronesl Ford chraptivým hlasem.
„Co bys rád viděl?“
„Co takhle podívat se do tvé ložnice?“
„Tak to budeme muset jít nahoru…“
Když se Emma vzbudila, slunce už bylo vysoko na obloze. Ford vedle ní ještě spal. Jednu ruku měl položenou na jejím boku a druhá přikrývala její ňadro.
Tak přece jen se jí to nezdálo, pomyslela si s uspokojením. Dlouhá, vášnivá noc byla skutečností.
Při vzpomínce na to, jak ji Ford včera večer odnesl do ložnice a položil ji na postel, pocítila palčivé bodnutí v podbřišku. Toužila po něm celým svým tělem, každičkou jeho buňkou, a zapomněla na všechny sliby a zásady, které si kdy dala.
„Chci tě, Emmo,“ zašeptal Ford naléhavě. „Jestli mi za chvíli řekneš, abych přestal, už to nedokážu, takže to udělej radši hned.“
Emma se mu zadívala do jeho šedých očí. „Já neřeknu, abys přestal,“ vzdychla. „Nechci, abys přestal.“
„Řekni to lásko,“ požádal ji. „Musím to slyšet.“
„Chci tě, Forde. Chci se s tebou milovat. Vezmi si mě, prosím…“ To, co se odehrálo pak, si Emma pamatovala jen letmo. Milovali se hladově a zběsile, jako kdyby to byl poslední den jejich života a oni už neměli nikdy nic podobného zažít. Bylo to tak spalující a omamující, že nevnímala nic okolo sebe. Bylo jí jedno, že hlasitě sténá a křičí, a vychutnávala si Fordovy doteky a laskání plnými doušky. A doufala, že on si zase vychutnává ty její –
Během noci se milovali ještě dvakrát. Naposledy velice dlouho, velice pomalu a velice něžně. Usnuli, až když začalo svítat.
Emmu napadlo, že by mohla vstát a udělat snídani, ale když odsunula Fordovu ruku ze svého ňadra, Ford se probudil. „Co to děláš?“ zamumlal rozespalým hlasem, přitáhl ji k sobě a pevně ji objal.
„Chtěla jsem jít uvařit kávu,“ pohladila ho Emma jemně po zarostlé tváři. „A něco dobrého k snídani. Hrozně mi vyhládlo.“
„To zní lákavě,“ souhlasil Ford. „Před snídaní bych měl chuť ale na něco jiného.“
„Na co?“ zeptala se Emma škádlivě, převalila ho na záda a posadila se na něj obkročmo.
„Zkus hádat.“
„Že bys toužil po stejném předkrmu jako já?“ zašeptala.
„Myslím, že v tomhle se výjimečně shodneme.“
O hodinu později seděli na posteli, na podnose před sebou měli konvici s kávou, vajíčka se slaninou a toasty a plánovali, co budou dělat.
„Navrhuju, abychom zůstali celý den v posteli,“ pronesl Ford. „Pokud samozřejmě nemusíš do práce.“
„Je sobota,“ zasmála se Emma. „To znamená, že do kanceláře nemusím, a počítač bych možná mohla nechat výjimečně vypnutý.“
„Takže souhlasíš s mým návrhem?“
„Proč ne? Celý den jsem v posteli strávila naposledy na střední škole, když jsem měla zápal plic.“
„Slibuju, že dneska to bude podstatně lepší, než když jsi ležela s horečkou a bylo ti špatně,“ usmál se na ni Ford.
„To doufám.“
Ford svůj slib splnil. Den v posteli byl báječný. Milovali se, povídali si, spali a zase se milovali, dokud je nevyhnal hlad do kuchyně. Ford se nabídl, že udělá večeři, a Emma šla mezitím zavolat Caitlyn, aby se ujistila, že se má u Samanthiných rodičů dobře a že jí nic nechybí. Když se vrátila do kuchyně, čekal na ni slavnostně prostřený stůl osvětlený dvěma svíčkami.
„Jídlo bude za chviličku,“ oznámil jí Ford od kuchyňské linky.
„Nádherně to voní. Na co se mám těšit?“
„Na uzeného lososa s opečeným chlebem jako předkrm a pak budeme mít steaky s brambory,“ vypočítával Ford. „Naštěstí máš plnou lednici jídla, takže nebyl problém v ní něco najít. Otevřel jsem láhev vína, ale jestli nechceš, nutit tě nebudu.“
„Jednu sklenku si dám. Myslím, že mi dneska nebude vadit povídat si o sexu.“
„Výborně,“ zazubil se na ni Ford. „Tak to se mám na co těšit. I když… otázka, kterou jsem ti položil tehdy v restauraci u Tonyho, je už zodpovězena.“
„Jak to myslíš?“ nakrčila Emma čelo.
„Ptal jsem se tě, jestli jsi i v sexu stejně důsledná jako ve všem ostatním, co děláš, vzpomínáš si? No a dneska už to vím.“
Emma zrudla až po kořínky vlasů. „J… jaká je tedy odpověď?“ vykoktala ze sebe.
Ford k ní přešel a něžně ji k sobě přivinul. „Odpověď zní ano,“ zašeptal jí do vlasů. „Jsi ta nejbáječnější milenka, jakou jsem kdy měl. Musím přiznat, že když jsem si představoval, jak se spolu milujeme, představoval jsem si to přesně takhle.“
„Ty sis mě představoval v posteli?“ vyjekla Emma.
„Ovšem,“ přikývl Ford. „Bylo by divné, kdybych to nedělal. A skutečnost rozhodně nezklamala mé očekávání. Jestli jsem někdy naznačoval, že bys neměla brát všechno tak vážně, změnil jsem názor. Líbí se mi, jak se do všeho vrháš naplno.“
„No… to jsem ráda,“ zamumlala Emma rozpačitě a posadila se ke stolu.
Ford stáhl pánev ze sporáku a naservíroval jídlo na stůl. Pak nalil víno do sklenek. „Tak na co si připijeme dneska?“ zeptal se vážným hlasem.
Emmě se zablýsklo v očích.
„Myslím, že bychom neměli porušovat tradici. Ještě pořád nevíme, jak tohle všechno dopadne, a já bych ráda, kdyby to dopadlo dobře. Jen netuším, co je dobře.“
„My na to přijdeme.“
„Myslíš?“ zatvářila se Emma pochybovačně. „Určitě.“
„Tak to nás asi čeká vážný rozhovor.“
„Caitlyn se vrací až zítra dopoledne, takže na něj máme celou noc.“
„Ano, to je pravda,“ přisvědčila Emma. „Možná bychom ale měli začít hned. Bojím se, že jakmile se dostaneme do postele, odsuneme všechny rozhovory stranou.“
„Souhlasím. Kdo začne?“
„Já se začnu ptát a ty mi budeš odpovídat, ano?“ navrhla Emma. „A budeš upřímný.“
„Jedině pokud si pak vyměníme role.“
„Dobře. Takže… pověz mi něco o sobě, Forde. Jaký je ten druhý důvod, kvůli němuž jsi odešel z Chicaga? Myslím kromě toho, žes byl unavený a přestalo tě bavit bojovat s byrokracií? Je v tom nějaká žena, viď?“
Ford se krátce zamyslel a pak přikývl. „Vlastně ano. Můj odchod má dva důvody, i když ten první je asi podstatnější. Kdyby šlo v novinách všechno dobře, zůstal bych tam i poté, co jsem se rozešel s Beth. Ale takhle toho na mě bylo moc. Také jsem se dostal do konfliktu s jejím otcem, který vlastní větší část akcií novin, pro které jsem pracoval. On a šéfredaktor a ještě pár senátorů si šli navzájem na ruku. Když jeden něco chtěl, druhý mu vyšel vstříc. Takže když jsem se pokoušel odhalit zkorumpovanost několika vysoce postavených lidí, házeli mi všichni klacky pod nohy.“
„A jak s tím souvisí ona? Beth?“
„Beth s tím přímo nesouvisí. Když jsem s ní o tom ale mluvil, prohlásila, že bych měl konečně přestat snít, protože svěť nezměním. A že když se budu chovat stejně jako ostatní, budu mít život podstatně méně komplikovaný.“
„Kvůli tomu jste se rozešli?“
Ford zavrtěl hlavou. „Beth byla sice realistická, ale nemůžu o ní s čistým svědomím prohlásit, že by se chovala podobně jako její otec. Nic takového nedělala. V hloubi duše měla stejné ideály jako já, jen si dřív uvědomila, že ideály se prosadit nedají. A narozdíl ode mě se s tím smířila.“
„Proč jste se tedy rozešli?“
„Kvůli tomu nejbanálnějšímu důvodu, jaký existuje,“ ušklíbl se sarkasticky Ford.
„Nevěra?“
„Přesně tak. Pověděla mi to ve chvíli, když jsem ji žádal o ruku. Beth měla ale aspoň tolik slušnosti, aby ke mně byla upřímná. No a to byla poslední kapka. Pak jsem koupil Winding River News, dal jsem výpověď a odstěhoval jsem se z Chicaga. Zbytek už znáš sama. Teď vedu týdeník ve městě, ve kterém se nic neděje, a snažím se zapomenout na ambice, které jsem kdysi měl.“
„Miloval jsi ji?“ zajímala se Emma.
„Ano,“ přikývl Ford. „Kdysi jsem ji velice miloval, ale ke konci našeho vztahu už šlo spíš o rutinu a o zvyk. Měl jsem ji sice pořád velice rád, ale vášeň už v našem vztahu nebyla. Víš… my jsme spolu chodili hodně dlouho a náš vztah jsme brali jako samozřejmost. Každému v našem okolí bylo jasné, že se jednoho dne vezmeme, budeme bydlet v krásném domě a já časem z novinařiny přesedlám na politiku. Tohle všechno nejspíš náš vztah zničilo. Ten tlak okolí a nuda. Já se vlastně Beth nedivím, že se zamilovala do jiného muže. Trvalo mi dlouho, než jsem se s tím vyrovnal, ale nakonec jsem ji pochopil. A myslím, že jsem jí i odpustil.“
„Opravdu bys nechtěl vrátit čas?“
„Zajímá tě, jestli bych dal přednost Beth před tebou, kdyby byla taková možnost?“ nadzvedl Ford tázavě obočí.
„Takhle bych to neformulovala,“ zavrtěla Emma hlavou. „Jen mě zajímá, jestli pro tebe Beth ještě něco znamená.“
„Znamená pro mě hodně,“ přikývl Ford. „Prožil jsem s ní kus života, byli jsme si blízcí a chtěli jsme se brát. Nikdy na ni nebudu moct zapomenout, a když mě bude potřebovat, bude se na mě moci obrátit. Jestli se ptáš, zda ji miluju, pak odpovídám ne. Copak ty svého bývalého muže ještě pořád miluješ?“
„Kita?“
„Předpokládám, že jeho, nebo jsi jich měla víc?“ zavtipkoval Ford.
„Ne,“ odpověděla Emma. „Rozhodně ne.“
„Ale milovala jsi ho, nemám pravdu?“
Emma se pousmála. „Jistý čas ano. Moc dlouho to ale netrvalo.“
„Tak mi o něm něco pověz, Emmo. Můj osobní život jsme probrali a teď jsi na řadě ty.“
„Kit byl nejlepší ve svém ročníku a to mi imponovalo,“ začala Emma po chvíli přemýšlení. „Obdivovala jsem ho a chtěla jsem být jednou stejně dobrá jako on. Líbilo se mi na něm, že pracuje se zápalem a že se opravdu snaží pomáhat druhým. Tím si mě získal a začala jsem s ním chodit. Svatbu jsem ale v žádném případě neplánovala. Jenomže pak něco nevyšlo, já jsem otěhotněla a vdávala jsem se dřív, než jsme se s Kitem stačili důkladně poznat.“
„Takže se ukázalo, že Kit není takový princ na bílém koni, jakým se zpočátku zdál?“
„Kit především očekával od života jiné věci než já. On toužil po rodině a zázemí a já jsem zase chtěla naplno pracovat. Snažil se ze mě udělat ženu v domácnosti, ovšem já jsem se vzepřela.
No a tak…“ Při vzpomínce na to, co jí Kit provedl, jí přes tvář přelétl stín. „Dopověz to,“ pobídl ji.
Emma zavrtěla hlavou. „To je jedno, Forde. Je to pryč a já na to nechci myslet. Nač se vracet do minulosti? Oba víme, že to nikam nevede.“
„Vždycky je lepší začínat s čistým stolem,“ namítl Ford. „Co to Kit provedl?“
„Začal být zlý,“ vzdychla Emma.
„Tak proto ty řeči o domácím násilí?“
„Ano. Kit mě ale nebil. V životě na mě nevztáhl ruku. Trápil mě psychicky. Snažil se mě ponížit a srazit mi sebevědomí, abych sama pochopila, že práci a rodinu najednou nezvládnu. Domluvil se s jedním novinářem, že mi předloží falešná fakta k několika případům, a já jsem na to skočila. Vzala jsem tři případy bez toho, abych si sama ověřila fakta, protože můj muž mi řekl, že na toho novináře je stoprocentní spolehnutí. Když jsem pak prohrála, ten samý člověk, na něhož bylo takové spolehnutí, o mně napsal dost ošklivé věci. Že prý právníci jako já by vůbec neměli být, protože spíš škodí, než pomáhají. Tehdy jsem se na kariéru skoro vykašlala, ale pak jsem si řekla, že se nevzdám, a vrhla se vší silou do práce, abych dokázala, že jsem dobrá. Stálo mě to hodně úsilí, ale nakonec se mi to povedlo.“
Ford se na ni dlouho díval, pak vstal, přešel k ní a vzal ji do náruče. „To jsem netušil, miláčku,“ zašeptal. „Věděl jsem, že ti někdo něco provedl, ale tohle by mě ani ve snu nenapadlo. Už se nedivím, že nedůvěřuješ novinářům. Na tvém místě bych se choval úplně stejně.“
Emma se k němu přivinula. „No… možná bych mohla změnit názor.“
„To bys vážně udělala?“
„Uvidíme.“
Ford se hlasitě rozesmál. Byl šťastný. Ještě včera odpoledne se bál, že ho Emma vyhodí, a teď ji držel v náručí, jako kdyby še to rozumělo samo sebou. Jak si o ní vůbec někdy mohl myslet, že je protivná a namyšlená? Byla sladká a něžná a nádherná. A on ji chtěl. Nejenom v posteli, ale napořád. Na celý život.
„Proč se na mě tak zkoumavě díváš?“ zeptala se ho, když z ní nespouštěl oči.
„Protože bych ti rád položil jednu otázku a bojím se, co odpovíš.“
„Když mi ji nepoložíš, nikdy se to nedozvíš.“
Ford se zhluboka nadechl. „Tak dobře. Zkusím to. Vezmeš si mě za muže, miláčku?“

OSMNÁCTÁ KAPITOLA
Emma seděla před zrcadlem ve svém dívčím pokoji a dokončovala poslední přípravy. Dnes měla před sebou velký den a chtěla být krásná. Když se vdávala poprvé, byla svatba uspořádaná narychlo, protože nechtěla čekat, až na ní bude znát těhotenství, ale tentokrát si ji chtěla užít se vším všudy. Ne že by přesně věděla, co dělá, avšak měla pocit, že se rozhodla správně.
Milovala Forda a on miloval ji. Kromě toho měl výborný vztah s Caitlyn, což pro ni bylo velice důležité. Ford jí dokonce slíbil, že ji nikdy nebude nutit, aby mu vyvářela teplé večeře a aby přestala dělat svoji práci. V jedné věci však Emma ustoupit musela.
Ford s Caitlyn se proti ní spikli a přemlouvali ji tak dlouho, až souhlasila, že dům v Denveru si nechá jako takové příležitostné sídlo a přestěhuje se do Winding River. Zatím bydlela u Forda, ale na ranči už se stavěl dům, do něhož se do konce roku měli přestěhovat. Své kanceláře se však vzdát nemínila. Domluvila se se svými společníky, že bude brát jenom ty nejdůležitější případy a že když bude třeba, zůstane v Denveru, dokud se nevyřeší. Kromě toho si chystala otevřít soukromou praxi ve Winding River, přestože jí bylo jasné, že kromě sepisování závětí, převodu majetku či potvrzování plných mocí toho moc na práci mít nebude.
Její manželství s Fordem za to však stálo.
Navíc to vypadalo, že by se mohla mnohem častěji vídat i s ostatními Calamity Janes. Emma nechápala, jak je to možné, ale zdálo se, že tyhle prázdniny nezměnily od základu život jenom jí. Její čtyři nejlepší kamarádky – Lauren, Gina, Karen a Cassie – začínaly také znovu. A stejně jako ona se rozhodly, že začnou doma.
Ve Winding River.
„Zlato!“ ozval se za dveřmi veselý hlas Lauren. „Už budeš hotová?“
„Za chviličku, pojď dál.“
Lauren však nepřišla sama. Spolu s ní do pokoje vpadly i všechny ostatní Calamity Janes.
Emma se rozesmála. „To je zvláštní náhoda. Zrovna jsem myslela na to, jak je skvělé, že se budeme vídat častěji. Vy mi musíte číst myšlenky.“
Lauren na ni spiklenecky mrkla.
„To je od tebe hezké, že v den své svatby nemyslíš na budoucího manžela, ale na nejlepší kamarádky. Ale Fordovi to raději neříkej, mohlo by se ho to dotknout.“
„Neboj se, Ford už ví, že se z jeho domu teď stane dámský budoár.“
„Jak jsi na tom?“ zeptala se Gina. „Nepotřebuješ s něčím pomoct?“
„Pořádně si mě prohlídněte a povězte mi, jestli nevypadám hloupě. Možná jsem si měla pořídit žluté šaty. Bílé se hodí pro nevěstu, která se vdává poprvé, a to já, jak je tu všem známo, nejsem.“
„To jsou babské povídačky,“ ohrnula Cassie rty. „Bílá je nejlepší. A ty vypadáš nádherně.“
„Cassie má pravdu,“ přidala se Karen. „Jsi překrásná, Emmo. Moc ti to sluší.“
„Vám také,“ ocenila Emma své kamarádky. „Budu mít nejhezčí družičky na světě.“
„Jen se neboj,“ usmála se Gina. „Však ty nám to brzy vrátíš.“
„Rozumím tomu dobře, že –“
„Já nechci předbíhat,“ skočila jí Gina rychle do řeči. „Jsem pověrčivá, a tak o tom raději nebudu mluvit. Tvařte se, jako kdybych nic neřekla, ano?“
„Fajn, ale až to bude jisté, budeme první, kdo se to dozví,“ zdůraznila Emma se smíchem.
„To je snad samozřejmé,“ dušovala se Gina. „Nebojte se, dám vám včas vědět.“
„Kolik je hodin?“ zeptala se Emma starostlivě.
„Deset,“ odpověděla Lauren. „Máš spoustu času.“
„To je pravda,“ přidala se Cassie se šibalským zablýsknutím v očích. „Máš spoustu času na to, aby sis to ještě rozmyslela.“
„No…“ ušklíbla se Emma. „Budu o tom možná uvažovat. Až se mě Ford zeptá, kdo mě takhle znejistil, půjdu a ukážu na tebe.“
„Já tě k ničemu nepřemlouvám, jen jsem zmínila, že času je dost.“
„Kdy ses vlastně rozhodla, že si Forda vezmeš?“ zeptala se Lauren.
„Když mě požádal o ruku,“ odvětila prostě Emma.
„To předpokládám,“ přikývla Lauren. „Kdy k tomu osudnému kroku ale došlo?“
„Vzpomínáš si, jak jsi mi telefonovala do Denveru a zlobila ses, že jsem s vámi nerozloučila a že jsem utekla jako malá holka?“
„Samozřejmě.“
„Když jsem položila sluchátko, zazvonil zvonek a před dveřmi stál Ford. V tom okamžiku mi došlo, že jsem se do něj zamilovala a že ať teď bude chtít cokoli, dostane to. To je celé.“
„A dostal to?“ přimhouřila Lauren své kočičí oči.
Emma pokrčila rameny. „Co myslíte? Vzhledem k tomu, že jsem nakonec řekla ano…“
Calamity Janes se rozesmály.
„Naše Emma že by nad sebou ztratila kontrolu?“ vrtěla hlavou Karen. „Tomu se mi nechce věřit.“
„Já nejsem zas až takový suchar,“ bránila se Emma. „Copak jsem někdy zkazila legraci?“
„To ne,“ přisvědčila Karen. „Ale co se týče svého vlastního života, býváš obvykle velice opatrná.“
„Po tom, co mi provedl Kit, ani není divu,“ zabručela Emma na svou obranu.
„Pozvala jsi vůbec Kita na svou druhou svatbu?“ zajímala se Lauren.
„Původně jsem o tom uvažovala, ale pak jsem si řekla, že bude lepší, když se toho nezúčastní. Navíc je stále ještě ve Washingtonu, takže by ani přijet nemohl. Ale přeje mi víc štěstí, než jsem měla s ním, což je od něj hezké. Dokonce mi poslal hedvábný šátek jako svatební dar.“
„Kit se překonává,“ podotkla Lauren.
„Ani nevíš, jak jsem ráda, že se naše vztahy uklidnily,“ povzdychla si Emma. „Hlavně kvůli Caitlyn. Potřebuje vědět, že ji má její táta rád.“
„To je fakt,“ přidala se k Emmě Cassie. „O tom také něco vím.“
„Takže mezi tebou a Colem je všechno v pořádku?“ obrátila se na ni Emma.
„Nevím, jestli je všechno v pořádku, ale rozhodně to je na nejlepší cestě. Víc ale také neřeknu, protože bych to nerada zakřikla.“
Emma se rozhlédla po svých kamarádkách. „Co se to s vámi stalo? To jste najednou všechny tak pověrčivé, že z vás nic nedostanu?“
„Ty nám tak máš co říkat,“ zahrozila na ni Lauren svým dlouhým ukazovákem. „Ty jsi o Fordovi nemluvila vůbec, a když jsem se tě na něj zeptala, tvrdila jsi, že ho nemůžeš vystát a že mezi vámi vůbec nic není. A teď tady sedíš ve svatebních šatech.“
„Kde je vůbec Caitlyn?“ vzpomněla si Cassie, že Caitlyn má být pátá družička.
„Ve stáji,“ vysvětlovala Emma. „Domluvila se s dědečkem, že na obřad přijede na svém poníkovi. Aspoň se mezi vámi neztratí.“
Lauren ukázala na hodinky. „Myslím, že bychom měly jít, zlato. Tvůj otec už určitě čeká pod schodištěm, aby tě mohl doprovodit k oltáři.“
Emmě se rozbušilo srdce napětím. „Co když to nezvládnu?“ strachovala se.
„Zvládneš to,“ ujišťovala ji Gina. „Nejsi první ani poslední, kdo se vdává.“
„Co když mi ale ztuhne jazyk a já ze sebe nedostanu ani hlásku?“
„To se nestane. A když ano, odpovíme za tebe.“
Emma vstala a naposledy se na sebe podívala do zrcadla. „Jak vypadám?“
Nádherně,“ odpověděly Calamity Janes unisono.
„Určitě?“
Lauren ke své kamarádce přistoupila a láskyplně ji objala. „Emmo, neblázni,“ zašeptala jí tiše do ucha. „Jsi překrásná. Jsi ta nejhezčí nevěsta pod sluncem a Ford má být na co pyšný.“
„Lauren, já mám strach.“
„Z čeho prosím tě?“
„Já nevím. Co když to zase nevyjde? Možná jsem si to měla lépe rozmyslet.“
„Nemáš se čeho bát,“ ujišťovala Emmu Lauren. „Ford je skvělý muž. Miluje tě a Caitlyn také. Vy tři budete skvělá rodina, tím jsem si jistá. Hlavně nepropadej panice. Půjdeš k oltáři, budeš se usmívat a pak řekneš ano. To je celé. Potom už budeš jenom slavit.“
„Buď mi nablízku, ano?“ poprosila Emma Lauren, než vyšla ze dveří.
„To víš že jo. Nehnu se od tebe na krok. Abych nezapomněla – mám tě moc ráda.“
O dvacet minut později stála Emma před oltářem v malém kostelíku přeplněném k prasknutí a poslouchala, jak jim kněz žehná.
„Vyměňte si prstýnky a polibte se,“ zakončil mladý oddávající svoji řeč, když oba řekli, že si toho druhého berou dobrovolně a navždy.
„Moc ti to sluší,“ pošeptal jí Ford do ucha, když se dlouze políbili. „Jsi překrásná.“
„Díky,“ usmála se na něj Emma. „Tobě také.“
Ford ji objal a pevně ji k sobě přitiskl. Bylo mu jedno, že se na ně dívá celé město. Teď byla Emma jen a jen jeho.
Jeho žena.
„Miluju tě, má drahá. Tohle je nejšťastnější den mého života. Teď ještě musíme přečkat zahradní party a svatební noc je jen a jen naše.“
„Už se nemůžu dočkat.“
„Maminko?“ zatahala Emmu Caitlyn za vlečku. „Copak, miláčku?“
„Já už mám hrozný hlad. Strejda Matt mi slíbil, že mi ugriluje nejlepší kousek masa.“
„No tak v tom případě už musíme jít,“ pohladila ji Emma po vlasech.
Caitlyn se obrátila na Forda. „Jsem moc ráda, že sis vzal maminku právě ty, Forde,“ prohlásila tak hlasitě, že celý kostel zašuměl pobaveným smíchem.
„Opravdu?“
„Ano, protože jinak bychom se do Winding River nikdy nepřestěhovali a já jsem si moc přála, abych tu bydleli, víš?“
Ford ji vzal do náruče a políbil ji na tvář. „Já jsem zase moc rád, že jsem s Emmou dostal i takovou holčičku, jako jsi ty, Caitlyn.“
„Opravdu?“ zeptala se teď zase Caitlyn, jako kdyby tomu nemohla uvěřit.
„Ovšem,“ pokýval Ford vážně hlavou. „My dva spolu ještě zažijeme spousty legrace.“
Když je Emma poslouchala, neubránila se dojetí. Tohle byl opravdu nejšťastnější den jejího života. Našla skvělého muže nejen pro sebe, ale také pro Caitlyn. Konečně byli zase rodina.
Liška je chycena, napadlo ji, když vycházela z kostela. Kupodivu to nebylo tak hrozné, jak jí ještě před měsícem připadalo. Vlastně… nebylo to vůbec hrozné. V téhle pasti se cítila víc než dobře.
Byly tři hodiny po půlnoci a Emma a Ford vedle sebe leželi a oddychovali po svém prvním manželském milování.
„Forde?“ zašeptala Emma.
„Ano?“
„Děkuju ti.“
Ford se k ní otočil a přivinul ji k sobě. „Děkuješ mi?“ opakoval. „Za co?“
„Za všechno. Že jsi byl se mnou, když jsem tě potřebovala. Že ses na mě nevykašlal. Že jsi měl odvahu pouštět se do vztahu s rozvedenou ženou s malým dítětem, která je pověstná svým zaujetím pro práci. Že ses o mě zajímal a že ses mě snažil pochopit. A že mě miluješ.“
„To já děkuju tobě,“ políbil ji Ford na čelo. „Ty jsi ze mě udělala nejšťastnějšího člověka na světě a to ti nikdy nezapomenu.“
„Víš… když jsi tehdy souhlasil, že bude lepší, když se neuvidíme, měla jsem na tebe hrozný vztek.“
„Vztek?“ nechápal Ford. „Myslel jsem, že budeš ráda, že ti vycházím vstříc.“
„Já jsem zase byla přesvědčená, že sis se mnou jenom zahrával. Že jsi mě chtěl dostat do postele a o nic jiného ti nešlo. Pořád jsem si říkala, že kdybys o mě stál, tak lehce by ses nevzdával. Proto jsem odjela zpátky do Denveru. Potřebovala jsem být sama, abych se z toho dostala.“
„A dařilo se ti to?“
Emma zavrtěla prudce hlavou. „Vůbec ne. Bylo to naopak horší a horší. Čekala jsem, že zavoláš, ale ty ses vůbec neozýval. Byla jsem zoufalá.“
„Já jsem také nebyl zrovna ve své kůži,“ usmál se Ford. „Když mi Ryan oznámil, že odjíždíš, nemohl jsem tomu uvěřit. Chtěl jsem se za tebou okamžitě rozjet, ale bál jsem se, že ti budu komplikovat život. A nic takového jsem neměl v úmyslu. Přál jsem si jediné – abys byla šťastná.“
„Proč jsi se za mnou nakonec rozjel?“
„Nemohl jsem to bez tebe vydržet. Uvědomil jsem si, že mi stojíš za to, abych riskoval, že mě odkopneš jako psa. Kdybych zůstal sedět na zadku ve Winding River, nikdy bych si to neodpustil. Koneckonců – neměl jsem co ztratit. Mohl jsem jenom získat, a jak se ukázalo, bohatě se mi to vyplatilo.“
Emma se nad něj naklonila a dlouze ho políbila na ústa. „Miluju tě, Forde,“ zašeptala.
„Co kdybys mi ukázala, jak moc?“
„S největší radostí.“




EPILOG
Emma, Ford a Caitlyn seděli na verandě svého nového domu, na němž už probíhaly závěrečné práce a pozorovali západ slunce. Byl teplý říjnový podvečer a oni si měli o čem povídat. Dnes ráno se totiž Emma dozvěděla úžasnou novinku.
Byla těhotná.
Začínala právě druhý měsíc a to znamenalo, že na konci jara se jí a Fordovi narodí dítě.
Měla z toho obrovskou radost. Ford s Caitlyn samozřejmě také. Co chvíli jí sahali na ploché břicho a ptali se, kdy už začne kopat.
„To se ještě načekáte,“ zasmála se Emma. „Teď měří jen pár centimetrů a možná ani tolik ne.“
„To nevadí,“ prohlásil Ford a položil si na Emmino břicho hlavu. „Já jsem někde četl, že na dítě se má mluvit hned od začátku.“
„Pro mě za mě mu třeba každý večer před spaním zpívej ukolébavky,“ pokrčila Emma rameny.
„Také že budu,“ chytil se toho okamžitě Ford. „Rozhodně se tím nic nezkazí.“
„A maminko?“ zeptala se Caitlyn svým vysokým hláskem. „Budu mít sestřičku nebo bratříčka?“
„To ještě nevím, miláčku. Pan doktor říkal, že se to pozná až za pár měsíců. Někdy se to ale nepozná vůbec.“
„Proč ne?“ nechápala Caitlyn.
„Protože děťátko může být natočené tak, že to není vidět, víš?“
„Aha…“ Caitlyn nakrčila čelo a usilovně přemýšlela, jak to její matka vlastně myslí. Pak pokračovala dál: „A co myslíš, že to bude?“
„To opravdu nevím. Co bys radši?“
„Asi sestřičku. Mohly bychom si spolu hrát a já bych ji naučila jezdit na koni.“
„To můžeš brášku také,“ ujistila ji Emma.
„To je pravda. A jak se bude jmenovat?“
„Mám nápad. Každý z nás vymyslí jména, která se mu líbí a pak z nich vybereme dvě nejhezčí, ano?“
Caitlyn položila na stolek sklenici s nedopitou limonádou a zvedla se. „Mohla bych to zavolal Ellen, maminko?“ poprosila.
„To víš že ano, jestli chceš.“
„A tátovi?“
„Ovšem.“
Když Emma s Fordem osaměli, posadil si ji Ford na klín a pevně ji objal. „Tak mě napadá, že na těch našich přípitcích asi něco bylo.“
Emma se na něj nechápavě podívala.
„Ty už si nevzpomínáš? Připíjeli jsme si na to, aby všechno dobře dopadlo. A dovedeš si představit, že to mohlo dopadnout lépe?“
„Ne,“ zavrtěla Emma hlavou. „Myslím, že se nám stalo to nejlepší, co se nám mohlo stát.“
Byla to pravda. V kanceláři šlo všechno výborně, případ Sue Ellen dopadl také dobře – Sue Ellen byla osvobozena, protože se Emmě podařilo dokázat, že se Donny zabil sám nešťastnou náhodou, když ohrožoval svoji ženu nabitou pistolí – Matta přešly všechny jeho špatné nálady a začal dálkově studovat v Denveru, takže zabil dvě mouchy jednou ranou. Zůstal na ranči a zároveň dělal, co ho baví. Caitlyn byla ve svém živlu a dokonce se jí už dvakrát podařilo přemluvit Darlu, aby vzala Ellen a svého muže a přijela k nim na víkend na ranč. Emma pak prohlásila, že jak je vidět, jablko nepadá daleko od stromu, a že Caitlyn zdědila po svých rodičích výmluvnost a přesvědčovací schopnosti, které musí každý dobrý právník mít. Na návštěvu na ranč jezdila dokonce i Samantha. Od té doby, co ji Matt seznámil se svým nejlepším kamarádem, který pracoval v Cheyenne jako lékař, už byla ve Winding River několikrát, z čehož měly Emma i Caitlyn velkou radost.
Ano, skutečně všechno dobře dopadlo. A Emma doufala, že se to hned tak nepokazí.
„Na co myslíš?“ zeptal se jí tiše Ford.
Emma se na něj podívala a v očích se jí zaleskly slzy. „Na to jak jsem šťastná…“
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